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EFTIRLITSSTOFNUN EFTA

AUGLYSING FRA STJORNVOLDUM [ NOREGI 2016/EES/36/01

MED HLIPSJON AF TILSKIPUN EVROPUPINGSINS OG RADSINS 94/22/EB
FRA 30. MAI 1994 UM SKILYRDPI FYRIR VEITINGU OG NOTKUN LEYFA TIL
AD LEITA AD, RANNSAKA OG VINNA KOLVATNSEFNI

Auglyst eftir umséknum um leyfi til oliuvinnslu 4 norska landgrunninu — Uthlutun
leyfa 4 fyrirframskilgreindum svaedum ario 2016

Norska oliu- og orkumalaraduneytid auglysir eftir umsoknum um leyfi til oliuvinnslu i samreemi vid
akveedi a-lidar 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evropupingsins og radsins 94/22/EB fra 30. mai 1994 um skilyrdi
fyrir veitingu og notkun leyfa til ad leita ad, rannsaka og vinna kolvatnsefni.

Vinnsluleyfi verda adeins veitt hlutafélogum og einkahlutaféldgum sem eru skrad i Noregi eda 60ru riki
sem a adild ad samningnum um Evropskt efnahagssvadi (EES-samningnum) og einstaklingum sem hafa
16gheimili i riki sem 4 adild a0 EES-samningnum.

Fyrirtaeki, sem eru ekki pegar handhafar leyfa til vinnslu & norska landgrunninu, kunna ad fa vinnsluleyfi
ef pau fullnaegja fyrir fram 6llum kréfum fyrir pvi ad fa leyfi til vinnslu & norska landgrunninu.

Raduneytid mun geeta jafnredis milli fyrirtekja 6had pvi hvort pau sakja um sjalfstett eda sem hluti
fyrirteekjahops. Umsakjendur, sem senda sjalfsteeda umsokn, og umsakjendur, sem tilheyra hopi sem
sendir sameiginlega umsokn, teljast allir umsekjendur um vinnsluleyfi. Raduneytid askilur sér rétt til ad
setja saman leyfishopa a grundvelli hopumsokna og sjalfstaedra umsokna, m.a. ad vikja umsakjendum ur
umsoknarhopi og bacta vid sjalfstedum umsakjendum, og skipa slikum hoépum rekstraradila.

begar tthlutad er sameiginlegu vinnsluleyfi er hlutadeigandi leyfish6fum skylt ad gera med sér samning
um oliuvinnslu, m.a. rekstrarsamning og bokhaldssamning. Ef vinnsluleyfi er skipt eftir jardlogum er
vidkomandi leyfishofum einnig skylt ad gera med sér sérstakan rekstrarsamning sem segi til um samskipti
peirra ad pvi er petta atridi vardar.

Viod undirritun pessara samninga verdur til sameiginlegt fyrirteeki leyfishafa og skal eignarhlutur hvers
peirra jafnan vera sama hlutfall og hlutur peirra i vinnsluleyfinu.

Leyfisgognin verda fyrst og fremst byggd 4 samsvarandi gognum fra uthlutun a pegar afmoérkudum
svedum 2015. Stefnt er ad pvi ad kynna atvinnugreininni helstu breytingar & reglunum adur en
umsoknarfrestur rennur 1t.

Viomio sem rada uthlutun vinnsluleyfa

Til pess ad studla ad godri audlindanytingu og skjotri og skilvirkri oliuleit og oliuvinnslu & norska
landgrunninu, m.a. med tilliti til samsetningar leyfishopa, verda eftirtalin viomid 16g0 til grundvallar vid
uthlutun adildar ad vinnsluleyfum og vid skipun rekstraradila:

a) bekking umsakjanda & jardfraedi landsvaedisins sem um redir og hvernig leyfishafar hyggjast bera sig
a0 til ad studla ad arangursrikri oliuleit.

b) Teknileg sérpekking umsakjanda 4 viokomandi svidi og hvernig pessi sérpekking getur studlad ad
hagkvamri oliuleit, og eftir atvikum oliuvinnslu, & landsvaedinu sem um raedir.

¢) Reynsla umsakjanda af starfsemi 4 norska landgrunninu eda reynsla af samsvarandi starfsemi annars
stadar.
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d)

¢)

2)

h)

k)

A0 umszkjandi hafi fjarhagslegt bolmagn til ad stunda oliuleit, og eftir atvikum oliuvinnslu, &
landsvaedinu sem um raedir.

Ef umsakjandi er eda hefur verio adili ad vinnsluleyfi, er raduneytinu heimilt ad taka tillit til hvers
kyns 6skilvirkni eda skorts & abyrgdarskyldu sem umsakjandi hefur synt af sér sem leyfishafi.

Til pess ad unnt s¢ ad veita sameiginlegum fyrirteekjum vinnsluleyfi er meginreglan st ad einn
leyfishafi ad minnsta kosti hafi borad ad minnsta kosti eina holu a norska landgrunninu eda hafi
reynslu af samsvarandi starfsemi utan norska landgrunnsins.

Til pess ad unnt sé ad veita tveimur eda fleiri leyfishofum vinnsluleyfi sameiginlega er meginreglan
su ad einn peirra ad minnsta kosti hafi reynslu af pvi tagi sem 1yst er i f-1id.

Rekstraradili, sem er skipadur i tengslum vid leyfi til vinnslu i Barentshafi, verdur ad hafa borad ad
minnsta kosti eina holu & norska landgrunninu eda hafa samsvarandi reynslu af starfsemi utan norska
landgrunnsins.

Rekstraradili, sem er skipadur i tengslum vid leyfi til vinnslu & miklu dypi, og ad minnsta kosti
einn annar leyfishafi verdur ad hafa borad ad minnsta kosti eina holu & norska landgrunninu eda
hafa samsvarandi reynslu af starfsemi utan norska landgrunnsins. Einn handhafi vinnsluleyfisins ad
minnsta kosti verdur ad hafa borad a miklu dypi sem rekstraragili.

Rekstraradili, sem er skipadur i tengslum vid leyfi til vinnslu, par sem kénnunarborun fer fram undir
miklum prystingi og/eda vid haan hita (HPHT), og ad minnsta kosti einn annar leyfishafi verour ad
hafa borad ad minnsta kosti eina holu & norska landgrunninu eda hafa samsvarandi reynslu af starfsemi
utan norska landgrunnsins. Einn handhafi vinnsluleyfisins ad minnsta kosti verdur ad hafa borad holu
vid haan hita sem rekstraradili.

Leitarsvaeoi sem eru laus til umsoknar

Tekid verdur vid umsoknum um adild ad vinnsluleyfum fyrir leitarsvaedi a afmarkada sveedinu sem ekki

hefur verid uthlutad adur, eins og sja ma a kortum sem Oliustofnunin hefur birt. Einnig er unnt ad sakja

um spildu & afmarkada svaedinu sem fyrri leyfishafar hafa skilad eftir ad auglysingin var birt i samreemi

vid uppferd kort & gagnvirkri Factmaps-sidu norsku Oliustofnunarinnar sem er ad finna a vefsetri hennar.

Sérhvert framleidsluleyfi getur tekid til eins eda fleiri leitarsvacda eda hluta af leitarsvaedi eda -svedum.

Umsakjendur eru bednir um ad afmarka umsoknardrogin vid svaedi sem peir hafa gert leitarkort af.

Texta auglysingarinnar i heild, 4samt ndkvemum kortum af lausum sveedum, er ad finna & vefsidu

Oliustofnunar www.npd.no/apa2016.

Umsoknir um oliuvinnsluleyfi skulu berast a eftirfarandi postfang:

Olje- og energidepartementet
Postboks 8148 Dep.

N-0033 OSLO

NORGE

Tvo eintdk skulu berast & eftirfarandi postfang:

Oljedirektoratet
Postboks 600,

4003 STAVANGER
NORGE

Umséknarfrestur: 6. september 2016 kl. 12 4 hadegi.

Fyrirhugad er ad leyfum til oliuvinnslu a fyrirframskilgreindum svaedum a norska landgrunninu arid
2016 verdi uthlutad 4 fyrsta arsfjordungi 2017.
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Akvoroun nr. 489/15/COL fra 9. desember 2015 um ad hefja formlega rannsékn 2016/EES/36/02
4 undantekningarreglunni um farandstarfsemi samkvaemt kerfi um mismunandi
almannatryggingagjald 2014-2020

Auglyst eftir athugasemdum, i samrzemi vio dkvzdi 2. mgr. 1. gr. I. hluta békunar
3 vio samning milli EFTA-rikjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og démstols, sem
vardar rikisadstod

Eftirlitsstofnun EFTA tilkynnti norskum stjornvéldum med akvorduninni sem visad er til ad ofan og sem
birt er & upprunalegu, fullgiltu tungumali a eftir pessu agripi, um akvoroun sina ad hefja malsmeoferd skv.
2. mgr. 1. gr. I. hluta bokunar 3 vid samning milli EFTA-rikjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og domstols
a0 pvi er vardar ofangreinda radstéfun.

Frestur ahugaadila til ad gera athugasemdir er einn manudur fra pvi ad agrip petta birtist. Athugasemdirnar
skal senda 4 eftirfarandi postfang:

EFTA Surveillance Authority
Registry

Rue Belliard 35

1040 Brussels

BELGIUM

Athugasemdum, sem berast, verdur komid a framferi vid stjérnvold i Noregi. beim, sem leggja fram
athugasemdir, er heimilt ad 6ska nafnleyndar og skulu slikar oskir vera skriflegar og rokstuddar.

skskoskoskosk
Agrip

Milsmedferd

Stjornvold 1 Noregi tilkynntu um kerfi mismunandi almannatryggingagjalds eftir hérudum fyrir timabilid
2014-2020, skv. 3. mgr. 1. gr. I. hluta bokunar 3, med bréfi dagsettu 13. mars 2014 ('). A grunni peirrar
tilkynningar og upplysinga, sem voru lagdar fram i kjolfarid (%), sampykkti Eftirlitsstofnun EFTA hid
tilkynnta adstodarkerfi med akvordun sinni nr. 225/14/COL fra 18. juni 2014.

Hinn 23. september 2015 o6gilti EFTA-domst6llinn, med domi sinum i mali E-23/14 Kimek Offshore AS
gegn ESA (%), akvordun Eftirlitsstofnunar EFTA ad hluta til.

Eftirlitsstofnun EFTA 6skadi eftir upplysingum fra stjornvoldum i Noregi med bréfi dagsettu 15. oktober
2015 (*). Stjornvold 1 Noregi svorudu beidninni um upplysingar med bréfi dagsettu 6. ndvember 2015 (3).

Lysing & radstéofuninni

Markmidid med pessu almenna kerfi um mismunandi almannatryggingagjald er ad draga tr eda koma i
veg fyrir storfellda folksfaekkun 1 strjalbylustu hérudum Noregs med pvi ad Orva atvinnuuppbyggingu.
Adstodarkerfid sem nu er vid lydi vegur upp 4 moti kostnadi vid radningar med pvi ad minnka hlutfall
almannatryggingagjalds 4 tilteknum landfradilegum sveedum. Alla jafna er umfang adstodar breytilegt
eftir pvi 4 hvada landfraedilega svedi vidskiptaeiningin er skrdd. Samkvemt norskum 16gum er pess
krafist ad fyrirteeki skrai undireiningar samkveemt hverri adgreindri vidskiptastarfsemi sem fer fram (°). Ef
mismunandi vidskiptastarfsemi fer fram innan fyrirteekis parf ad skra adgreindar undireiningar. Auk pess
parf ad skra adgreindar einingar ef starfsemin fer fram 4 mismunandi landfredilegum st6oum.

bratt fyrir undantekningu fra meginreglunni um skraningu gildir kerfid einnig um fyrirteeki sem eru
skrad utan hlutgengs sveedis par sem pau rada starfsmenn til starfa 4 hlutgenga svaedinu og par sem

(") Skjol nr. 702438-702440, 702442 og 702443.

(® Sja 2. mgr. akvérdunar nr. 225/14/COL & vefslodinni: http://www.eftasurv.int/media/state-aid/Consolidated version -
Decision_225 14 COL__NOR Social_Security contributions 2014-2020.pdf.

(®) Obirt ad svo stoddu.

(*) Skjal nr. 776348.

() Skjél nr. 779603 og 779604.

(°) Loég um samreemda skraningu fyrir 16gadila (LOV-1994-06-03-15).


http://www.eftasurv.int/media/state-aid/Consolidated_version_-_Decision_225_14_COL__NOR_Social_Security_contributions_2014-2020.pdf
http://www.eftasurv.int/media/state-aid/Consolidated_version_-_Decision_225_14_COL__NOR_Social_Security_contributions_2014-2020.pdf
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starfsfolk peirra tekur patt i feeranlegri starfsemi innan hlutgengs sveedis (ad pvi er pessa akvoroun vardar
er petta nefnt ,,farandstarfsemi®). Petta er undantekningarreglan sem er til athugunar i pessari akvordun.
Innlendur lagagrundvéllur kerfisins er gr. 23-2 { 16gum um almannatryggingar (7). Innlend lagastod
undantekningarinnar er i 4. mgr. 1. gr. akvordunar norska Storpingsins nr. 1482 fra 5. desember 2013 um
akvordun skatthlutfalls o.s.frv. samkvemt 16gum um almannatryggingar.

Undantekningin gildir einungis pegar starfsmadur dvelur helming vinnuvikunnar eda lengur a hlutgengu
sveedi. Enn fremur gildir afslattur einungis um pann hluta vinnunnar sem fer fram par.

Mat a raostofuninni

Eftirlitsstofnun EFTA verdur ad meta hvort undantekningarreglan samrymist framkvemd EES-
samningsins & grundvelli c-lidar 3. mgr. 61. gr. hans, i samrami vid leidbeinandi reglur um svadisbundna
rikisadstod 2014-2020 (®).

Byggdaadstod getur einungis verid arangursrik ad pvi leyti ad studla ad efnahagspréun illra settra svaeda sé
hin veitt til pess ad hvetja til vidbotarfjarfestingar eda atvinnustarfsemi 4 peim svaedum (°). Byggdaadstod
getur einungis fallid undir c-1id 3. mgr. 61. gr. EES-samningsins ef hiin er veitt til ad taka & sérstokum eda
vidvarandi halla 4 samkeppnisstodu sem fyrirtaeki 4 illa settum sveedum standa andspanis (1°).

AQ jafnadi takmarkast gildissvid landfradilega kerfisins vid illa sett svaedi. Gildissvid pessarar akvordunar
takmarkast vi0 undantekningarregluna. Spurningin er si hvort reglan, sem felur i sér ad fyrirtaeki, sem
eru skrad utan illa settra sveeda sem kerfid tekur til, geti notid avinnings af adstod samkvamt kerfinu,
a0 pvi marki ad pau stundi efnahagsstarfssemi 4 illa settum svaedum, samrymist reglum um rikisadstod.
Med 60rum ordum, tekur undantekningarreglan a sérteekum eda vidvarandi halla & samkeppnisstodu sem
fyrirteeki 4 illa settum sveedum standa andspaenis?

bao er i verkahring stjornvalda i Noregi ad syna fram 4 heettu 4 storfelldri folksfaekkun ef undantekningar-
reglunni er ekki beitt (). Stjornvold i Noregi hafa lagt dherslu 4 avinninginn, sem fyrirteeki 4 stadnum
njota, ef undantekningarreglunni er beitt. Fyrirtaekin geta fengio adgang ad sérheefou vinnuafli, med minni
tilkostnadi, sem annars myndi ekki standa til boda. Par ad auki hefur undantekningarreglan i for med
sér aukna samkeppni & milli farandstarfsemi a4 hlutgengum svadum sem er enn fremur hagkvemt fyrir
fyrirtaeki & stadnum (6nnur en pau sem sinna farandstarfsemi) par sem leegri kostnadur vid farandstarfsemi
gerir pad ad verkum ad pad verdur eftirsoknarverdara og ardberara ad reka fyrirteeki 4 hlutgenga svacdinu.
Notkun adstodar samkvamt kerfinu er 6beint Girreedi i peim skilningi ad hiin er notud til ad laekka kostnad
vid radningu starfmanna sem er ad sama skapi radstéfun til ad draga ur eda koma i veg fyrir storfellda
folksfeekkun. Hugmyndin er st ad vinnumarkadurinn sé sa pattur sem radi mestu um hvar folk byr.

Stjornvold i Noregi hafa enn fremur haldid pvi fram ad fyrirteeki, sem eru skrad utan hlutgengs sva0is,
muni stoku sinnum rada starfsfolk til starfa a hlutgengum sveedum. Fyrirteekin munu pvi skapa storf sem,
jafnvel pott pau séu timabundin 1 meira meli i edli sinu, studla engu ad sidur ad hakkun launatekna
a hlutgengum svedum. betta Orvar einnig atvinnustarfsemi. Auk pess halda stjornvold i Noregi pvi
fram ad starfsfolk, sem dvelur timabundid 4 hlutgengu svadi, muni kaupa vérur og pjonustu a stadnum
og leggi par med sitt af morkum i efnahagslifi stadarins. betta 4 einkum vid um starfsfolk sem ferdast
til og fra vinnu og heimili til styttri eda medallangs tima, par sem liklegra er ad pad dvelji & hotelum,
bordi 4 veitingahusum o.s.frv. Stjornvold i Noregi hafa metid pad svo ad fjarhad adstodar, sem leidir af
undantekningarreglunni, sé¢ tvo prosent af heildaradstod arsins 2015 og leggja pau aherslu 4 ad petta mat
¢ had ovissu. Tvo prosent nema u.p.b. 19 milljonum evra ('?). Eftirlitsstofnun EFTA gefur stjornvéldum
i Noregi kost & ad leggja fram itarlegri upplysingar um fjarhagsleg ahrif af voldum reglunnar.

Auk framangreindra athugasemda, sem eru almenns edlis, hafa stjornvold i Noregi ekki synt fram a
heaettu 4 storfelldri folksfaekkun a vidkomandi svedi ef undantekningarreglunni er ekki beitt. bad er alit
Eftirlitsstofnunar EFTA ad radstofun, i pvi skyni ad uppfylla krofur sem er ad finna i leidbeinandi reglum

() LOV-1997-02-28-19.

(®)  Stjtid. ESB L 166, 5.6. 2014, bls. 44 og EES-vidbetir nr. 33, 5.6.2014, bls. 1.

() Akvadi 6. mgr. i leidbeinandi reglum um svadisbundna rikisadstod.

(1% Akvaedi 16. mgr. i leidbeinandi reglum um svaedisbundna rikisadstod.

(") Akvadi 43. mgr. i leidbeinandi reglum um svaedisbundna rikisadstod.

('?) Byggt 4 tilkynntri fjarveitingu fyrir 4rid 2013, sja 49. mgr. i kvordun Eftirlitsstofnunar EFTA nr. 225/14/COL.
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um svadisbundna rikisadstod, verdur ad hafa ahrif umfram jadaraukningu & moguleikum & timabundnum
storfum og utgjoldum 4 hlutgengu svadi. A pessum grunni gefur Eftirlitsstofnun EFTA stjérnvéldum
i Noregi kost a a0 leggja fram frekari upplysingar til ad syna fram a hettu a storfelldri folksfaekkun ef
undantekningarreglunni er ekki beitt.

AQ pvi er vardar ahrif undantekningarreglunnar 4 samkeppni og vidskipti halda norsk stjornvold pvi fram
a0 undantekningarreglan skapi jofn samkeppnisskilyrdi fyrir 61l fyrirteeki, sem eru rekin 4 illa settum
sveedum, par sem hun gildir jafnt um 6l fyrirteeki & EES-sveedinu. Afleidingin er su ad reglan tryggir ad
komid sé i veg fyrir otilhlydileg, neikvaed ahrif & samkeppni. Ad aliti Eftirlitsstofnunar EFTA er petta
jékveedur pattur med hlidsjon af 3. og 53. mgr. i leidbeinandi reglum um svadisbundna rikisadstod.
Fyrirtaekin, sem eru skrad innan hlutgengs sveadis, kunna po, almennt séd, ad lenda i varanlegri erfidleikum
en pau sem einungis senda starfsfolk sitt til timabundinna starfa & sveedinu. Stjornvold i Noregi halda
pvi fram ad fyrirteeki, sem eru skrad utan hlutgengs svadis, kunni ad vera i verri samkeppnisadstodu
en fyrirteeki & stadnum, m.a. sokum kostnadar af ferdalogum og gistingu starfsfolks. Norsk stjornvold
hafa hvorki lagt fram gogn né frekari rok sem stydja vid pessa alyktun. Eftirlitsstofnun EFTA gefur
stjornvoldum i Noregi kost 4 ad skyra frekar hvers vegna undantekningarreglan hafi ekki otilhlyoileg,
neikveed ahrif & samkeppni og ad leggja fram frekari upplysingar til ad stydja pad.

Stjornvold 1 Noregi hafa lagt aherslu 4 ad augljost vaeri ad undantekningarreglan hafi hvatningarahrif. Ekki
er unnt ad gera einungis rad fyrir hvatningarahrifum adstodar. Pott ekki sé naudsynlegt ad leggja fram
tiltekin sénnunargdgn pess edlis ad adstod, samkvamt tilteknu kerfi, hvetji hvern einstakan adstodarpega
til pess ad stunda starfsemi sem hann hefdi ella ekki stundad, purfa hvatningarahrifin a.m.k. ad byggjast
a traustum hagfreedilegum grunni. Ekki nagir ad visa einungis til pess hversu augljés meint ahrif séu.
b6 ad undantekningarreglan fyrir fyrirteeki, sem eru skrad utan hlutgengra svaeda, leekki launakostnad
fyrir farandstarfsemi 4 hlutgengum svadum hafa stjornvold i Noregi hvorki fert sonnur 4 né komid med
rokstudning pess efnis ad liklegt veri, ef adstodin vari ekki fyrir hendi, ad draga myndi verulega ur
atvinnustarfsemi 4 svadinu sokum vandamaéla sem adstodinni er &tlad ad bregdast vid (13).

Norsk stjornvold hafa gert grein fyrir pvi ad fyrirteekin, sem annast farandstarfsemi ad einhverju marki,
geti skrad undireiningar & hlutgengu sveedi. Auk pess er pess krafist ad pau geri pad pegar a.m.k. einn
starfsmadur vinnur verk fyrir médureininguna 4 adgreindu sveedi og heimilt er ad heimsakja fyrirteekid

par.

Norsk stjornvold halda pvi fram ad ef undantekningarreglan gilti ekki um farandstarfsemi a hlutgengu
sveedi myndi pad hafa i for med sér omalefnalegan mismun eftir pvi hvort fyrirtaekid, sem veitir
pjonustuna, hafi komid 4 ot undireiningu & hlutgengu sveadi.

[ fyrsta lagi er Eftirlitsstofiun EFTA ekki ljost hvad krafan um ad ,a.m.k. einn starfsmadur vinnur
verk fyrir modureininguna 4 adgreindu svadi og heimilt er ad heimsakja fyrirteekio par®, felur i sér.
Eftirlitsstofnun EFTA gefur stjornvéldum i Noregi pvi kost & ad skyra petta.

[ 66ru lagi er meginreglan um jafna medferd grundvallarregla EES-réttar. Pad getur hins vegar ekki
sem slikt verid grundvollur réttleetingar 4 undantekningarreglunni. Undantekningarreglan verdur sjalf ad
samrymast framkvemd EES-samningsins.

AQ lokum hefur skortur & videigandi upplysingum, eins og lyst er hér ad ofan, i for med sér ad Eftirlits-
stofnun EFTA efast um ad undantekningarreglan samrymist framkveemd EES-samningsins.

(13) Akvaedi 71. mgr. i leidbeinandi reglum um svaedisbundna rikisadstod.
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EFTA SURVEILLANCE AUTHORITY DECISION
No 489/15/COL
of 9 December 2015

opening a formal investigation into the exemption rule for ambulant services under the scheme on
differentiated social security contributions 2014-2020

(Norway)
The EFTA Surveillance Authority (“the Authority”),
HAVING REGARD to:
the Agreement on the European Economic Area (“the EEA Agreement”), in particular to Article 61,
Protocol 26 to the EEA Agreement,

the Agreement between the EFTA States on the Establishment of a Surveillance Authority and a Court of
Justice (“the Surveillance and Court Agreement”), in particular to Article 24,

Protocol 3 to the Surveillance and Court Agreement (“Protocol 3”), in particular to Article 1(2) of Part I
and Articles 4(4) and 6(1) of Part II,

Whereas:
I. FACTS
1. Procedure
(1) The Norwegian authorities notified the regionally differentiated social security contributions

scheme 2014-2020 pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3 by letter of 13 March 2014.(")
On the basis of that notification and information submitted thereafter,(?) the Authority approved
the notified aid scheme by its Decision No 225/14/COL of 18 June 2014.

2) By its judgment of 23 September 2015 in case E-23/14 Kimek Offshore AS v ESA(®) the EFTA
Court annulled, in part, the Authority’s decision.

3) By letter dated 15 October 2015,(*) the Authority requested information from the Norwegian
authorities. By letter dated 6 November 2015,(°) the Norwegian authorities replied to the
information request.

2. The scheme as such is not the subject of the formal investigation

4 By its judgment the EFTA Court partly annulled the Authority’s decision approving the aid
scheme. The aid scheme as such is not subject to the renewed scrutiny carried out by the Authority
in the present formal investigation. The subject of this formal investigation is merely the part of
the scheme (an exemption rule for ambulant services) for which the Authority’s approval was
annulled.

(") Documents No 702438-702440, 702442 and 702443.

(®) See paragraph 2 of Decision No 225/14/COL, available online: http://www.eftasurv.int/media/state-aid/Consolidated version -
Decision_225_14_COL__NOR_Social_Security_contributions_2014-2020.pdf.

(®) Not yet reported.

(*)  Document No 776348.

(®) Documents No 779603 and 779604.


http://www.eftasurv.int/media/state-aid/Consolidated_version_-_Decision_225_14_COL__NOR_Social_Security_contributions_2014-2020.pdf
http://www.eftasurv.int/media/state-aid/Consolidated_version_-_Decision_225_14_COL__NOR_Social_Security_contributions_2014-2020.pdf
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3.1

®)

3.2

(6)

(N

3.3

®)

)

(10)

3.4

(1)

(12)

The scheme
Objective

The objective of the general scheme on differentiated social security contributions as such
is to reduce or prevent depopulation in the least inhabited regions in Norway, by stimulating
employment. The operating aid scheme offsets employment costs by reducing the social security
contribution rates in certain geographical areas. As a main rule, the aid intensitites vary according
to the geographical area in which the business unit is registered. The rules on registration are
explained in greater detail below.

National legal basis

The national legal basis for the scheme as such is Section 23-2 of the National Insurance Act.
(%) This provision sets out the employer’s general obligation to pay social security contributions
calculated on the basis of gross salary paid to the employee. According to paragraph 12 of that
section, the Norwegian Parliament may adopt regionally differentiated rates, as well as specific
provisions for undertakings within certain sectors. Thus, it is the National Insurance Act, in
conjunction with the annual decisions of the Norwegian Parliament, that forms the national legal
basis for the scheme.

For further detail on the aid scheme as such, reference is made to the Authority’s Decision No
225/14/COL.

Rules on registration

As a main rule, aid eligibility depends on whether a business is registered in the eligible area. As
noted above, the main rule of the scheme is that aid intensities vary according to the geographical
area in which the business is registered.

Norwegian law requires undertakings to register sub-units for each separate business activity
performed.(”) If an undertaking performs different kinds of business activities, separate sub-units
must be registered. Moreover, separate units must be registered if the activities are performed in
different geographical locations.

According to the Norwegian authorities, the “separate business activitiy” criterion is met when at
least one employee carries out work for the parent unit in a separate area, and the undertaking may
be visited there. Each sub-unit forms its own basis for the calculation of the differentiated social
security contribution, depending on their registered location. Thus, an undertaking registered
outside the area eligible for aid under the scheme will be eligible for aid if, and in so far as, its
economic activities are performed within a sub-unit located within the eligible area.

Ambulant services — the measure under scrutiny

By way of exemption from the main rule on registration, the scheme also applies to undertakings
registered outside the eligible area where they hire out workers to the eligible area and where
their employees are engaged in mobile activities within the eligible area (for the purposes of this
decision, this is referred to as “ambulant services”). This is the exemption rule under scrutiny in
the decision at hand. The national legal basis for that exemption is provided for by section 1(4) of
the Norwegian Parliament’s Decision No 1482 of 5 December 2013 on determination of the tax
rates etc. under the National Insurance Act for 2014.

The exemption applies only when the employee spends half or more of his working days in the
eligible area. Further, the reduced rate is only applicable for the part of the work carried out there.
As a principal rule, the tax registration period is one calendar month.

(°) LOV-1997-02-28-19.
() The Act on the Coordinating Register for Legal Entities (LOV-1994-06-03-15).
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(16)
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(19)

This entails that if an employee of an Oslo-registered entity (Oslo is in Zone 1, an ineligible zone,
where the rate therefore is the standard 14.1%) completes 60% of his work one calendar month in
Varde (which is in Zone 5 where the applicable rate is 0%) and the rest in Oslo, the undertaking
will be eligible for the zero-rate on the salary to be paid for the work carried out in Varde, but not
for the work carried out in Oslo.

The judgment of the EFTA Court

The EFTA Court annulled the Authority’s decision in so far as it closed the preliminary
investigation as regards the aid measure in section 1(4) of the Norwegian Parliament’s Decision
No 1482 of 5 December 2013 on determination of the tax rates etc. under the National Insurance
Act for 2014. Section 1(4) is drafted in such a way as to conflate, together with the exemption rule
(which is the subject of the present decision), an anti-circumvention measure designed to prevent
undertakings from claiming aid under the scheme by virtue of simply registering their business
within an area with a lower rate of social security contributions, even if they then proceed to
conduct ambulatory activities or hire out their employees to work in an area with a higher rate.
The anti-circumvention measure is not subject to the present procedure.(®)

Comments by the Norwegian authorities

The Norwegian authorities argue that the exemption rule for ambulant services is compatible with
the functioning of the EEA Agreement on the basis of its Article 61(3)(c) and that it is in line with
the Authority’s Guidelines on Regional State Aid for 2014-2020 (the RAG).(°)

The Norwegian authorities have explained that the exemption rule accounts for about two percent
of the total aid granted under the scheme for 2015. They stress that this calculation is based on
uncertain estimates.

The Norwegian authorities have explained that in Norway, access to employment is the most
influential factor when it comes to peoples’ choice of residence. The social security contribution
is as a main rule calculated on the basis of the rate applicable in the zone in which the employer is
considered to carry out business activity. This rule is based on the premise that only undertakings
performing economic activity in the eligible area should receive aid, and only to the extent that
they are performing business activities in that area. This is a fundamental premise for the aid
scheme.

Where a company is registered, is not, and should not be, decisive. There are many sectors that
frequently provide ambulant services. As an example, it would be too burdensome to require
all construction firms to register their activities locally wherever they were to carry out work
in order to be eligible for reduced social security rates. Neither Article 61(3)(c) nor the RAG or
the GBER('?) contain requirements on where regional aid beneficiaries need to be registered. A
formalistic approach where the registered location of the beneficiary is decisive in all cases has
no basis in Article 61(3)(c). To the contrary, it would be difficult to reconcile with the RAG which
focusses on whether the aid promotes economic activity in disadvantaged areas and not whether
beneficiaries are registered within the area covered by the scheme. The underlying realities, i.e.
whether the undertaking carries out economic activity within the eligible area, should be decisive.
Furthermore, undertakings performing ambulant services can to some extent register sub-units in
the eligible area. In the absence of the exemption rule for ambulant serices in the eligible area,
there would be an unjustified difference in treatment depending on whether the service providing
undertaking had established a sub-unit in the eligible area.

The Norwegian authorities contend that the exemption rule contributes to an objective of common
interest in a number of ways. They firstly note that undertakings in the eligible area can access,

(®)  See Order of the EFTA Court of 23.11.2015 in Case E-23/14 INT Kimek Offshore AS v ESA (not yet reported).

(°) OJ L 166, 5.6.2014, p. 44 and EEA Supplement No 33, 5.6.2014, p. 1.

(') The General Block Exemption Regulation (GBER). Commission Regulation (EU) No 651/2014 of 17 June 2014 declaring certain
categories of aid compatible with the internal market in application of Articles 107 and 108 of the Treaty (OJ L 187, 26.6.2014, p.

1), incorporated into the EEA Agreement by EEA Joint Committee Decision No 152/2014 (OJ L 342, 27.11.2014, p. 63 and EEA

Supplement No 71, 27.11.2014, p. 61) at point 1j of Annex XV to the EEA Agreement.
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at a lower cost, specialised labour that would otherwise not be available. Secondly, the rule
leads to increased competition between ambulant services in eligible areas. This is beneficial for
local undertakings, other than those providing ambulant services, as lower costs for ambulant
services make it more attractive and more profitable to run a business in the eligible area. Thirdly,
employees with a temporal stay in the eligible area will buy local goods and services and thereby
contribute to the local economy. This applies in particular to employees commuting to the location
especially in the short or medium term as they are likely to stay in hotels, eat in restaurants etc.
Fourthly, undertakings located in central areas may also hire personnel residing in the area where
the ambulant services are performed. Even if the jobs are temporary in nature, they will contribute
to increased wage income in the eligible regions, which also stimulates economic activity. Finally,
undertakings registered outside the eligible zone may have a competitive disadvantage compared
to local firms due to i.a. costs of transporting and lodging of personnel.

In the view of the Norwegian authorities, it is evident that the exemption rule has an incentive
effect as it reduces labour costs for ambulant services.

Finally, the Norwegian authorities stress that the exemption rule creates a level playing field for
all undertakings active in the disadvantages areas. The rule applies equally to any EEA-based
undertaking. This ensures that undue adverse effects on competition are avoided.
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(28)

29)

II. ASSESSMENT

The presence of state aid
Article 61(1) of the EEA Agreement reads as follows:

“Save as otherwise provided in this Agreement, any aid granted by EC Member States, EFTA
States or through State resources in any form whatsoever which distorts or threatens to distort
competition by favouring certain undertakings or the production of certain goods shall, in so
far as it affects trade between Contracting Parties, be incompatible with the functioning of this
Agreement.”

This implies that a measure constitutes state aid within the meaning of Article 61(1) of the EEA
Agreement if the following conditions are cumulatively fulfilled: (i) there must be an intervention
by the state or through state resources, (ii) that intervention must confer a selective economic
advantage on the recipients, (iii) it must be liable to affect trade between EEA States and (iv) it
must distort or threathen to distort competition.

In Decision No 225/14/COL, the Authority concluded that the scheme on differentiated social
security contributions 2014-2020 constitutes an aid scheme. The Authority refers to its reasoning
in paragraphs 68-74 of that decision. The exemption rule for ambulant services is part of the
provisions providing for that aid scheme. It increases the scope of the scheme in the sense that it
widens the circle of potential beneficiaries to undertakings that are not registered in the eligible
areas. As with the other aid granted under the scheme, extending the scheme to the undertakings
registered outside of the eligible areas results in state resources conferring selective advantages
on undertakings. These advantages are liable to affect trade and distort competition.

Procedural requirements

Pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3: “the EFTA Surveillance Authority shall be
informed, in sufficient time to enable it to submit its comments, of any plans to grant or alter aid.
.... The State concerned shall not put its proposed measures into effect until the procedure has
resulted in a final decision”.

The Norwegian authorities implemented the exemption rule after the Authority approved it by
Decision No 225/14/COL. With the annulment of the Authority’s approval of the rule by the
EFTA Court, the aid has become unlawful.

Compatibility of the aid

The Authority must assess whether the exemption rule is compatible with the functioning of the
EEA Agreement on the basis of its Article 61(3)(c) in line with the RAG.

The exemption rule for ambulant services entitles undertakings that are not registered in the
eligible area to benefit from reduced social security charges when and to the extent that they carry
out economic activities in the registered area. Neither Article 61(3)(c) EEA nor the RAG (nor the
regional aid rules in the GBER) formally require that regional aid beneficiaries are registered in
the assisted areas.

Regional aid can be effective in promoting the economic development of disadvantaged areas
only if it is awarded to induce additional investment or economic activity in those areas.('")
Regional operating aid can only fall under Article 61(3)(c) EEA if it is awarded to tackle specific
or permanent handicaps faced by undertakings in disadvantaged regions.('?)

(") Para. 6 of the RAG.
('?) Para. 16 of the RAG.
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There is no question that the geographical scope of the scheme as such is restricted to
disadvantaged regions. The scope of this decision is limited to the exemption rule. The question
is whether that rule, which entails that undertakings registered outside the disadvantaged regions
covered by the scheme can benefit from aid under the scheme to the extent that they carry out
economic activities in the disadvantaged regions is compatible with the state aid rules. In other
words, does the exemption rule tackle specific or permanenet handicaps faced by undertakings in
the disadvantaged regions?

It is for the Norwegian authorities to demonstrate the risk of depopulation in the absence of the
exemption rule.('*) The Norwegian authorities have underlined the benefits of the exemption rule
for local undertakings. They can access, at a lower cost, specialised labour that would otherwise
not be available. Moreover, the exemption rule leads to increased competition between ambulant
services in the eligible areas, which again is beneficial for local undertakings (other than those
providing ambulant services) since lower costs for ambulant services make it more attractive
and more profitable to run a business in the eligible area. The use of aid under the scheme is an
indirect tool in the sense that it is used to reduce the cost of employing workers as a measure to
reduce or prevent depopulation. The idea is that the labour market is the most important factor
influencing where people live.

The Norwegian authorities have further argued that the firms registered outside the eligible arca
occasionally will hire workers in the eligible areas. Thereby the firms will provide jobs that,
although of a more temporary nature, will nevertheless contribute to increased wage income in the
eligible regions. This also stimulates economic activity. The Norwegian authorities furthermore
argue that employees who temporarily stay in the eligible area will buy local goods and services
and thereby contribute to the local economy. This applies in particular to employees commuting
to the location especially on short or medium term as they are likely to stay in hotels, eat in
restaurants, etc. The Norwegian authorities have estimated the amount of aid resulting from
the exemption rule to be two percent of the total aid for 2015 which they stress is an uncertain
estimate. Two percent amounts to approximately EUR 19 million.('*) The Authority invites the
Norwegian authorities to provide more precise information about the financial effect of the rule.

Apart from the above remarks of a general nature, the Norwegian authorities have not
demonstrated the risk of depopulation of the relevant area in the absence of the exemtion rule. It
is the view of the Authority that a measure, in order to meet the requirements of the RAG, must
have effects exceeding a marginal increase of temporary employment possibilities and spending
in the eligible area. On this basis, the Authority invites the Norwegian authorities to provide more
information to demonstrate the risk of depopulation in the absence of the exemption rule.

In terms of effect on competition and trade of the exemption rule, the Norwegian authorities
argue that the exemption rule creates a level playing field for all undertakings active in the
disadvantaged areas as it applies equally to any EEA-based undertaking. The consequence is that
it ensures that undue adverse effects on competition are avoided. It is the view of the Authority
that this is a positive feature in light of paras. 3 and 53 of the RAG. However, the undertakings
registered within the eligible area may, in general, face more permanent difficulties than the
undertakings that merely send their employees to work in the area on a non-permanent basis.
The Norwegian authorities argue that undertakings registered outside the eligible zone may have
a competitive disadvantage compared to local firms due to i.a. costs of transporting and lodging
of personnel. The Norwegian authotities have not presented any data or further reasoning to back
up this assumption. The Authority invites the Norwegian authorities to further clarify why it is
that the exemption rule does not have undue adverse effects on competition and to submit further
information to back this up.

The Norwegian authorities have stressed that it is evident that the exemption rule has an incentive
effect. Incentive effect of an aid cannot merely be assumed. While it is not necessary to provide
individual evidence that aid under a scheme provides each beneficiary with an incentive, on an
individual basis, to carry out an activity it would not otherwise have carried out, the incentive

() Para. 43 of the RAG.
(') Based on the notified 2013 budget, see para. 49 of the Authority’s Decision No 225/14/COL.
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(40)
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(43)

(44)

effect must, at the least, be based on sound economic theory. It is not sufficient merely to refer to
an alleged obviousness. While it is true that the exemption rule for companies registered outside
the eligible areas reduces labour costs for ambulant services in the eligible areas, the Norwegian
authorities have not provided evidence or arguments to the effect that it is likely that, in the
absence of aid, the level of economic activity in the area would be significantly reduced due to
the problems that the aid is intended to address.('%)

The Norwegian authorities have explained that undertakings performing ambulant services to
some extent can register sub-units in the eligible area. Moreover, they are required to do so when
at least one employee carries out work for the parent unit in a separate area, and the undertaking
may be visited there.

The Norwegian authorities argue that in the absence of the exemption rule for ambulant services
in the eligible area, there would be an unjustified difference in treatment depending on whether
the service providing undertaking had established a sub-unit in the eligible area.

Firstly, it is not clear to the Authority what the requirement that “at least one employee carries
out work for the parent unit in a separate area, and the undertaking may be visited there” entails.
The Authority therefore invites the Norwegian authorities to clarify this.

Secondly, the the principle of equal treatment is a general principle of EEA law. However, this
cannot in and of itself serve as a basis to justify the exemption rule. The exemption rule must itself
be compatible with the functioning of the EEA Agreement.

In conclusion, the absence of the relevant information, as described above, leads the Authority
to have doubts about the compatibility of the exemption rule with the functioning of the EEA
Agreement.

Conclusion

As set out above, the Authority has doubts as to whether the exemption rule for ambulant services
under the scheme on differentiated social security contributions 2014-2020 is compatible with the
functioning of the EEA Agreement.

Consequently, and in accordance Article 4(4) of Part II of Protocol 3, the Authority is obliged to
open the formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3. The
decision to open a formal investigation procedure is without prejudice to the final decision of the
Authority, which may conclude that the measure is compatible with the functioning of the EEA
Agreement.

The Authority, acting under the procedure laid down in Article 1(2) of Part I of Protocol 3, invites
the Norwegian authorities to submit, by 10 January 2016 their comments and to provide all
documents, information and data needed for the assessment of the compatibility of the measure
in light of the state aid rules.

The Authority reminds the Norwegian authorities that, according to Article 14 of Part II of
Protocol 3, any incompatible aid unlawfully granted to the beneficiaries will have to be recovered,
unless this recovery would be contrary to a general principle of EEA law, such as the protection
of legitimate expectations.

HAS ADOPTED THIS DECISION:

(%) Para. 71 of the RAG.
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Article 1
The formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3 is opened into the
exemption rule for ambulant services under the scheme on differentiated social security contributions
2014-2020.

Article 2

The Norwegian authorities are invited, pursuant to Article 6(1) of Part II of Protocol 3, to submit their
comments on the opening of the formal investigation procedure by 10 January 2016.

Article 3

The Norwegian authorities are requested to provide by 10 January 2016, all documents, information and
data needed for assessment of the compatibility of the aid measure.

Article 4
This Decision is addressed to the Kingdom of Norway.
Article 5
Only the English language version of this decision is authentic.

Done in Brussels, on 9 December 2015

For the EFTA Surveillance Authority

Sven Erik Svedman Helga Jonsdottir

President College Member
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Auglyst eftir athugasemdum, i samrzemi vio dkvzedi 2. mgr. 1. gr. L. hluta békunar 2016/EES/36/03
3 vio samning milli EFTA-rikjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og démstdls,
vardandi rikisadstoo i tengslum vio hugsanlega adstod vio Hurtigruten ASA
samkvzemt samningi Hurtigruten ASA um sjéflutninga meo strondum Noregs
2012-2019

Akvordun Eftirlitsstofnunar EFTA 490/15/COL fra 9. desember 2015, sem er birt 4 upprunalegu, fullgiltu
tungumali & eftir pessu agripi, markar upphaf malsmedferdar skv. 2. mgr. 1. gr. I. hluta bokunar 3 vid
samning milli EFTA-rikjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og domstols. Stjornvoldum i Noregi hefur
verid tilkynnt um petta med afriti af akvorduninni.

Eftirlitsstofnun EFTA veitir, med pessari auglysingu, EFTA-rikjunum, adildarrikjum Evrépusambandsins
og adhugaadilum eins manadar frest fra birtingardegi pessarar auglysingar til ad gera athugasemdir vid
radstofunina sem um redir. Athugasemdirnar skal senda 4 eftirfarandi postfang:

EFTA Surveillance Authority
Registry

35, Rue Belliard

B-1040 Brussels

Athugasemdum sem berast verdur komid 4 framfaeri vid stjornvold i Noregi. Ahugaadilum sem leggja
fram athugasemdir er heimilt ad dska nafnleyndar og skulu slikar 6skir vera skriflegar og rokstuddar.

skoskoskoskosk
Agrip
Addragandi

Hurtigruten ASA stundar flutningapjonustu sem felur i sér farpegaflutninga og voruflutninga a sjo eftir
norsku strandlengjunni fra Bjoérgvin til Kirkenes.

Undirritadur var samningur i kjélfar utbods vid Hurtigruten, 13. april 2011, um kaup a pjonustu i tengslum
vid strandsiglingaleidina Bjorgvin-Kirkenes & timabilinu 1. jantiar 2012 til 31. desember 2019. Samkvamt
pessum samningi skal Hurtigruten annast daglegar siglingar, allt arid um kring med vidkomu i 32 til-
greindum héfnum milli Bjérgvinjar og Kirkenes. Einnig skal bjoda upp & farmflutninga 4 aztlunarleidinni
Tromse—Kirkenes og Kirkenes—Tromse. Pjonustan skal starfreekt i samraemi vid tiltekna getu og skipapdrf
eins og kvedid er 4 um i samningnum. Skip, sem eru notud til strandsiglinga, skulu ad lagmarki hafa
setaframbod fyrir 320 farpega, legurymi i klefum fyrir 120 farpega og farmrymi fyrir 150 EUR-vorubretti
i lestinni med hefobundna hledsluhad. Pau skulu einnig uppfylla lagalegar og teeknilegar krofur, eins og
fram kemur i gr. 4.4 1 Gtbodslysingunni.

Stjornvold i Noregi greida samtals 5 120 milljonir NOK fyrir pjonustuna sem Hurtigruten veitir i pau atta
ar sem samningurinn gildir.

Mat a rikisadstod i tengslum vio endurgjaldio

Eina vidomidunin i tengslum vid hugtakid rikisadstod, sem mali skiptir, er hvort samningurinn hafi veitt
Hurtigruten sérteekan, oréttmaetan, efnahagslegan avinning.

Seértekur efnahagslegur avinningur fyrir Hurtigruten
[ mati sinu 4 skilyrdunum fjorum, sem sett eru fram i Altmark-dominum ('), komst Eftirlitsstofnun EFTA

a0 peirri nidurstdou ad ekkert peirra virtist vera uppfyllt & pessu stigi og pvi nytur Hurtigruten sérstaks
avinnings i skilningi 1. mgr. 61. gr. EES-samningsins.

(") Doémur i Altmark Trans GmbH and Regierungsprdisidium Magdeburg v Nahverkehrsgesellschaft Altmark GmbH (Altmark),
C-280/00, EU:C:2003:415, mgr. 87-93.
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AQ pvi er vardar fyrsta skilyrdid um skyra skilgreiningu a almannapjonustukvod hefur Eftirlitsstofnun
EFTA efasemdir um ad stjornvold i Noregi geti flokkad tilskilda kréfu um varagetu i peetti 4-2 i
samningnum vid Hurtigruten sem pjonustu sem hefur almenna, efnahagslega pydingu og gefur hun
stjornvoldum i Noregi kost 4 ad leggja fram hlutleeg rok vardandi porf & almannapjonustukvod, ad teknu
tilliti til arstidabundinna sveiflna i farpegaflutningum i atvinnuskyni.

A pvi er vardar annad skilyrdid og pa stadreynd ad skilgreina verdur fyrir fram, 4 hlutleegan og gagnsajan
hatt, forsendurnar, sem rada ttreikningi endurgjaldsins, hefur Eftirlitsstofnun EFTA 4 pessu stigi efasemdir
um ad tilskilin krafa um getu sé tengd hinni eiginlegu almannapjonustukvod um farpegafjolda.  bad hefur
t.d. ekki verid akvordud nein hlutleeg og gagnsa adferdafraeoi til ad reikna 0t fyrir fram pann kostnad sem
hlyst af hverjum farpega a hvern kilometra. Hurtigruten hefur samid sérstaka fjarhagsaatlun sem felur i
sér allan kostnad og tekjur sem hljotast af almannapjonustukvodum a pessum leidum. Tilgangurinn med
pessum adgreindu reikningsskilum er samt ekki ad skilgreina fyrir fram forsendur endurgjaldsins sem
tengist beint hinu eiginlega tapi og kostnadi (geta og kostnadur vegna farpega) sem Hurtigruten parf ad
standa straum af.

[ tengslum vid pridju forsenduna letur Eftirlitsstofiun EFTA i 1jos efasemdir um ad stjornvold i Noregi
hafi tryggt ad endurgjaldio, sem er veitt, verdi ekki haerra en pad sem naudsynlegt er til ad standa undir
6llum kostnadi, eda hluta hans, sem fellur til vid ad fullnagja almannapjoénustukvodum, ad teknu tilliti til
videigandi tekna og hefilegs hagnadar vid ad fullnegja pessum kvodum.

Eftirlitsstofnun EFTA getur ekki & pessu stigi Utilokad ad Hurtigruten hafi fengid greitt 6hoflega hatt
endurgjald fyrir ad veita almannapjonustu. Eftir ad hafa komist ad pessari bradabirgdanidurstodu lagdi
Eftirlitsstofnun EFTA fram eftirfarandi mat:

i.  Hurtigruten hefur ekki yfir ad rada varagetu vegna almannapjonustu vid farpega heldur selur frekar
getuna til farpega i skemmtisiglingum en vioheldur jafnframt sama endurgjaldi fyrir almanna-
bjonustu.

ii.  Endurgjaldio fyrir ad veita almannapjonustu hefur hzkkad umtalsvert samanborid vid fyrra
samningstimabil.

iii. Hurtigruten heldur afram a0 fa greitt endurgjald fyrir pjonustu sem ekki er veitt.

iv.  Hurtigruten reynir enn fremur ad fa leegri hafnargjold en vidheldur samt sama endurgjaldinu.

A9 lokum, a0 pvi er vardar fjorda skilyrdid, sem krefst titbodsferlis eda setningu markmida fyrir skilvirk
fyrirteeki, hefur Eftirlitsstofnun EFTA, med tilvisun til utbodsferlis sem for fram og hafoi i for med sér
adeins eitt tilbod, fra Hurtigruten, & pessu stigi efasemdir um ad utbodsferli, eins og hér um raedir, geti
talist fullnaegjandi til ad tryggja ,,sem minnstan kostnad fyrir sveitafélagio®. Pbetta er einkum vegna pess
a0 Hurtigruten hafoi umtalsverda samkeppnisyfirburdi sem styrkti stodu pess i titbodsferlinu, pegar litid er
til pess ad pad hafoi pegar i eigu sinni skip sem voru adlogud ad kréfum utbodslysingarinnar.

Samkvaemt utbodslysingunni var verkefnid til ad inna af hendi almannapjonustukvadir auk pess auglyst
sem prir kostir. betta myndi benda til pess ad frekari upplysingar vaeru fyrir hendi og/eda ad meta pyrfti
vaegi viomidana 1 tengslum vid pessa kosti. Med hlidsjon af pvi ad slikar upplysingar voru ekki sendar
med Utbodsgdgnunum hefur Eftirlitsstofnun EFTA efasemdir um ad utbodid, eins og pad var samid, hafi
verid nogu hvetjandi fyrir hugsanlega tilbodsgjafa, fyrir utan Hurtigruten, sem hefou viljad leggja fram
tilbod i samraemi vid krofur hinna priggja mismunandi kosta og ad pvi er vardar annan kost en pann sem
vard fyrir valinu.

Stjornvold 1 Noregi hafa ekki lagt fram neinar upplysingar um setningu markmida fyrir skilvirk fyrirteki.
Mat 4 pvi hvort endurgjaldio samrymist gildandi reglum
Mat a pvi hvort endurgjald fyrir almannapjonustu 4 svidi sjoflutninga samrymist gildandi reglum byggist &

2. mgr. 59. gr. EES-samningsins, med hlidsjon af rammadkvadum Eftirlitsstofnunar EFTA um rikisadstod
sem er folgin i endurgjaldi fyrir almannapjonustu (%).

()  Akvadin ma finna 4 eftirfarandi s168: http://www.eftasurv.int/media/state-aid-guidelines/Part-VI---Framework-for-state-aid-in-the-
form-of-public-service-compensation.pdf.


http://www.eftasurv.int/media/state-aid-guidelines/Part-VI---Framework-for-state-aid-in-the-form-of-public-service-compensation.pdf
http://www.eftasurv.int/media/state-aid-guidelines/Part-VI---Framework-for-state-aid-in-the-form-of-public-service-compensation.pdf
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Meginreglurnar, sem settar eru fram i rammaakveadunum, gilda einungis um endurgjald fyrir almanna-
pjénustu svo fremi ad hin feli i sér rikisadstod sem fellur ekki undir akvordun framkvaemdastjornarinnar
2012/21/ESB um beitingu 2. mgr. 106. gr. i sattmalanum um starfsheetti Evropusambandsins gagnvart
rikisadstod sem er folgin i endurgjaldi fyrir almannapjonustu til tiltekinna fyrirtaekja sem falio er ad veita
bjonustu er hefur almenna efnahagslega pydingu (%).

Eftirlitsstofnun EFTA hefur ekki borist neinar upplysingar fra stjornvéldum i Noregi um ad endurgjaldid
samrymist gildandi reglum og hefur a pessu stigi efasemdir um ad Hurtigruten-samningurinn samrymist
framkveemd EES-samningsins.

Niourstada

Me0 hlidsjon af pvi, sem hér hefur verid rakio, hefur Eftirlitsstofnun EFTA akvedid ad hefja formlega
rannsokn i samreemi vid akvaedi 2. mgr. 1. gr. I. hluta bokunar 3 vid samning milli EFTA-rikjanna um
stofnun eftirlitsstofnunar og domstols. Ahugaadilum er gefinn kostur 4 ad leggja fram athugasemdir og
skulu peer berast adur en manudur er lidinn fra pvi ad akvoroun pessi birtist i Stjornartidindum Evropu-
sambandsins og EES-vidbeti vid pau.

(®) Stjtio. ESB L 7, 11.1.2012, bls. 3, fellt inn i XV. vidauka vid EES-samninginn undir 1id 1h.
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EFTA SURVEILLANCE AUTHORITY DECISION
No 490/15/COL
of 9 December 2015

opening the formal investigation procedure on the Coastal Agreement for Hurtigruten Maritime
Services 2012-2019

(Norway)
[NON-CONFIDENTIAL VERSION]
The EFTA Surveillance Authority (“the Authority”),
HAVING REGARD to:

the Agreement on the European Economic Area (“the EEA Agreement”), in particular to Articles 59(2)
and 61,

Protocol 26 to the EEA Agreement,

the Agreement between the EFTA States on the Establishment of a Surveillance Authority and a Court of
Justice (“the Surveillance and Court Agreement”), in particular to Article 24,

Protocol 3 to the Surveillance and Court Agreement (“Protocol 37), in particular to Article 1 of Part I and
Articles 4(4), 6 and 13 of Part II,

Whereas:

I. FACTS
1. Procedure

(1) On 28 April 2014 the Authority received by email a complaint about alleged incompatible aid to
Hurtigruten ASA (“Hurtigruten”) under the Coastal Agreement for the Bergen — Kirkenes route
(“Hurtigruten Agreement” or “HA”) for the period 1 January 2012 to 31 December 2019.

2) A second complaint referring to the same Coastal Agreement was received on 9 July 2014.
The two complaints are independent, but there are certain overlapping issues. Given that both
complaints refer to the same HA, the present decision will treat them jointly and refer to them as
“the complaints” (reference will also be made to “the complainants”) throughout the text.

3) By letter dated 13 June 2014 (supplemented by a subsequent letter of 10 July 2014), the Authority
requested information from the Norwegian authorities. By letter dated 22 September 2014, the
Norwegian authorities replied to the information request. An additional request for information
was sent to the Norwegian authorities on 21 November 2014, to which the Norwegian authorities
replied by letter dated 16 January 2015.

2. Background — the Hurtigruten Agreement

@) Hurtigruten operates transport services consisting of the combined transport of persons and goods
along the Norwegian coast from Bergen to Kirkenes, as illustrated in the diagram below:
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Diagram 1 — The Bergen — Kirkenes coastal route

Honningsvag/
Nordkap

TR
= (f

%) The operation of the service for parts of the period 1 January 2005 to 31 December 2012 was the
subject of the Authority’s Decision No 205/11/COL.(") In that Decision the Authority concluded
that the measures involved entailed state aid that was incompatible with the functioning of the
EEA Agreement in so far as they constituted a form of overcompensation for a public service
obligation, and ordered the recovery of the aid.

(6) The operation of the service for the period 1 January 2012 to 31 December 2019 was the subject
of a tender procedure initiated on 30 June 2010, when the tender specifications were published
on Doffin (online database for public procurement).(?)

(7 Following this tender procedure, and on the basis of a bid submitted on 8 November 2010, a
contract for the procurement of services for the Bergen — Kirkenes coastal route for the period
1 January 2012 to 31 December 2019 was signed with Hurtigruten on 13 April 2011. Under this
contract, Hurtigruten shall perform daily sailings throughout the year with calls at 32 intermediate
defined ports between Bergen and Kirkenes. For the Tromse — Kirkenes and Kirkenes — Tromse
routes, freight transport shall also be provided. The services shall be operated in line with certain
capacity and vessel requirements, as stipulated in the contract. Vessels used on the coastal route
shall as a minimum have a passenger capacity for 320 passengers, berth capacity in cabins for
120 passengers and freight capacity for 150 euro pallets in a cargo hold with a normal load height.
They shall also meet legal and technical requirements as indicated in section 4.4 of the tender
specifications.

®) The maritime services for the Bergen — Kirkenes route are based on maximum fares as regards
port-to-port passengers (i.e. public service passengers), which must be approved by the
Norwegian authorities. According to the HA, “‘[p]ort-to-port passengers’ are passengers who
purchase tickets for travelling on a chosen route in accordance with the normal tariff, with any

(") OJL175,5.7.2012, p. 19 and EEA Supplement No 37, 5.7.2012, p. 1. See also Joined Cases E-10/11 and E-11/11 Hurtigruten
[2012] EFTA Ct. Rep. 758, upholding the Authority’s Decision.
(®>) See www.doffin.no.


http://www.doffin.no
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)

(10)

(1)

(12)

(13)

supplement for cabins and/or meals at their option. Prices for supplementary services must
correspond to published prices for the selected standard of cabin and meal. The overall price must
in such cases equal the sum of the ticket price and individual prices of the selected supplementary
services.” An approved fare is taken to mean the normal fares tariff that applied on this route on
1 October 2004, adjusted in line with the Consumer Price Index. Any subsequent changes to the
normal tariff must be approved by the Norwegian authorities.

For other passengers, Hurtigruten is free to set its prices. According to the HA, “‘[o]ther
passenger’ are those who are not ‘port-to-port passengers’. In other words, they are passengers
who purchase travel products for specific routes, defined by the supplier, and which include at
least one overnight cabin stay and at least one meal on board, where the supplier has published
a combined price for the items included and which cannot be broken down into the individual
published prices for the same items, including that the passengers will not be entitled to defined
discounts on the travel component of the product. Other passengers also include those purchasing
a travel product, defined by the supplier, with at least the above-mentioned supplementary
services at a combined price, specified per day, but where the passengers themselves select the
route where these conditions apply.” The same applies to cabin and meal prices, as well as to
freight transport.

For the services covered by the HA, the Norwegian authorities pay a total compensation of
NOK 5120 million for the eight years’ duration of the agreement, expressed in 2011 prices, in
accordance with Statistics Norway’s cost index for domestic sea transport.(*) The compensation
allocation for each individual year is as follows:

Table 1 — Annual Compensation under the HA

2012 NOK 700 million
2013 NOK 683 million
2014 NOK 666 million
2015 NOK 649 million
2016 NOK 631 million
2017 NOK 614 million
2018 NOK 597 million
2019 NOK 580 million

According to the HA, Hurtigruten is obliged to keep separate accounts for the activities on
the Bergen — Kirkenes route and other activities and routes outside the scope of the HA.(*) In
addition, Hurtigruten is obliged to keep separate accounts for the public service obligation routes
(“PSO routes”) of the Bergen — Kirkenes main coastal route and the commercial part of the same
route.

The complaints(®)

Both complainants have requested confidential treatment.

The complainants’ argument that Hurtigruten receives state aid in the form of overcompensation,
violating thus Articles 61 and 59 of the EEA Agreement, is centred around the following
allegations:

1. The compensation for providing the PSO routes has increased substantially as compared to

the previous contract period.
2. Hurtigruten continues to receive compensation for services that are not rendered:

(®) If Statistics Norway’s cost index is unavailable, Statistics Norway’s Consumer Price Index would be used.

(*) As mentioned in the Authority’s Decision No 205/11/COL “/iJn addition to the service covered by the Hurtigruten Agreement,
Hurtigruten is a commercial operator and offers round trips, excursions, and catering on the route Bergen — Kirkenes. Moreover, in
connection with this route, Hurtigruten also provides transport services in the Geiranger fjord, outside the scope of the Hurtigruten
Agreement. Furthermore, Hurtigruten operates a number of different cruises in different European states, Russia, Antarctica,
Spitsbergen and Greenland”, section 1.2.

(°) Doc Nos 748323 and 715314.
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a. Hurtigruten has cancelled all sailings to and from the port of Mehamn from 6 January
2014 onwards without any objective justification or professional verification, after
having itself partially demolished the terminal quay in April 2012, which Hurtigruten
was actually using to dock for over 20 months. At the same time, the corresponding
compensation granted by the Norwegian authorities has not been reduced, enabling
Hurtigruten to receive monthly cost savings amounting to NOK 314 500. As a result, both
the second and third Altmark conditions would not be fulfilled. The second condition is
not fulfilled because the Norwegian authorities have not established a framework or policy
for objectively and professionally evaluating loss of service after technical or operational
claims by the company, and have not engaged any agency to verify the contested claims.
The third condition would not be fulfilled, according to the complainants, because
Hurtigruten is paid full compensation for PSO routes where it enjoys a substantial cost
reduction as a result of the interruption of the services.

b. Numerous complaints from several ports and regional authorities regarding frequent and
arbitrary Hurtigruten cancellations have been dismissed by the Norwegian authorities and
have not resulted in any reduction of the compensation. According to the complainants,
certain ports are especially plagued by cancellations due to low passenger numbers and
low profitability, especially during the winter season.

The complainants particularly question the force majeure definition of section 8 of the HA
referring to “extreme weather conditions” without the use of objective criteria.(®) They also
refer to such conditions as not constituting force majeure in line with section 8 of the HA,
which particularly states that “[o]bstacles that the contracting party should have considered
upon entering into the agreement, or could reasonably be expected to avoid or circumvent,
shall not be considered to constitute force majeure”. At the same time, the complainants
question Hurtigruten’s discretion to abuse the absolute sovereignty of the master of the ship,
when justifying cancellations that are not due to scheduled maintenance or technical reasons
pursuant to section 4-1(3) of the HA.

In conclusion, the complainants submit that the cancellations that do not result in any
reduction of the compensation have an adverse effect on the performance of the PSO routes
and do not fulfil the second and third Al/tmark conditions.

Hurtigruten has shown reluctance to pay port fees, rent and service charges. It stopped
paying from January 2014 until May 2014. Furthermore, it attempts to secure special price
agreements and seeks repayments of such costs from all relevant ports going back to 2011,
while maintaining the public service compensation at the same level.

Hurtigruten does not reserve capacity for public service passengers, but rather sells the berth
capacity to cruise passengers. Hence, Hurtigruten is paid twice for the same capacity, which
provides it with an advantage of NOK 50 to 100 million per year.

Comments by the Norwegian authorities(”)

On the allegation that the compensation for the PSO routes under the HA is much higher than
under the former agreement of 2005-2012, the Norwegian authorities submit that this reflects
the actual costs of running the service with the conditions set in the tender specifications. In this
regard, it is also submitted that Hurtigruten suffered considerable losses in the period 2005-2010
while running its PSO routes.

Nevertheless, as there was only one bid after the call for tenders, the Norwegian authorities
made use of their right to initiate subsequent negotiations, resulting in the reduction of the
compensation by NOK [400 - 1200] million in relation to the initial offer, i.e. from NOK [6320
— 5520] million to NOK 5120 million.

(°) The complainants point to the fact that in the call for tender for the 2005-2012 contract period force majeure as a result of extreme
weather conditions was defined as wind speeds over 25 m/s (full storm). However, in the current HA, “extreme weather conditions™
are defined as “conditions where ocean and/or wind conditions are such that the ship’s captain judges it to be unsafe to continue the
sailing and/or arrive at a specific port”. This, according to the complainants, has resulted in the majority of the cancellations during
the period 2012-2013 in select ports to have occurred at wind conditions below 15 m/s.

(7)  Doc Nos 723002 and 742652.
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(18)

(19)

(20)

e2y)

(22)

(23)

Concerning the allegations regarding Hurtigruten cancellations not resulting in any reduction
of the compensation, the Norwegian authorities submit that the HA indeed foresees, in section
3, cancellations within the agreed quotas for technical reasons or cultural events, or due to
extraordinary weather conditions in line with the force majeure clause of section 8, which do
not lead to reductions in the compensation nor to liquidated damages.(®) It is submitted that the
benefit gained by Hurtigruten in 2012 and 2013 by not having the compensation reduced in case
of extreme weather conditions is significantly lower than a proportional part of the reduction in
compensation of NOK [400 — 1200] million so far (i.e. the benefit was NOK [14 — 19] million in
2012 and around NOK [16 — 22] million in 2013).

As regards in particular the cancellations due to extreme weather conditions, the Norwegian
authorities note that the guiding principle is the safety of the passengers, the crew and the ship,
irrespective of whether such conditions are expected. Moreover, also in accordance with section
135 of the Norwegian Maritime Act of 24 June 1994 no. 39, the master of the vessel has the sole
responsibility and absolute sovereignty when deciding to avoid servicing ports of call due to
extreme weather conditions.

Nevertheless, the HA also provides in section 9.2 that cancellations for other reasons, including
cancelled calls at ports, will result in reduced compensation and possible liquidated damages (or
claim for compensation in cases of negligence or intent).(°)

In any case, according to the Norwegian authorities, the cancellations do not represent savings for
the company as such cancellations involve several additional costs in changing the passengers’
bookings, and finding alternative transportation of passengers and cargo.

In reference to the cancellation of services to the port of Mehamn, the Norwegian authorities
consider that the decision to leave out the port of Mehamn as from January 2014 and until the
port was repaired, was a result of a risk assessment made by Hurtigruten, taking into account
the challenging port and weather conditions in line with the force majeure provision of section
8 of the HA. The passengers were informed in advance and a land-based transport of cargo was
also established between Mehamn and Kjoellefjord. The question of reduction of compensation
must be assessed in line with the force majeure provision of section 8 of the HA, pursuant to the
accounting and other reporting requirements of section 4-4 of the HA. The repairs of the port of
Mehamn were completed on 9 September 2014, and Hurtigruten has resumed its sailing.

As far as the allegations regarding the port fees, rent and service charges are concerned, the
Norwegian authorities state that their level is based on the new Norwegian Ports Act (NPA) in
force as from 1 January 2012 for most ports, replacing the previous NPA of 1984.(1%) As from
that date onwards, the ports can sell services at fair and non-discriminatory prices on a normal
contractual basis.

The Norwegian authorities acknowledge that Hurtigruten has indeed approached some of the
ports arguing that it is overcharged. This is because, as explained, some ports have conceived the
new NPA as giving them the legal basis to increase radically their prices.

It is further stressed that the HA is a net contract, which means that Hurtigruten has the risk for
costs and revenues during the period of the agreement and is therefore free to influence its costs,
including the port fees, in such a way as to operate the service in the most cost efficient manner.
The price adjustment clause of section 5-2 of the HA covers only the compensation under the HA.
Any amendments of the port fees and charges to Hurtigruten do not thus lead to compensation
reduction.

(®) The Norwegian authorities submit that according to Hurtigruten’s reports, ships were out of production for 171 operating days in
2012 and 186.7 operating days in 2013 due to maintenance and unforeseen operational disturbances, for 5 operating days in 2012
and 12.8 operating days in 2013 due to the ships being used for cultural or similar activities, and finally for 87 operating days in
2012 and 99.8 operating days in 2013 due to extraordinary weather conditions.

(°) On 12 December 2014, Hurtigruten paid back to the Norwegian authorities the amount of NOK [24 — 32] million due to
cancellations in 2012 and 2013.

('%) The previous NPA of 1984 distinguished between port fees and service charges. There were several different port fees, e.g. quay
fees covering quay costs, approach fees covering costs of keeping the fairway and port approach open and safe, passenger fees
covering costs of special passenger facilities etc. Ports could additionally levy service charges for services they sold, which were
not covered by the port fees.
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In this context, the Norwegian authorities point to the mechanism provided in section 7 of the
HA for avoiding overcompensation under particular circumstances. This mechanism ensures
that each of the parties may demand renegotiations concerning extraordinary adjustment of the
compensation, a change in production or other measures, in the event of amendments to acts,
regulations or statutory orders, which the parties could not have reasonably foreseen when
signing the contract and which entail material extra costs or savings for the contract procuring
the service.

The Norwegian authorities submit that the requirement of section 4-2, paragraph 1 of the HA for
a minimum capacity is understood to mean that Hurtigruten is obliged to have sufficient capacity
available for the public service passengers up to the set capacity requirements. On the other hand,
Hurtigruten is allowed to sell tickets to other passengers e.g. cruise passengers, in order to avoid
sailing with empty berths and to the extent that this does not prejudge the rights of the public
service passengers. In any case, as submitted, it has seldom occurred that there is not enough
capacity for the public service passengers as the vessels’ capacity for other passengers is higher
than the actual demand.

For the contingency, when access is denied to public service passengers, Hurtigruten has
introduced a travel guarantee to ensure that these passengers may require either a free travel
without berth on the planned journey or a travel with berth on the next scheduled ship, or
alternative transport free of charge.

The BDO report('")

The Norwegian authorities commissioned a report from the consultancy BDO, which looked
at Hurtigruten’s budgeted and actual financial performance in 2012 and 2013, for, separately:
a) the services purchased by the government on the Bergen-Kirkenes route and, b) the totality
of services provided by Hurtigruten on the same route (i.e. including both commercial and
government-procured services).

In this exercise, BDO distinguished between capacity costs, passenger costs, and costs relating
to marketing and sales activities. Capacity costs were then allocated to the government-procured
services on the basis of the share of capacity reserved by the government compared to the total
capacity of the fleet, whereas passenger costs were allocated on the basis of actual passenger
kilometres sailed by distance travellers over the total number of passenger kilometres for all
travellers on the fleet. The marketing and sales costs were allocated to the government-procured
services on the basis of the share of actual net passenger revenue relating to the PSO passengers
compared to the total number of travellers.

(") BDO Memo, “An assessment of Hurtigruten's reported income statements”, Oslo 14 January 2015, p. 7.
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II. ASSESSMENT
The presence of state aid
The concept of state aid
Article 61(1) of the EEA Agreement reads as follows:

“Save as otherwise provided in this Agreement, any aid granted by EC Member States, EFTA
States or through State resources in any form whatsoever which distorts or threatens to distort
competition by favouring certain undertakings or the production of certain goods shall, in so
far as it affects trade between Contracting Parties, be incompatible with the functioning of this
Agreement.”

This implies that a measure constitutes state aid within the meaning of Article 61(1) of the EEA
Agreement if the following conditions are cumulatively fulfilled. The measure: (i) is granted
by the State or through state resources; (ii) confers a selective economic advantage on the
beneficiary; (iii) is liable to have an impact on trade between Contracting Parties and to distort
competition.

State resources

The Norwegian authorities, following a tender procedure, concluded a contract with Hurtigruten
for the performance of maritime services over the period 2012-2019 against remuneration, as
stipulated in detail in the HA. It is thus not disputed that the aid measure has been granted by the
State or through state resources.

Impact on trade and distortion of competition

The measure in question must be liable to have an impact on trade between the Contracting
Parties and to distort competition.

According to established case law, when the financial support granted by a Member State
strengthens the position of an undertaking compared to other undertakings competing in intra-
EEA trade, then there is at least a potential effect on trade between Contracting Parties and on
competition.('?) In this regard, the Authority is of the view that any potential economic advantage
granted to Hurtigruten through state resources would fulfil this condition. As the Authority
stated in its Decision No 205/11/COL the market for domestic maritime services (maritime
cabotage),('®) within which Hurtigruten operates, was opened to EEA-wide competition in 1998.
(') Moreover, Hurtigruten is also engaged in the tourism sector, in particular through the offer of
cruises/round trips along the Norwegian coast. Other operators offer cruises along the same parts
of the Norwegian coast.('’) Moreover, Hurtigruten also operates a number of cruises in various
European States.

The only criterion of the notion of state aid that is thus in question is whether the HA has
conferred a selective undue economic advantage on Hurtigruten.

Selective economic advantage on Hurtigruten

The aid measure must confer on Hurtigruten an advantage that relieves it of charges that are
normally borne from its budget.

('?) Judgment in Philip Morris Holland BV v Commission, 730/79, EU:C:1980:209, paragraph 11; judgment in Regione Friuli Venezia
Giulia v Commission, T-288/97, EU:T:2001:115, paragraph 41; and judgment in Altmark Trans GmbH and Regierungsprdisidium
Magdeburg v Nahverkehrsgesellschaft Altmark GmbH (Altmark), C-280/00, EU:C:2003:415, paragraph 75.

(%) Council Regulation (EEC) No 3577/92 of 7 December 1992 applying the principle of freedom to provide services to maritime
transport within Member States (maritime cabotage), OJ L 364, 12.12.1992, p. 7.

(') The maritime cabotage regulation was incorporated at point 53a in Annex XIII to the EEA Agreement, OJ L 30, 5.2.1998, p. 42.

(') Norwegian Cruise Line, MSC Cruises, Royal Caribbean, Holland America Line, etc.
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It follows from the Altmark judgment that where a State measure must be regarded as compen-
sation for services provided by the recipient undertakings in order to discharge public service
obligations, such a measure is not caught by Article 61(1) of the EEA Agreement. In the Altmark
judgment, the Court of Justice held that compensation for public service obligations does not
constitute state aid when four cumulative criteria are met:

i.  “First, the recipient undertaking must actually have public service obligations to discharge
and such obligations must be clearly defined;

ii. Second, the parameters on the basis of which the compensation is calculated must be
established in advance in an objective and transparent manner |[...J;

iii. Third, the compensation cannot exceed what is necessary to cover all or part of the costs
incurred in the discharge of the public service obligations, taking into account the relevant
receipts and a reasonable profit for discharging those obligations;

iv. Fourth, where the undertaking which is to discharge public service obligations is not chosen
pursuant to a public procurement procedure which would allow for the selection of the
tenderer capable of providing those services at the least cost to the community, the level of
compensation needed must be determined on the basis of an analysis of the costs which a
typical undertaking, well run and adequately provided with means of transport so as to be
able to meet the necessary public service requirements, would have incurred in discharging
those obligations, taking into account the relevant receipts and a reasonable profit for
discharging the obligations.”('®)

The first Altmark condition

The fulfilment of the first Altmark condition must be assessed with regard to Article 4, paragraph
2 of the Maritime Cabotage Regulation, which sets out the specifications that should be part of
the definition of a public service obligation, namely: ports to be served, regularity, continuity,
frequency, capacity to provide the service, rates to be charged and manning of the vessel.

Further, in accordance with section 9 of the Authority’s Maritime Guidelines, “[pJublic service
obligations may be imposed or public service contracts may be concluded for the services
indicated in Article 4 of Regulation (EEC) No 3577/92”.('7)

In the absence of specific EEA rules defining the scope of the existence of a service of general
economic interest (SGEI), the Norwegian authorities have a wide margin of discretion in defining
a given service as an SGEI and in granting compensation to the service provider. The Authority’s
competence in this respect is limited to checking whether Norway has made a manifest error
when defining the service as an SGEL('%)

However, according to the case law, PSOs may only be imposed if justified by the need to ensure
adequate regular maritime transport services, which cannot be ensured by market forces alone.
It is important for the national authorities therefore to demonstrate that there is a real public
service need.('?) The Communication on the interpretation of the Maritime Cabotage Regulation
confirms that “[i]t is for the Member States [...] to determine which routes require public service
obligations. In particular, public service obligations may be envisaged for regular (scheduled)
island cabotage services in the event of market failure to provide adequate services”.(*%)

(1% Paragraphs 87-93.

('7) Available at http://www.eftasurv.int/?1=1&showLinkID=15132&1=1.

('®) Available at http://www.eftasurv.int/media/state-aid-guidelines/Part-VI---Compensation-granted-for-the-provision-of-services-of-
general-economic-interest.pdf.

(") Judgment in Alanir and others, C-205/1999, EU:C:2001:107, paragraph 34.

(*) Communication from the Commission to the European Parliament, the Council, the European Economic and Social Committee and
the Committee of the Regions updating and rectifying the Communication on the interpretation of Council Regulation (EEC) No
3577/92 applying the principle of freedom to provide services to maritime transport within Member States (maritime cabotage),
COM(2003) 595 final, 22.12.2003, section 5.2.
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The Norwegian authorities submit that the public service pursuant to the HA relates to the
capacity reserve requirement as defined in section 4-2, and that the public service should not be
assessed at the level of the actual use of the service.

Based on the information provided to the Authority,(*!) it appears however that in both 2012 and
2013, less than [10 — 30] per cent of the passenger capacity reserved for public service passengers
was utilised. This would indicate that the compensation received by Hurtigruten for reserving
capacity for PSO passengers in those two years vastly exceeded actual demand for PSO passenger
services. Moreover, the BDO report shows that the capacity utilisation for commercial passengers
amounted to [35 — 65] per cent and [35 — 65] per cent in 2012 and 2013 respectively. Given this
level of spare capacity for commercial passengers (and the low level of capacity utilisation for
PSO passengers), the Authority cannot exclude that a capacity reservation provision for PSO
passengers may be unnecessary, especially during the winter season, where the utilisation by
commercial passengers would naturally be much lower.

For these reasons, the Authority doubts whether the reserve capacity requirement of section 4-2
of the HA can be classified by Norway as an SGEI and invites the Norwegian authorities to
provide objective justification regarding the need for such a PSO, taking into account the seasonal
fluctuations of commercial passengers transportation.

The Authority has not received any information on berth utilisation. As regards the cargo
transportation for the Tromse — Kirkenes — Tromse route, this is not price regulated and according
to section 4-3 of the HA, Hurtigruten has full freedom to set the fares. It is doubtful therefore
whether the cargo transportation is in compliance with Article 4(2) of the Maritime Cabotage
Regulation, which explicitly mentions the elements needed for an adequate definition of a PSO,
i.e. among others the rates to be charged.

In light of the above, the Authority doubts whether the PSO for cargo transportation has been
clearly defined under the HA.

The Authority however, does not doubt that other obligations are clearly defined in section 4-1 of
the HA, as regards the supplier obligations in terms of route production requirements, in section
4-2 of the HA, as regards the vessel requirements and in section 4-3 of the HA, as regards fare
and discount requirements, with the exception of cargo transportation.

In view of the above, the Authority doubts that the first Altmark condition is met.
The second Altmark condition

The Norwegian authorities must define ex ante the methodology to calculate the compensation
for discharging the PSO obligations.

Pursuant to section 4-2 of the HA “[v]essels used on the coastal route shall as a minimum have
a passenger capacity for 320 passengers, berth capacity in cabins for 120 passengers and freight
capacity for 150 euro pallets (in cargo hold with a normal load height)”.

It is the view of the Norwegian authorities that this condition has been satisfied given that the
compensation is calculated on the basis of the elements specified in Annex D to the tender
specification, which provides the following:

(*'") BDO Memo, page 7.
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Table 2 — The elements in the budget scheme for the public service

A: Total revenues distance passengers

B: Passengers cost distance passengers

C: Net passenger revenues (A+B)

D: Revenues from on board sales

E: Net revenues from goods and cars

F: Other revenues

G : Total own revenues (C+D+E+F)

H: Government procurement of service

I : Total revenue (G+H)

J: Safety crew
K: Oil and fuel

L: Repairs and maintenance

M: Port costs

N: Insurance costs

O: Depreciation own vessels/bareboat

P: Net financial costs
Q: Total capacity costs (J+K+L+M+N+P)
R: Cost of goods sold

S: Crew not included in the safety crew

T: Marketing costs and sales provision

U: Administration costs

V: Other costs

W: Total passenger costs (R+S+T+U+V)
X: Total costs public service (Q+W)

Y: Net result before taxes (I-X)

In concluding that the parameters were established in advance in an objective and transparent
manner, the Norwegian authorities asked the independent consultant BDO to study Hurtigruten’s
financial accounts for 2012-2013 and compare the accounts for the public service and the total
accounts.

According to the Norwegian authorities, it is thus ensured that the PSO passengers do indeed
receive their transport within the capacities set by the HA and that that capacity should be
available to the extent that there is actual demand from PSO passengers.

At this stage, it is not clear to the Authority whether the capacity reserve requirement is linked
to actual PSO passenger numbers. For example, there seems to be no objective and transparent
methodology to calculate in advance the cost per passenger/kilometre.

Hurtigruten, in compliance with the tender specifications, has established a separate budget
incorporating all costs and revenues attributed to the PSO routes. According to section 4.9.2 of
the tender specifications, this separate accounting aims at ensuring predictability of which cost
additions/savings/extra revenues/shortfalls form the basis of any renegotiation, as provided for
in sections 6 and 7 of the HA. A further aim is to document that the public procurement process
does not entail any unlawful cross-subsidisation. The separate accounting however does not aim
at establishing in advance the parameters of the compensation, which shall be directly linked to
the actual losses and costs (capacity and passenger costs) incurred by Hurtigruten.(??) Instead,
the HA has only fixed the annual compensation to be paid for the maritime services for each
individual year from 2012 to 2019 based on a minimum commitment for passengers/kilometres
per year, without this having any link to the fixed costs (i.e. the capacity costs).

(**) Joined Cases E-10/11 and E-11/11 Hurtigruten [2012] EFTA Ct. Rep. 758, paragraph 117.
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In addition, although the compensation is based on the elements stipulated in table 2, as
mentioned above, the Authority has not received any information as to how these costs have been
calculated. For instance, sections 6 and 7 of the HA contain certain provisions on the adjustment
of compensation in case of changes in production or in case of unforeseen events. Even though
certain indications are provided, i.e. a calculation based on the costs and revenues ensuing from
the changes in production or an aggregated calculation in the case of unforeseen events, the exact
parameters of these adjustments are not known in advance and there are no limitations on how
much extra compensation can be granted.(**)

In this context, as the EFTA Court pointed out in the Hurtigruten case, the principle of transparency
could have been observed: “/...] Norway could, if necessary, have made provision, in the notice
of invitation to tender, for the possibility of amending the conditions for payment of the successful
tenderers in certain circumstances by laying down in particular the precise arrangements for any
supplementary compensation intended to cover unforeseen losses and costs”.(**)

In addition, section 4-1, item 3 of the HA, provides that “[o]mission of up to 10 days of operation
in agreed production per ship per annum due to planned maintenance and unforeseen operational
disruption linked to agreed production (off-hire) is considered to be proper fulfilment and shall
not entail a deduction in the agreed remuneration in accordance with section 9-2”. The Authority
fails to see how this loss in production is calculated and certified in advance in a transparent and
objective manner. The 10 days ceiling appears arbitrary and as such does not appear to qualify as
an objective estimate of provable loss (e.g. cancellations of service to the port of Mehamn).

The Authority notes that neither HA nor the tender specifications specify whether the compensation
awarded includes any profit margin for Hurtigruten, and if so, what the methodology used
to calculate this profit margin is, taking into account the risks incurred by the operator in the
provision of the service.

Lastly, concerning Hurtigruten’s attempts to negotiate lower port fees whilst the Norwegian
authorities maintain the compensation at the same level, the Authority underlines that the amount
of compensation awarded should be fully reflected in the parameters established in advance
including a reasonable profit. As mentioned above, the Authority is of the preliminary view
that no parameters have been established to calculate a reasonable profit margin. Therefore, any
attempts by Hurtigruten to get lower prices on the port fees while maintaining the compensation
at the same level would seem not to satisfy the second Altmark condition.

As a result, in view of the above, it is the Authority’s preliminary opinion that the second Altmark
condition is not fulfilled.

The third Altmark condition

When granting compensation, the Norwegian authorities should ensure that it does not exceed
what is necessary to cover all or part of the costs incurred in discharging the PSO, taking into
account relevant receipts and a reasonable profit.

In this regard, the EFTA Court already held in the Hurtigruten case:

“If it is shown that the compensation paid to the undertakings operating the public service does
not reflect the costs actually incurred by that undertaking for the purposes of that service, such
a system does not satisfy the requirement that compensation cannot exceed what is necessary to
cover all or part of the costs incurred in the discharge of public services obligations, taking into
account the relevant receipts and a reasonable profit for discharging those obligations”.(**)

Briefly, according to the complainants’ arguments, presented in further detail in paragraph (13)
above:

(*®) 1Ibid, paragraphs 128-129.
(**) Ibid, paragraph 127.
(*%) Paragraph 170. See for comparison, judgment in Enirisorse, C-34/01 to C-38/01, EU:C:2003:640, paragraphs 37-40.



Nr. 36/28

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

(65)

(66)

(67)

(68)

(69)

i) Hurtigruten does not reserve capacity for public service passengers, but rather sells the
capacity to cruise passengers, while maintaining the public service compensation at the same
level;

ii) The compensation for providing the public service has increased substantially as compared to
the previous contract period,

iii) Hurtigruten continues to receive compensation for services that are not rendered; and, lastly

iv) Hurtigruten further attempts to get lower prices for the harbour fees, while maintaining the
public service compensation at the same level;

As regards the first point, the Authority reminds the Norwegian authorities that under the
third Altmark condition, only the costs incurred in discharging the PSO shall be covered. Any
compensation granted to cover costs outside the public service remit cannot be held to constitute
compensation for PSO. Therefore, when the capacity (passengers and berth) for PSO passengers
is sold to commercial cruise passengers, and given that the BDO report does not provide any
information on the capacity utilisation to justify the opposite, it appears that Hurtigruten is paid
twice for the same service, which would in principle constitute a form of overcompensation.

The Authority is conscious that the figures presented in the BDO report are annual figures and
therefore correspond to average capacity utilisation throughout the year. Accordingly, there may
be periods of the year where capacity utilisation for public service passengers is higher, and where
it is indeed also necessary to have in place a capacity reservation mechanism. The Authority,
however, cannot rule out that the mechanism used in the HA overcompensates Hurtigruten in that
it does not take into account different (e.g. seasonal) levels of capacity utilisation during the year.

The Authority takes note of the travel guarantee subsequently introduced, as mentioned above in
paragraph (26), to “compensate” the public service passengers for their lost travel and correct any
alleged overcompensation. However, until the introduction of that travel guarantee, public service
passengers appear at times to have been unable to benefit from the public service, although the
costs were evidently covered by the compensation already granted to Hurtigruten. Also, at this
stage it is not clear to the Authority whether the cost of providing a free travel without berth on
the planned journey or a travel with berth on the next scheduled ship or alternative transport
free of charge equals the compensation that Hurtigruten has received to cover the cost of public
service berth capacity, which is sold to commercial cruise passengers. It appears therefore that
such a mechanism, due to the limited (on average) capacity utilisation in both the PSO and cruise
segment, is an ineffective and relatively costless service for Hurtigruten that does not offset
the advantage gained through the excess capacity reservation, which is freely sold to cruise
passengers.

Concerning the second point, as noted above in paragraph (13), and as evident from the
Authority’s Decision No 205/11/COL, the Norwegian authorities paid Hurtigruten a total
compensation of NOK 1 899.7 million to carry out the same PSO routes during the period 2005-
2012. More specifically, the annual compensation for the year 2011 amounted to NOK 236.8
million. (%) Taking into account that the compensation for 2012 under the current HA amounted to
NOK 700 million, the Authority expresses its doubts as to whether the increase in compensation is
justified under the HA. The Norwegian authorities claim that there have been considerable losses
for Hurtigruten in the period 2005-2012 to justify the increase of the compensation. However, the
Authority is of the preliminary view that due to the fact that the previous HA had not envisaged
separation of accounts, it is not possible to determine whether these losses were caused by
commercial or PSO activities. In any case, it is questionable how such a higher compensation can
be justified, when the scope of the PSO remains the same as in the previous contract period (in
terms of sailing frequency and number of ports served) and the capacity reservation has decreased
from 400 passengers to 320 and from 150 berths to 120.

In relation to the third point, the Authority notes that when Hurtigruten keeps on its books
compensation that has been granted to cover the costs of transporting PSO passengers, without
however rendering the service to them (or when the service is not required), overcompensation
cannot be excluded.

(*) Section 2.
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Particularly, section 8 of the HA provides for the operator to keep the compensation granted
in case of interruptions of sailings due to events that constitute force majeure. It is generally
accepted that the decision to avoid servicing ports of call due to extreme weather conditions
lies with the master of the vessel. However, the Authority questions at this stage the fact that, as
provided for in section 8 of the HA, “[...] any cancelled production ensuing from force majeure
shall not be considered as a non-conformity in the production under section 4-1, item 3” and thus
not lead to any reduction in the compensation.

On the basis of the information provided,(*’) it appears to the Authority that the phenomenon of
extreme weather condition constitutes a normality in the maritime business along the Norwegian
coast. It might thus be considered as a foreseen event. However, it is not reflected as such in the
compensation calculations. The compensation has been calculated as a lump sum ex ante for the
whole contract period, without taking into account an objective estimate of a provable loss due to
foreseen extreme weather conditions.

In reference to the cancellation of services to the port of Mehamn, which, according to the
complainant, resulted in Hurtigruten receiving monthly cost savings at the amount of NOK
314 500 over a period of around 8 months, the Authority is not at this stage convinced by the
Norwegian authorities’ suggestion that this situation should be assessed in the context of the force
majeure provision of the HA. According to the information provided by the complainants, the
port was damaged in 2012 by Hurtigruten itself, which nevertheless continued serving the port
until January 2014. Therefore, the Authority cannot see at this stage how this cancellation could
be held to have taken place due to unforeseen events, which would entitle the operator to keep
the compensation granted.

Finally, concerning the last point and Hurtigruten’s attempts to negotiate lower port fees whilst
the Norwegian authorities maintain the compensation at the same level, it should be noted that
there should not be any overcompensation above the level of a reasonable profit. Therefore,
a reduction in port fees should result in lower compensation, whereas higher port fees would
respectively mean a higher compensation. In light of this, at this stage the Authority is of the
opinion that any attempts by Hurtigruten to get better prices of the port fees while maintaining
the compensation at the same level, would not ensure that overcompensation is excluded.

The Norwegian authorities point to section 7 of the HA as establishing a mechanism to avoid
overcompensation. Section 7, however, refers to unforeseen costs resulting from events that are
independent of Hurtigruten’s management decisions, such as amendments to acts, regulations
or statutory orders. To claim compensation for such costs, it must be proved by the operator
that those costs are genuinely incurred in the discharge of the PSO, and the costs must be well
documented, so as to ensure that the ultimate compensation received by Hurtigruten does not
exceed its actual costs. The Authority at this stage cannot see how section 7 of the HA can ensure
that overcompensation is avoided.

Lastly, the contract does not contain any claw back clause such that if any agreed profit margin
is exceeded, the surplus must be returned to the State or deducted from the compensation paid in
the next year or perhaps over the contract period.

In view of the above, the Authority cannot exclude that Hurtigruten has been overcompensated
for the provision of the public service. As a result, the Authority doubts whether the third Altmark
condition has been fulfilled.

The fourth Altmark condition

Referring to the tender procedure carried out which resulted in only one bid, Hurtigruten’s,
the Norwegian authorities argue that the tender was designed in such a way as to attract more
bidders. In this respect, it is argued that the tender was widened to include maritime services that
would not run on a daily basis throughout the year and that the required minimum capacity was

(*) See footnote 11.
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(79)

(80)

(81)

(82)

(83)
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(84)

reduced from 400 to 320 passengers and from 150 to 120 berth bunks. Additionally, the deadline
for submitting the bids was extended from 30 September until 8 November 2010 on request from
an interested operator, whereas overall there was sufficient time allowed from the deadline for
submitting bids (8 November 2010) until the date of commencement of the services (1 January
2013).

Despite the above arguments as well as the fact that subsequent negotiations took place between
the Norwegian authorities and Hurtigruten, which resulted in a reduction of the compensation for
the whole contract period in relation to the initial offer, see paragraph (15), the Authority at this
stage doubts whether a tender procedure such as the one at issue, where only one bid is submitted,
can be deemed sufficient to ensure “the least cost to the community”,(*®) for the reasons listed
below.

Hurtigruten had already run this particular maritime service consisting of the combined transport
of persons and goods along the Norwegian coast from Bergen to Kirkenes for years.(*°) As the
incumbent operator, Hurtigruten thus had a significant competitive advantage that reinforced its
position in the tender procedure, given that it had already in its possession vessels adapted to the
requirements of the tender specifications.

Furthermore, according to the tender specifications, the assignment for carrying out the PSO was
advertised as three alternatives:

i. Alternative 1: Daily sailing throughout the year to 34 ports;

ii. Alternative 2: Sailings 7 days a week in summer (8 months), 5 days a week in winter
(4 months), to 34 ports; and

iii. Alternative 3: Sailings 5 days a week throughout the year to 34 ports.

However, the tender specifications do not provide any clarifications as to the criteria used to
award the service. The Procurement Notice refers to the lowest price as the sole award criterion
used for the service in question. Although, in itself the “lowest price” criterion could satisfy
the fourth Altmark condition, nevertheless in the case at hand, this reference is very abstract
and cannot be assessed in isolation. The fact that there were three alternatives would indicate
the existence of further information and/or weighting criteria among those alternatives. In
view of the fact that such information was not included in the tender documents, the Authority
doubts whether the tender as designed has provided incentives to potential bidders, apart from
Hurtigruten, that would have been willing to bid in accordance with the requirements of the three
different alternatives and for a different alternative than the one actually chosen (i.e. alternative

1.

The Norwegian authorities have not submitted any information on the second leg of the fourth
Altmark condition, concerning whether the level of compensation needed is determined on the
basis of an analysis of the costs of a typical undertaking, well run and adequately equipped.

In view of the above, the Authority doubts that the fourth Altmark condition is met.
Conclusion on the Altmark conditions

Based on the information submitted, the Authority cannot, at this stage, conclude that the
compensation awarded under the Coastal Agreement for Hurtigruten Maritime Services for the
period 2012-2019 complies with all the four conditions in the Al/tmark judgement. The Authority
thus cannot exclude the presence of an advantage within the meaning of Article 61(1) EEA,
granted to an undertaking for performing public service obligations.

(*®) Paragraph 68, http://www.eftasurv.int/media/state-aid-guidelines/Part-VI---Compensation-granted-for-the-provision-of-services-
of-general-economic-interest.pdf.

(**) For background information on the Hurtigruten Agreement, see Decision No 205/11/COL on the Supplementary Agreement on the
Hurtigruten service, section 2, OJ L175, 5.7.2012, p. 19 and EEA Supplement No 37, 5.7.2012, p. 1.
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Conclusion on the presence of aid

The Authority takes the preliminary view that the compensation awarded under the Coastal
Agreement for Hurtigruten Maritime Services for the period 2012-2019 may entail state aid
within the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement.

Procedural requirements

Pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3: “the EFTA Surveillance Authority shall be
informed, in sufficient time to enable it to submit its comments, of any plans to grant or alter aid.
[...] The State concerned shall not put its proposed measures into effect until the procedure has
resulted in a final decision”.

The Norwegian authorities did not notify the HA to the Authority. Should the Authority therefore
conclude that the Norwegian authorities have not respected their obligations pursuant to Article
1(3) of Part I of Protocol 3, there would be a breach of the standstill obligation, without prejudice
to the application of the SGEI Decision as below mentioned.

Compatibility of the aid
The legal framework

The compatibility of public service compensation for maritime transport is assessed on the basis
of Article 59(2) of the EEA Agreement in conjunction with the Authority’s Framework for state
aid in the form of public service compensation (“the Framework”).(*%)

The principles set out in the Framework apply to public service compensation only in so far as
it constitutes state aid not covered by Commission Decision 2012/21/EU on the application of
Article 106(2) of the Treaty of the Functioning of the European Union to state aid in the form
of public service compensation granted to certain undertakings entrusted with the operation of
services of general economic interest (“SGEI Decision”).(*")

According to the case-law of the Court of Justice, it is up to the Member State to invoke possible
grounds for compatibility and to demonstrate that the conditions of compatibility are met.(*?) The
Norwegian authorities consider that the measure at hand does not constitute state aid pursuant to
the Altmark jurisprudence, and therefore has not provided any grounds for compatibility.

Applicability of Decision 2012/21/EU

The SGEI Decision lays down the conditions under which certain types of public service
compensation are to be regarded as compatible with the functioning of the EEA Agreement
pursuant to its Article 59(2) and exempt from the requirement of prior notification under Article
1(3) of Part I of Protocol 3 to the Surveillance and Court Agreement.

There is one exception from the notification requirement of Article 2 of the SGEI Decision, which
might be relevant in the present case:

“(d) compensation for the provision of services of general economic interest as regards air or
maritime links to islands on which the average annual traffic during the 2 financial years
preceding that in which the service of general economic interest was assigned does not
exceed 300 000 passengers”;

The Authority has not received any information from the Norwegian authorities as regards the
applicability of the said exception. The Authority therefore doubts whether the Bergen — Kirkenes
public service route concern an annual traffic not exceeding the threshold of 300 000 passengers.

(*%) Available at http://www.eftasurv.int/media/state-aid-guidelines/Part-VI---Framework-for-state-aid-in-the-form-of-public-service-
compensation.pdf.

(") OJL7,11.1.2012, p. 3, incorporated at point 1h of Annex XV of the EEA Agreement.

(**) Judgment in Italy v Commission, C-364/90, EU:C:1993:157, paragraph 20.
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In light of the doubts expressed above under paragraphs (49) to (85) on alleged overcompensation,
the Authority further doubts whether the Norwegian authorities have ensured, pursuant to Article
5 of the SGEI decision, that Hurtigruten does not receive compensation in excess of the amount
needed to cover the net cost incurred in discharging the public service obligations, including a
reasonable profit.

The Authority additionally invites the Norwegian authorities, in the event of the measure falling
under the above exception, to justify whether the provisions of Article 4 (entrustment), Article 6
(control of overcompensation) and Article 7 (transparency) of the SGEI Decision are complied
with.

Applicability of the Framework

On the basis of the provisions of the Framework, one of the compatibility conditions that must
be fulfilled is that the entrustment act which specifies the public service obligation, in this case
the HA, shall include “/a] description of the compensation mechanism and the parameters for
calculating, monitoring and reviewing the compensation”.

Further, according to the Framework, “/tJ/he amount of compensation must not exceed what
is necessary to cover the net cost of discharging the public service obligations, including a
reasonable profit”. The Framework also clarifies that “/t/he net cost necessary, or expected to be
necessary, to discharge the public service obligations should be calculated using the net avoided

cost methodology [...] "%}

On the basis of the considerations in paragraphs (49) to (85), at this stage the Authority considers
that Hurtigruten may have been overcompensated for the provision of the public service.

The compatibility of the HA shall also be assessed against the following conditions as provided
for by the Framework:

Paragraph 14: proper consideration to the public service needs;

Paragraph 19: compliance with EEA public procurement rules;

Paragraph 20: absence of discrimination;

Paragraph 24 to 38: calculation of the net cost necessary to discharge the PSO;
Paragraphs 39 to 50: efficiency incentives;

o a0 o

Paragraphs 51 to 59: no affectation of trade development to an extent contrary to the interests
of the EEA;
g. Paragraph 60: transparency.

The Norwegian authorities have not put forward any compatibility considerations. Therefore at
this stage, the Authority raises doubts as to whether the compensation awarded under the Coastal
Agreement for Hurtigruten Maritime Services for the period 2012-2019 is compatible with the
functioning of the EEA Agreement.

Conclusion

As set out above, the Authority has doubts as to whether the HA entails state aid within the
meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement.

The Authority also has doubts as to whether the HA is compatible with the functioning of the EEA
Agreement.

Consequently, and in accordance with Article 4(4) of Part II of Protocol 3, the Authority is obliged
to open the formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3. The
decision to open a formal investigation procedure is without prejudice to the final decision of the
Authority, which may conclude that the HA does not constitute aid or that it is aid compatible
with the functioning of the EEA Agreement.

() See also paragraphs 27 and 28 of the Framework for alternative calculation methods.
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(104)  The Authority, acting under the procedure laid down in Article 1(2) of Part I of Protocol 3, invites
the Norwegian authorities to submit, within one month of the date of receipt of this Decision,
their comments and to provide all documents, information and data needed for the assessment of
the HA in light of the state aid rules.

(105) The Authority requests the Norwegian authorities to forward a copy of this decision to
Hurtigruten.

(106)  The Authority must remind the Norwegian authorities that, according to Article 14 of Part I of
Protocol 3, any incompatible aid unlawfully granted will in principle have to be recovered, unless
this recovery would be contrary to a general principle of EEA law.

HAS ADOPTED THIS DECISION:
Article 1

The formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3 is opened into the
Coastal Agreement for Hurtigruten Maritime Services 2012-2019.

Article 2
The Norwegian authorities are invited, pursuant to Article 6(1) of Part II of Protocol 3, to submit their
comments on the opening of the formal investigation procedure within one month of the date of receipt
of this Decision. They are further requested to provide, also within one month of the date of receipt of
this Decision, all documents, information and data needed for assessment of the compatibility of the aid
measure.

Article 3
This Decision is addressed to the Kingdom of Norway.

Article 4
Only the English language version of this decision is authentic.

Done at Brussels, on 9 December 2015

For the EFTA Surveillance Authority

Sven Svedman Helga Jonsdottir

President College Member
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ESB-STOFNANIR

FRAMKY ZMDASTJORNIN

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtekja 2016/EES/36/04

(mal M.7792 — Konecranes/Terex MHPS)

1.  Framkvemdastjorninni barst 17. juni 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') par sem finnska fyrirteekid Konecranes PLC (,,Konecranes®) odlast yfirrad, i
skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerdarinnar, yfir pann hluta bandariska fyrirteekisins
Terex (,,Terex MHPS*) sem annast medhdndlun efna og starfsemi fyrir hathir.

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirteekja er sem hér segir:

— Konecranes: fyrirtaeki 4 svidi krana- og lyftibunadar sem pjonar breidum hopi vidskiptavina,
p.m.t. framleidslu- og vinnsluidnadinum, skipasmidastoovum, hfnum og athendingarstoovum.
Konecranes bydur upp a lausnir sem studla ad aukinni framleidni og veitir pjonustu tengda
krana- og lyftibtinadi og 6llum tegundum vélaverkfaera.

—  Terex MHPS : bydur upp & idnadarkrana, lyftiteeki og pjonustu par ad litandi asamt margvislegum
handvirkum, halfsjalfvirkum og sjalfvirkum teknilausnum i hafnargeiranum. MHPA hefur
framleiosluadstodu i 16 16ndum i fimm heimsalfum og starfraekir sdlu- og pjonustukerfi i meira
en 60 16ndum.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i [jos ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallid undir gildissvio samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvoroun.

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvemadastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad faera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvaemdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning bessi
birtist 1 Stjtid. ESB (C 233, 28.6.2016). bPaer ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
me0d rafposti & netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i posti med tilvisuninni
M.7792 — Konecranes /Terex MHPS, a eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
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Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/05
(mal M.7927 — EPH/Enel/SE)

1. Framkvemdastjorninni barst 20. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugada samfylkingu par sem tékkneska fyrirteekid Energeticky a praimyslovy
holding, a.s. (,EPH®) og italska fyrirtakid Enel SpA (,,Enel”) 60last med hlutafjarkaupum
sameiginleg yfirrad, i skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr., i slovakiska fyrirteekinu Slovenske elektrarne,
a.s. (,SE®).

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirteekja er sem hér segir:

— SE: starfar 4 svioi raforkuframleidslu, solu & raforku i heildsélu og smasolu, og veitir auk pess
jofnunar- og stoopjonustu i Slovakiu. SE lytur yfirradum Enel ad fullu, sem stendur.

—  Enel: starfar 4 heimsvisu & svidi framleidslu, dreifingar og athendingar rafmagns og gass.

— EPH: 160rétt sampaett veitufyrirtaeki sem starfar & svidi kolavinnslu, framleidslu, dreifingar og
athendingar rafmagns og gass sem og 4 svioi flutnings, dreifingar, geymslu og athendingar gass.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i [jés ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er b6 um endanlega akvoroun.

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvaemadastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning bessi
birtist i Stjtid. ESB (C 235, 29.6.2016). bPar ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
med rafposti & netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i posti med tilvisuninni
M.7927 — EPH/Enel/SE, & eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
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Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/06
(mal M.7932 — Dow/DuPont)

1. Framkvemdastjorninni barst 22. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 () um fyrithugada samfylkingu par sem bandarisku fyrirtekin Dow Chemical
Company (,,Dow*), modurfélag Dow-samsteypunnar, og E.I. du Pont de Nemours and Company
(,,DuPont™), modurfélag DuPont-samsteypunnar, sameinast ad fullu med samningi og astlun um
samruna, i skilningi a-lidar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerdarinnar.

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirteekja er sem hér segir:

— Dow: fjolpatt efnafyrirteeki sem starfar &4 svidi plastefna og idefna, landbunadarvisinda og
plontuverndar sem og & svidi vetniskolefha og orkuvara og pjonustu.

— DuPont: framleidir margvislegar efnavorur, fjollidur, starfar einnig 4 svidi landbiinadarvisinda og
plontuverndar, fraeja, feeduefna og annarra efna.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i lj6s ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvordun.

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkveemdastjoérninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad faera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkveemdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning pessi birtist
i Stjtid. ESB (C 239, 1.7.2016). baer ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), med rafpdsti
a netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.cu eda i posti med tilvisuninni mal M.7932 —
Dow/DuPont, & eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
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Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/07
(mal M.8051 — CVC/Tipico Group)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 22. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugada samfylkingu par sem fyrirteekid CVC Capital Partners og dotturfélog
pess asamt CVC Capital Partners Advisory Group Holding Foundation og dotturfélogum pess
(,CVC Group®, Luxemborg), 6dlast med hlutafjarkaupum full yfirrad, i skilningi, b-lidar 1. mgr.
3. gr. samrunareglugerdarinnar, i pyska fyrirteekinu Tipico Group.

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:

— CVC Group: starfar 4 svidi radgjafar vid fjarfestingarsjooi og umsyslu peirra, 4 hlut i ymsum
félogum, p.m.t. Sky Bet. Sky Bet bydur upp 4 leikja- og vedmalapjonustu a Netinu til handa
vidskiptavinum i Bretlandi, irlandi, Finnlandi, Gibraltar, 4 eyjunni Mon og 4 Ermasundseyjum.

— Tipico Group: bydur upp a leikja- og vedmalapjonustu & Netinu, i gegnum farsima og i
verslunum i byskalandi, Belgiu, Danmorku og Austurriki (i verslunum og 4 Netinu) asamt leikja-
og vedmalapjonustu & Netinu og { gegnum farsima 4 {taliu, i Svipjod og Hollandi.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i ljés ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallio undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvordun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkveemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid medhdndlun tiltekinna
samfylkinga samkveemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 ().

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkveaemdastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda a0 berast framkvemdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning pessi birtist
i Stjtid. ESB (C 239, 1.7.2016). beer ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), me0 rafposti
a netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i posti med tilvisuninni M.8051 —
CVC/Tipico Group, a eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
(® Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



Nr. 36/38 EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins 30.6.2016

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/08
(mal M.8072 — TOTAL/Saft)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 17. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') par sem franska fyrirteekid TOTAL S.A. (,, TOTAL*) 60last i gegnum yfirtdkutilbod,
sem var tilkynnt 9. mai 2016, full yfirrao, i skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerdarinnar,
i franska fyrirteekinu Saft Groupe S.A (,,Saft®).

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:

— TOTAL: starfar a svidi orkuframleidslu og i gas- og oliugeiranum, p.m.t. i. leit og vinnsla,
ii. starfsemi innan allrar kedjunnar fyrir fljotandi jardgas, iii. hreinsun og idefni, iv. vidskipti
og skipaflutningur, v. markadssetning og pjonusta. TOTAL er med starfsemi innan geirans fyrir
endurnyjanlega orkugjafa, p.m.t. a svidi sélarorku og lifmassa.

— Saft: gerd, proun, framleidsla og athending endurhladanlegra og ekki endurhladanlegra idnadar-
rafhlada til margvislegra nota fyrir almenning og til hernadar, p.m.t. idnadargrunnvirki og
flutningakerfi, snjallborgir og snjalllekningateki, orkugeymsla og fjarskiptanetkerfi, idnadar-
okuteeki sem og varnarkerfi asamt gervitungla- og geimtaekni.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i ljés ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallio undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvordun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvaemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkveemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid meodhdndlun tiltekinna
samfylkinga samkveemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (?).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvaemdastjoérninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning bessi
birtist i Stjtid. ESB (C 233, 28.6.2016). bPar ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
me0 rafposti & netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i posti med tilvisuninni
M.8072 — TOTAL/Saft, a eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(') Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,.samrunareglugerdin®).
() Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



30.6.2016 EES-viobetir vid Stjornartidindi Evropusambandsins Nr. 36/39

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/09
(mal M.8076 — Warburg Pincus/Wendel/JV)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 17. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') um fyrirhugada samfylkingu par sem bandariska fyrirteekid Warburg Pincus LLC
(,,Warburg Pincus®) og franska fyrirtekid Wendel SE (,,Wendel*) 6dlast med hlutabréfakaupum
sameiginleg yfirrad, i skilningi 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerdarinnar, i nystofnada sameiginlega
bandariska fyrirteekinu AlliedUniversal Security Services LLC (,,AUSS®).

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirteekja er sem hér segir:
—  Warburg Pincus: framtakssjodur sem starfar um allan heim.
—  Wendel: franskt fjarfestingarfyrirteki.

— AUSS: mun taka til Universal Services of America, fjarfestingarfyrirteekis sem er i eigu hlut-
deildarfélaga Warburg Pincus, og AlliedBarton Security Services, fjarfestingarfyrirteekis sem er
i eigu hlutdeildarfélaga Wendel. Hid nyja sameiginlega fyrirtaeki mun starfa 4 svidi verdbréfa-
pjonustu og fasteignastjérnunar i Nordur-Ameriku.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt 1 [jos ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verio,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvordun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkvaemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid meodhondlun tiltekinna
samfylkinga samkvemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (?).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvemdastjérninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram a0 feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi a0 tilkynning pessi birtist
i Stjtio. ESB (C 231, 25.6.2016). bar ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), med
rafposti 4 netfangio COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i pdsti med tilvisuninni mal
M.8076 — Warburg Pincus/Wendel/JV, & eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
(® Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



Nr. 36/40 EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins 30.6.2016

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/10
(mal M.8077 — Bancopopular-E/Banco Popular Portugal)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 16. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') um fyrirhugada samfylkingu par sem spanska fyrirteekid Bancopopular-E S.A (,,E-
Com*), sameiginlegt fyrirtaeki sem lytur yfirradum spaenska fyrirtaekisins Banco Popular Espaiiol S.A.
(,,Banco Popular®) og tilteknir sjodir einkaadila undir stjérn bandariska fyrirteekisins Vérde Partners
Inc. (,,Vérde®), 60last ad fullu yfirrad, i skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerdarinnar, yfir
greidslukortastarfsemi (,,eignir®) portiigalska fyrirteekisins Banco Popular Portugal, S.A. (,,BPOP®),
dotturfélag sem er alfarid i eigu Banco Popular.

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:

— E-Com: veitir pjonustu i tengslum vid atgafu greidslukorta og, i minna meeli, solu vatrygginga
a spaenskum markadi.

— Banco Popular: sérheefir sig i vidskipta- og fyrirtaekjabankastarfsemi. Pa0 starfar einnig i tengslum
vid utgafu greidslukorta i Portligal og, i minna meli, vid ad veita og selja vatryggingapjonustu
4 Spani og i Porttgal.

— Virde: fjarfestingarfyrirteeki med starfsemi vida um heim, einkum & svidi sérhafora fjarfestinga,
sem hefur sérpekkingu 4 samstarfi vio fjarmalastofnanir vida um heim. Starfsemi fyrirteekisins
er adallega i Bandarikjunum, Evrépu og Asiu.

— Eignir: felur i sér starfsemi BPOP i tengslum vid Gtgafu greidslukorta i Portigal.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i ljés ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er b6 um endanlega akvordun. Hafa
ber i huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvaemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkvemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid medhdndlun tiltekinna
samfylkinga samkveemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (3).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkveemdastjoérninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad faera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning bessi
birtist i Stjtid. ESB (C 231, 25.6.2016). bar ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
med rafposti & netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i posti med tilvisuninni
M.8070 — Bancopopular-E/Banco Popular Portugal, a eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(') Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,.samrunareglugerdin®).
() Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



30.6.2016 EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins Nr. 36/41

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/11
(mal M.8082 — General Motors France/Groupe Dubreuil/CLARO)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 23. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') um fyrirhugada samfylkingu par sem fronsku fyrirteekin General Motors France
SAS og Groupe Dubreuil 6dlast med hlutabréfakaupum sameiginleg yfirrad, i skilningi 4. mgr. 3. gr.
samrunareglugerdarinnar, i sameiginlega franska fyrirtekinu CLARO.

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:

— General Motors France SAS: dotturfélag General Motors Company. General Motors Company
og dotturfélog pess (,,GM Group®) starfa a svidi framleidslu, s6lu og dreifingar vélkntiinna
Okutaekja og varahluta upprunalegs bunadar 6likra vorumerkja. Innan GM Group ber GM France
adallega abyrgd 4 innflutningi og heildséludreifingu okuteekja af gerdinni GM og s6lu varahluta
upprunalegs bunadar i Frakklandi, adallega fyrir merkid Opel.

— Groupe Dubreuil: starfar adallega 4 svidi smasdludreifingar nyrra og notadra vélkntinna
okuteekja og varahluta upprunalegs bunadar olikra vorumerkja. Pad starfar einnig 4 svidi
dreifingar varahluta upprunalegs bunadar 6likra vorumerkja og bydur upp & stodpjonustu, p.m.t.
vidhalds- og bilaleigupjonustu & sélustodum dotturfélaga sinna.

— CLARO: sameiginlegt félag sem 4 ad stofna medal GM France og Groupe Dubreuil. CLARO
mun stunda smasdludreifingu & Opel folksbifreidum og bjoda upp 4 atvinnudkuteki og notud
okuteeki, vidhalds- og vidgerdarpjonustu og selja vorur og pjonustu med merki Opel 4 nokkrum
solustodum i vesturhluta Frakklands.

3. Frumathugun framkvaemdastjornarinnar hefur leitt 1 [jos ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verio,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvordun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekio fyrir samkvemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkvaemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid meodhondlun tiltekinna
samfylkinga samkvemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (?).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvemdastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram a0 feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi a0 tilkynning pessi birtist
i Stjtio. ESB (C 239, 1.7.2016). baer ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), med rafposti
a netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i posti med tilvisuninni mal M.8082 —
General Motors France/Groupe Dubreuil/CLARO, & eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
(® Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



Nr. 36/42 EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins 30.6.2016

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/12
(mal M. 8086 — Sumitomo/WW Grainger/PT Sumisho E-commerce Indonesia JV)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 20. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') um fyrirhugada samfylkingu par sem japanska fyrirteekid Sumitomo Corporation
(,,SC*), indonesiska fyrirteekio PT Sumitomo Indonesia (,,SSRI), sem lytur yfirradum Sumitomo
Coroporation, og japanska fyrirtekid Monotaro Co., Ltd (,,Monotaro®), sem lytur yfirradum W.W.
Grainger, Inc., 60last med hlutafjarkaupum sameiginleg yfirrad, i skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr.
samrunareglugerdarinnar, i fyrirtekinu PT Sumisho E-commerce Indonesia (,,JVC*).

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:

— SC: sampett vidskipta- og fjarfestingarfyrirtaeki sem selur margvislega pjonustu og vorur
i Japan og vida um heim. Pad starfar i ymsum atvinnugreinum, t.d. vidskipti med vorur Gr
malmi, flutninga- og byggingastarfsemi, umhverfi og innvidir, fjolmidlun, Net- og lifsstilsvorur,
jardefni, orka, idefni og raftaeki.

— SSRI: stundar fjolbreytt vidskipti, p.m.t. sala & margskonar vérum og pjonustu, inn- og
utflutningur, prihlida vioskipti og innlend fjarfestingarstarfsemi.

— Monotaro: selur litlum og medalstorum framleioslufyrirteekjum i Asiu vidhalds-, vidgerdar- og
rekstrarlausnir 4 Netinu og med voruskram.

3. Frumathugun framkvaemdastjornarinnar hefur leitt 1 [jos ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verio,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvérdun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkvaemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid meodhondlun tiltekinna
samfylkinga samkvemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (?).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvemdastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram a0 feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi a0 tilkynning pessi birtist
i Stjtio. ESB (C 239, 1.7.2016). baer ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), med rafposti
4 netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.curopa.eu eda 1 pdsti med tilvisuninni M.8086 —
Sumitomo/WW Grainger/PT Sumisho E-commerce Indonesia JV, 4 eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(') Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,.samrunareglugerdin®).
() Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



30.6.2016 EES-viobetir vid Stjornartidindi Evropusambandsins Nr. 36/43

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/13

(mal M.8094 — BNP Paribas Fortis Private Equity Belgium/Sofindev IV/DHAM/
Novy International)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 21. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 () um fyrirhugada samfylkingu par sem belgisku fyrirteekin BNP Paribas Fortis Private
Equity Belgium NV (,,BNPPF PE*), Sofindev IV NV (,,Sofindev") og DHAM NV (,,Korys/Colruyt
Group*‘) 60last med hlutafjarkaupum sameiginleg yfirrad, i skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr., i belgiska
fyrirteekinu Novy International NV (,,Novy*).

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:

— BNPPF PE: fjarfestir i 6skradum hlutabréfum og mezzanine-fjarmognun. Fjarfestingarfyrirteeki
pess starfa i ymsum atvinnugreinum, t.d. framleidsla og sala 4 malm- og plastvorum,
haskolasprotasjodir, bokunarvorur, idnadarpjonusta og fasteignir.

— Sofindev: framtaksfjarmégnun i litlum og medalstorum fyrirtekjum i Belgiu. Fjarfestingar-
fyrirteeki pess starfa 4 svidi dreifingar pak- og utveggsefna og prounar stadbundinna hugbunadar-
lausna.

— Korys/Colruyt Group: starfar 4 smasolu-, heilds6lu- og matvorudreifingarmarkadnum. bad
starfar einnig 4 svidi hugbtinadarlausna, sjalfbaerra/endurnyjanlegra orkugjafa og innan lyfja- og
lifteknimarkadarins.

— Novy: hannar, framleidir og markadssetur hagedaeldhustaeki, adallega gufugleypa.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i ljés ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er b6 um endanlega akvordun. Hafa
ber i huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvaemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkvemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid medhdndlun tiltekinna
samfylkinga samkveemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (3).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvemdastjoérninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning bessi
birtist i Stjtid. ESB (C 236, 30.6.2016). bar ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
med rafposti & netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.eu eda i posti med tilvisuninni
M.8094 — BNP Paribas Fortis Private Equity Belgium/Sofindev IV/DHAM/Novy International, &
eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
(® Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



Nr. 36/44 EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins 30.6.2016

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/14
(mal M.8100 — IK/Five Arrows/I@D)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 21. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') um fyrirhugada samfylkingu par sem breska fyrirteekid IK VII Limited (,IK*), sem
er hluti af IK Investment Partners-samsteypunni, og franska fyrirteekid Five Arrows Managers (,,Five
Arrows*), sem lytur yfirradum Rothschild & Co., 60last, med hlutafjarkaupum i gegnum fjarfest-
ingarsjooi sem pau styra og/eda veita rad og tengd yfirtokufyrirteeki sameiginleg yfirrao, i skilningi
b-lidar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerdarinnar, i franska fyrirteekinu @D Holding og dotturfyrirteekjum
pess.

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:
— IK: styring eignasafns fyrir hond pridju adila.
— FAM: styring eignasafns fyrir hond pridju adila.

— l@D: fjarfestingarvettvangur.

3. Frumathugun framkvaemdastjornarinnar hefur leitt 1 [jos ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verio,
geti fallid undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvérdun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkvaemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid meodhondlun tiltekinna
samfylkinga samkvemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (?).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkvemdastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram a0 feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvaemdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning pessi
birtist i Stjtid. ESB (C 235, 29.6.2016). Par ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
med rafpodsti 4 netfangio COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.cu eda i posti med tilvisuninni
M.8100 — IK/Five Arrows/I@D, & eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(') Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,.samrunareglugerdin®).
() Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



30.6.2016 EES-viobetir vid Stjornartidindi Evropusambandsins Nr. 36/45

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/15
(mal M.8106 — Jones Lang Lasalle/Integral UK Holding)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 23. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') um fyrirhugada samfylkingu par sem dotturféldg bandariska fyrirtekisins Jones
Lang Lasalle Group (,,JLL*) 60last med hlutafjarkaupum full yfirrad, i skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr.
samrunareglugerdarinnar, i breska fyrirtaekinu Integral UK Holdings Limited (,,Integral®).

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirteekja er sem hér segir:
— JLL: veitir pjénustu tengda fasteignum til handa fjarfestum og ibtum um allan heim.

— Integral: veitir adallega pjonustu tengda fasteignastjornun, einkum innan Bretlands.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i [jés ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallio undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvordun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkveemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid medhdndlun tiltekinna
samfylkinga samkveemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (?).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkveaemdastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda ad berast framkvamdastjorninni innan tiu daga fra pvi a0 tilkynning pessi birtist
i Stjtid. ESB (C 239, 1.7.2016). baer ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), med rafposti
a netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.curopa.eu eda i posti med tilvisuninni M.8106 —
Jones Lang Lasalle/Integral UK Holding, a eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
(® Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.



Nr. 36/46 EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins 30.6.2016

Tilkynning um fyrirhugada samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/16
(mal M.8113 — Thoma Bravo/Qlik Technologies)

M3l sem kann ad verda tekio fyrir samkvaemt einfaldadri malsmedfero

1. Framkvaemdastjorninni barst 24. jini 2016 tilkynning skv. 4. gr. reglugerdar radsins (EB)
nr. 139/2004 (') um fyrirhugada samfylkingu par sem bandariska fyrirtekid Thoma Bravo, LLC
(,,Thoma Bravo®) 60last med hlutafjarkaupum full yfirrao, i skilningi b-lidar 1. mgr. 3. gr. samruna-
reglugerdarinnar, i bandariska fyrirtaekinu Qlik Technologies Inc. (,,Qlik Technologies®).

2. Starfsemi hlutadeigandi fyrirtaekja er sem hér segir:

— Thoma Bravo: framtakssjodur sem fjarfestir adallega i forritum og innvidahugbtinadi asamt
pjonustu byggda a tekni.

— Qlik Technologies: bydur upp & hugbunad fyrir vidskiptaupplysingar og -greiningu. Hug-
bunadarvorur Qlik eru forrit til myndbirtingar og framlagningar gagna sem vinna med skynugum
heetti Gr gifurlegu gagnamagni.

3. Frumathugun framkvamdastjornarinnar hefur leitt i [jés ad samfylkingin, sem tilkynnt hefur verid,
geti fallio undir gildissvid samrunareglugerdarinnar. Fyrirvari er p6 um endanlega akvordun. Hafa
ber 1 huga ad petta mal kann ad verda tekid fyrir samkvaemt malsmedferdinni sem kvedid er & um
i tilkynningu framkveemdastjornarinnar um einfaldada malsmedferd vid medhdndlun tiltekinna
samfylkinga samkveemt reglugerd radsins (EB) nr. 139/2004 (?).

4.  Hagsmunaadilar eru hvattir til ad senda framkveaemdastjorninni athugasemdir sem peir kunna ad hafa
fram ad feera um hin fyrirhugudu vidskipti.

Athugasemdir verda a0 berast framkvemdastjorninni innan tiu daga fra pvi ad tilkynning pessi birtist
i Stjtid. ESB (C 239, 1.7.2016). beer ma senda med simbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), me0 rafposti
a netfangid COMP-MERGER-REGISTRY @ec.europa.ecu eda i posti med tilvisuninni M.8113 —
Thoma Bravo/Qlik Technologies, & eftirfarandi postfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 (,,samrunareglugerdin®).
(® Stjtid. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/17
(mal M.7849 — MOL Hungarian Oil and Gas/ENI Hungaria/ENI Slovenija)

Framkvamdastjornin dkvad 7. april 2016 ad hreyfa ekki andmaelum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvérdunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar akvérdunar er eingongu til
a ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana a eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunaakvorounum med ymsum heetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http:/eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalniimeri
32016M7849. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins & Internetinu.

Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtzekja 2016/EES/36/18
(mal M.7970 — Air Liquide/OMZ/JV)

Framkvamdastjornin akvad 14. jini 2016 ad hreyfa ekki andmaelum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvordunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar akvordunar er eingongu til
4 ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana 4 eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunaakvorounum med ymsum heetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafrenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.curopa.eu/en/index.htm), undir skjalntimeri
32016M7970. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins & Internetinu.

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/19
(mal M.8007 — Avril/Bpifrance/BPT Israel/Evertree)

Framkvamdastjornin akvad 30. mai 2016 ad hreyfa ekki andmelum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvérdunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar akvordunar er eingongu til
a ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana a eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunadkvorounum med ymsum hetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http:/eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnimeri
32016M8007. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins & Internetinu.

Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtakja 2016/EES/36/20
(mal M.8030 — The Carlyle Group/Crestview Advisors/NEP Group)

Framkvamdastjornin akvad 20. jini 2016 ad hreyfa ekki andmalum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvordunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (V). Ostytt utgafa pessarar akvordunar er eingdngu til
a ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana a eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunadkvorounum med ymsum hetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http:/eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnimeri
32016M8030. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins 4 Internetinu.

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/21
(mal M.8037 — INCJ/Sumitomo/Sekisui/JV)

Framkvamdastjornin akvad 16. jini 2016 ad hreyfa ekki andmaelum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvérdunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar akvérdunar er eingongu til
a ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana a eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunaakvorounum med ymsum heetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http:/eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalniimeri
32016M8037. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins & Internetinu.

Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/22
(mal M.8045 — Boskalis/Volker Wessels Offshore Business)

Framkvamdastjornin akvad 16. jini 2016 ad hreyfa ekki andmalum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvordunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar akvérdunar er eingongu til
a ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana a eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunadkvorounum med ymsum hetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalntimeri
32016M8045. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins 4 Internetinu.

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/23
(mal M.8048 — Ardagh/Ball Rexam Divestment Business)

Framkvamdastjornin akvad 17. jini 2016 ad hreyfa ekki andmaelum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvérdunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar akvordunar er eingéngu til
a ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana a eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunadkvorounum med ymsum hetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http:/eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnimeri
32016M8048. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins & Internetinu.

Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtakja 2016/EES/36/24
(mal M.8057 — Cinven/CPPIB/Hotelbeds Group)

Framkvamdastjornin akvad 21. jini 2016 ad hreyfa ekki andmalum vid ofangreindri tilkynntri samfylkingu
og lysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvordunin er tekin i samraemi vid b-1id
1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar akvérdunar er eingongu til
a ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal, ef einhver eru. Unnt verdur
a0 nalgast hana a eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunadkvorounum med ymsum hetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http:/eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnimeri
32016M8057. EUR-Lex veitir adgang ad 16ggjof Evropusambandsins & Internetinu.

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Akvoroun um ad hreyfa ekki andmzelum vid tilkynntri samfylkingu fyrirtaekja 2016/EES/36/25
(mal M.8064 — Bain Capital/Vista/Vertafore)

Framkvamdastjornin akvad hinn 20. juni 2016 ad hreyfa ekki andmelum vid ofangreindri tilkynntri
samfylkingu og Iysa hana samrymanlega reglum sameiginlega markadarins. Akvérdunin er tekin i
samreemi vid b-1id i 1. mgr. 6. gr. reglugerdar radsins (EB) nr. 139/2004 (1). Ostytt Gtgafa pessarar
akvordunar er eingéngu til 4 ensku og verdur hun birt eftir ad felld hafa verid brott vidskiptaleyndarmal,
ef einhver eru. Unnt verdur ad nalgast hana 4 eftirfarandi hatt:

- A samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur
vefsetursins geta leitad ad samrunadkvorounum med ymsum hetti, m.a. eftir fyrirtaeki, malsnumeri,
dagsetningu og atvinnugrein.

- A rafreenu snidi 4 vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalniimeri
32016M8064. EUR-Lex er beinlinuadgangur ad 16ggjof Evropusambandsins.

Orosending stjérnvalda i Péllandi med hlidsjon af tilskipun Evropupingsins og 2016/EES/36/26
raodsins 94/22/EB um skilyrdi fyrir veitingu og notkun leyfa til ad leita ad, rannsaka
og vinna kolvatnsefni

Auglyst eftir tilbodum i sérleyfi

Umbhverfisradherra Pollands hefur auglyst titbod 4 sérleyfi til ad leita ad, rannsaka og vinna kolvatnsefni
samkveemt samningi um sérleyfi a grundvelli:

1) 2. mgr. h-lidar 49. gr. pélskra laga um jardefni og namavinnslu (Logbirtingarbladid (Dziennik Ustaw)
fra 2015, lidur 196, med dordnum breytingum),

2) laga pdlsku rikisstjornarinnar fra 28. jali 2015 um Gtbod a sérleyfum til ad leita ad og rannsaka kol-
vatnslindir og ad vinna kolvatnsefni og sérleyfi til ad vinna kolvatnsefni (Logbirtingarbladio fra 2015,
lidur 1171),

3) tilskipunar Evropupingsins og radsins 94/22/EB fra 30. mai 1994 um skilyrdi fyrir veitingu og notkun
leyfa til a0 leita ad, rannsaka og vinna kolvatnsefni (Stjtid. EB L 164, 30.6.1994, bls. 3).

Einstakar auglysingar voru birtar sem hér segir:

— Um leit og rannsokn & oliu- og jardgaslindum og vinnslu & oliu og jardgasi 4 ,,Blazowa“-svaedinu
(Stjtio. ESB C 227, 23.6.2016, p. 4)

— Um leit og rannsokn & metanlindum i kolaldgum a ,,Migdzyrzecze“-svaedinu (Stjtid. ESB L 227,
23.6.2016, p. 14)

Yfirlit um dkvardanir Evréopusambandsins um markadsleyfi fyrir lyfjum 2016/EES/36/27
fra 1. mai til 31. mai 2016

Birt hefur verid i Stjérnartidindum Evropusambandsins yfirlit um dkvardanir um markadsleyfi fyrir lyfjum
sem teknar voru fra 1. mai til 31. mai 2016, sja Stjtid. ESB C 229, 24.6.2016, bls. 1.

(") Stjtid. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.


http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:L:1994:164:TOC
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2016.227.01.0004.01.ENG
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2016.227.01.0014.01.ENG
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2016.227.01.0014.01.ENG
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2016:229:TOC
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Orosending framkvaeemdastjérnarinnar i tengslum vid framkvzemd reglugerdar 2016/EES/36/28
Evrépupingsins og radsins (ESB) nr. 305/2011 fra 9. mars 2011 um samrzemd
skilyroi fyrir markadssetningu byggingarvara og nidurfellingu 4 tilskipun

raosins 89/106/EBE
(Birting a heitum og tilvisunarnumerum samheefora stadla samkvemt samhcefingarloggjof
Sambandsins)
. Dagurinn sem ko
Evrépsk Tilvisunarnamer og heiti stadals Tilvisunarnimer stadalsins stadallinn 516a§t1 dagl}r sem
stadla- o . o . g teekniforskriftirnar
ok (1) (og tilvisunarskjal) sem leystur er af holmi O0last gildi sem gilda samhlida
sam samhzfour stadall
CEN EN 1:1998 1.1.2008 1.1.2009
Oliuofnar med yribrennurum
EN 1:1998/A1:2007 1.1.2008 1.1.2009
CEN EN 40-4:2005 1.10.2006 1.10.2007
Ljosastaurar — 4. hluti: Krofur til
lj6sastaura Ur bentri steinsteypu
EN 40-4:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007
CEN EN 40-5:2002 1.2.2003 1.2.2005
Ljosastaurar — 5. hluti: Krofur til
ljosastaura 0r stali
CEN EN 40-6:2002 1.2.2003 1.2.2005
Ljosastaurar — 6. hluti: Krofur til
ljosastaura 0r ali
CEN EN 40-7:2002 1.10.2003 1.10.2004
Ljosastaurar — 7. hluti: Krofur
til ljosastaura 0r trefjastyrktum
fjollidublondum
CEN EN 54-2:1997 1.1.2008 1.8.2009
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 2:
Stjornstodvar
EN 54-2:1997/A1:2006 1.1.2008 1.8.2009
EN 54-2:1997/AC:1999 1.1.2008 1.1.2008
CEN EN 54-3:2001 1.4.2003 1.6.2009
Brunavidvorunarkerfi — 3. hluti:
Brunavidvorunarbunadur — Hljodgjafar
EN 54-3:2001/A1:2002 1.4.2003 30.6.2005
EN 54-3:2001/A2:2006 1.3.2007 1.6.2009
CEN EN 54-4:1997 1.10.2003 1.8.2009
Brunavidvorunarkerfi — 4. hluti:
Aflgjafar
EN 54-4:1997/A1:2002 1.10.2003 1.8.2009
EN 54-4:1997/A2:2006 1.6.2007 1.8.2009
EN 54-4:1997/AC:1999 1.6.2005 1.6.2005
CEN EN 54-5:2000 1.4.2003 30.6.2005
Brunavidvorunarkerfi — 5. hluti:
Hitaskynjarar — Punktskynjarar
EN 54-5:2000/A1:2002 1.4.2003 30.6.2005
CEN EN 54-7:2000 1.4.2003 1.8.2009
Brunaviovorunarkerfi — 7. hluti:
Reykskynjarar — Optiskir og joniskir
punktskynjarar
EN 54-7:2000/A1:2002 1.4.2003 30.6.2005
EN 54-7:2000/A2:2006 1.5.2007 1.8.2009
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. Dagurinn sem e
Evrépsk Tilvisunarnimer og heiti stadals Tilvisunarntimer stadalsins stadallinn Sléa§t1 dagl}r sem
stadla- o . O . o teekniforskriftirnar
a1 (1 (og tilvisunarskjal) sem leystur er af holmi o0last gildi sem . .
samtok (1) gilda samhlida
samhzfour stadall
CEN EN 54-10:2002 1.9.2006 1.9.2008
Brunavidvorunarkerfi — 10. hluti:
Eldskynjarar — Punktskynjarar
EN 54-10:2002/A1:2005 1.9.2006 1.9.2008
CEN EN 54-11:2001 1.9.2006 1.9.2008
Brunavidvorunarkerfi — 11. hluti:
Handvirkir bodar
EN 54-11:2001/A1:2005 1.9.2006 1.9.2008
CEN EN 54-12:2015 EN 54-12:2002 8.4.2016 8.4.2017
Brunavidvorunarkerfi — 12. hluti:
Reykskynjarar — Linuskynjarar sem nota
ljosgeisla
CEN EN 54-16:2008 1.1.2009 1.4.2011
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 16:
Styri- og aflestrarbinadur fyrir
talviovorunarkerfi
CEN EN 54-17:2005 1.10.2006 1.12.2008
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 17:
Skammhlaupseinangrarar
EN 54-17:2005/AC:2007 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 54-18:2005 1.10.2006 1.12.2008
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 18: sendi-
og mottokubtinadur
EN 54-18:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008
CEN EN 54-20:2006 1.4.2007 1.7.2009
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 20:
Reyksogsskynjarar
EN 54-20:2006/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009
CEN EN 54-21:2006 1.3.2007 1.6.2009
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 21:
Beiningarbunadur fyrir neydarbod og
bilunarvidvaranir
CEN EN 54-23:2010 1.12.2010 31.12.2013
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 23:
Brunavidvorunarbunadur — Sjon-
vidvorunarbiinadur
CEN EN 54-24:2008 1.1.2009 1.4.2011
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 24: Hlutir
i talvidvorunarkerfi — Hatalarar
CEN EN 54-25:2008 1.1.2009 1.4.2011
Brunavidvorunarkerfi — Hluti 25:
Kerfispettir sem nota pradlausar
fjarskiptaleidir
EN 54-25:2008/AC:2012 1.7.2012 1.7.2012
CEN EN 179:2008 EN 179:1997 1.1.2009 1.1.2010
Jarnvara i byggingar —
Neydartatgangsbiinadur sem stjornad
er med handfangi eda prystiplotu til
notkunar vid fléttaleidir — Krofur og
profunaradferdir
CEN EN 197-1:2011 EN 197-1:2000 1.7.2012 1.7.2013

Sement — Hluti 1: Samsetning,
eiginleikar og samreemiskrofur fyrir
venjulegt sement

EN 197-4:2004
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 295-1:2013

Frarennslislagnir ur brenndum leir —
Hluti 1: Krofur sem varda ror, festingar
og tengi

EN 295-10:2005

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 295-4:2013

Frarennslislagnir ur brenndum leir
— Hluti 4: Krofur fyrir breytistykki,
tengibinad og sveigjanleg tengi

EN 295-10:2005

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 295-5:2013
Frarennslislagnir ur brenndum leir —
Hluti 5: Krofur fyrir gbtud rér og tengi

EN 295-10:2005

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 295-6:2013

Frarennslislagnir ur brenndum leir —
Hluti 6: Krofur fyrir samsetningarhluta
mannopa og eftirlitsbrunna

EN 295-10:2005

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 295-7:2013

Frarennslislagnir ur brenndum leir
— Hluti 7: Krofur vardandi ror og
tengingar til nota vid undirrekstur

EN 295-10:2005

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 331:1998

Handstyrdir kiilulokar og keilulokar
med lokudum botni til nota i
gasleidslum i byggingum

1.9.2011

1.9.2012

EN 331:1998/A1:2010

1.9.2011

1.9.2012

CEN

EN 413-1:2011

Sement til nota i murvirki — Hluti 1:
Samsetning, eiginleikar og samraemis-
krofur

EN 413-1:2004

1.2.2012

1.2.2013

CEN

EN 416-1:2009

Gaskyntir geislahitarar med einum
brennara til ad hengja upp — Hluti 1:
Oryggi

1.12.2009

1.12.2010

CEN

EN 438-7:2005

Haprystimotadar lagskiptar skreytiplotur
(HPL) — Pl6tur sem eru byggdar a
hitaherdandi resinum (yfirleitt kalladar
lagskiptar pynnur) — 7. hluti: béttar
lagskiptar plétur og HPL plotur ur
samsettum efnum til nota utanhiss og
innanhtss 4 veggi og i loft

1.11.2005

1.11.2006

CEN

EN 442-1:2014
Geisla- og hringstreymisofnar — Hluti 1:
Teeknilysing og krofur

EN 442-1:1995

13.11.2015

13.11.2016

CEN

EN 450-1:2012

Svifaska i steinsteypu — Hluti 1:
Skilgreining, eiginleikar og samraemis-
skilyrdi

EN 450-1:2005
+A1:2007

1.5.2013

1.5.2014

CEN

EN 459-1:2010
Kalksteinsméla — Hluti 1:
Skilgreiningar, eiginleikar og
samraemisskilyrdi

EN 459-1:2001

1.6.2011

1.6.2012

CEN

EN 490:2011

bakskifur ur steinsteypu og festingar til
pak- og veggklaedningar — Eiginleikar
voru

EN 490:2004

1.8.2012

1.8.2012




30.6.2016

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/55

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 492:2012
bakplotur ur trefjasteypu og fylgihlutir —
Eiginleikar og préfunaradferdir

EN 492:2004

1.7.2013

1.7.2013

CEN

EN 494:2012+A1:2015

Bylgjulaga pakplotur ar trefjasteypu
og fylgihlutir — Eiginleikar og
préfunaradferdir

EN 494:2012

8.4.2016

8.4.2017

CEN

EN 516:2006

Raodframleiddir fylgihlutir fyrir pok —
Adgonguleidir ad pokum — Gongupallar,
prep og stig

1.11.2006

1.11.2007

CEN

EN 517:2006
Radframleiddir fylgihlutir fyrir pok —
Oryggiskrokar a pok

1.12.2006

1.12.2007

CEN

EN 520:2004+A1:2009
Gifsplotur — Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir

EN 520:2004

1.6.2010

1.12.2010

CEN

EN 523:2003
Stalképur fyrir forspennustrengi — {dord,
krofur og geedaeftirlit

1.6.2004

1.6.2005

CEN

EN 534:2006+A1:2010
Bérulaga jarobiksplotur —
Framleidslukrofur og profunaradferdir

EN 534:2006

1.1.2011

1.1.2011

CEN

EN 544:2011

Jardbikspakflogur styrktar med
steinefnum og/eda gerviefhum —
Eiginleikar og préfunaradferdir

EN 544:2005

1.4.2012

1.4.2012

CEN

EN 572-9:2004

Gler i byggingar — Almennar glervorur
ur natriumkalksilikati — 9. hluti:
Samramismat

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 588-2:2001
Trefjasteypurdr fyrir nidurfoll og raesi —
2. hluti: Mannop og eftirlitsbrunnar

1.10.2002

1.10.2003

CEN

EN 598:2007+A1:2009

Rér, tengi og fylgihlutir ur seigu jarni
asamt samsetningum peirra til nota vid
fraveitur — Kréfur og préfunaradferdir

EN 598:2007

1.4.2010

1.4.2011

CEN

EN 621:2009

Gaskyntir iduhitarar til hitunar a rymi
annarsstadar en a heimilum par sem
tilgreint varmainnstreymi er ekki
meira en 300 kW, an viftu til a0 flytja
brunaloft og/eda afgangsgas

1.8.2010

1.8.2011

CEN

EN 671-1:2012

Fost slokkvikerfi — Slongukerfi —
Hluti 1: Slongukefli med halfstifum
slongum

EN 671-1:2001

1.3.2013

1.7.2013

CEN

EN 671-2:2012

Fost slokkvikerfi — Slongukerfi —

Hluti 2: Sloéngukerfi med samanbrotnum
slongum

EN 671-2:2001

1.3.2013

1.7.2013
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 681-1:1996

Gummikenndar péttingar — Efniskrofur
vardandi rértengipéttingar sem notadar
eru i vatns- og frarennslislagnir —

1. hluti: Hitahert gimmi

1.1.2003

1.1.2009

EN 681-1:1996/A1:1998

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-1:1996/A2:2002

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-1:1996/A3:2005

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 681-2:2000

Gummikenndar péttingar — Efniskrofur
vardandi rortengipéttingar sem notadar
eru i vatns- og frarennslislagnir —

2. hluti: Hitadeigt gimmikennt efni

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-2:2000/A1:2002

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-2:2000/A2:2005

1.1.2010

1.1.2010

CEN

EN 681-3:2000

Gummikenndar péttingar — Efniskrofur
vardandi rortengipéttingar sem notadar
eru i vatns- og frarennslislagnir —

3. hluti: Bl6droétt efni r hitahertu
gummii

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-3:2000/A1:2002

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-3:2000/A2:2005

1.7.2012

1.7.2012

CEN

EN 681-4:2000

Gummikenndar péttingar — Efniskrofur

vardandi rortengipéttingar sem notadar

eru i vatns- og frarennslislagnir —

4. hluti: béttingar ur steyptu polytretani

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-4:2000/A1:2002

1.1.2003

1.1.2004

EN 681-4:2000/A2:2005

1.7.2012

1.7.2012

CEN

EN 682:2002

Gummikenndar péttingar — Efniskrofur
vardandi péttingar sem notadar eru

a ror og festingar sem flytja gas og
kolvetnisvokva

1.10.2002

1.12.2003

EN 682:2002/A1:2005

1.7.2012

1.7.2012

CEN

EN 771-1:2011+A1:2015
Krofur til mursteina — 1. hluti:
Mursteinar ur leir

EN 771-1:2011

10.6.2016

10.6.2017

CEN

EN 771-2:2011+A1:2015
Krofur til mursteina — 2. hluti:
Mursteinar Ur kalsiumsilikati

EN 771-2:2011

10.6.2016

10.6.2017

CEN

EN 771-3:2011+A1:2015

Krofur til mursteina — 3. hluti:
Mursteinar Ur steinsteypu (pung og 1étt
fylliefni)

EN 771-3:2011

10.6.2016

10.6.2017

CEN

EN 771-4:2011+A1:2015

Krofur til muarsteina — 4. hluti:
Mursteinar ur hita- og prystihertri
fraudsteypu

EN 771-4:2011

10.6.2016

10.6.2017

CEN

EN 771-5:2011+A1:2015
Krofur til mursteina — 5. hluti:
Sérframleiddir mursteinar Ur steinsteypu

EN 771-5:2011

10.6.2016

10.6.2017
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 771-6:2011+A1:2015
Krofur til marsteina — Hluti 6:
Mursteinar Ur nattarulegum steini

EN 771-6:2011

8.4.2016

8.4.2017

CEN

EN 777-1:2009

Gaskynt geislahitunarkerfi i loft, med
morgum brennurum, ekki til nota &
heimilum — Hluti 1: Kerfi D, 6ryggi

1.11.2009

1.11.2010

CEN

EN 777-2:2009

Gaskynt geislahitunarkerfi i loft, med
morgum brennurum, ekki til nota &
heimilum — 2. hluti: Kerfi E, 6ryggi

1.11.2009

1.11.2010

CEN

EN 777-3:2009

Gaskynt geislahitunarkerfi i loft, med
morgum brennurum, ekki til nota a
heimilum — Hluti 3: Kerfi F, oryggi

1.11.2009

1.11.2010

CEN

EN 777-4:2009

Gaskynt geislahitunarkerfi i loft, med
morgum brennurum, ekki til nota &
heimilum — Hluti 4: Kerfi H — Oryggi

1.11.2009

1.11.2010

CEN

EN 778:2009

Gasknunir iduhitarar til hitunar &
rymi 4 heimilum par sem tilgreint
varmainnstreymi er meira en 70 kW,
an viftu til ad flytja brunaloft og/eda
afgangsgas

1.8.2010

1.8.2011

CEN

EN 845-1:2013

Skilgreining stodpatta fyrir marvirki —
Hluti 1: Bindingar, togbdnd, upphengi
og knegti

EN 845-1:2003
+A1:2008

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 845-2:2013

Skilgreining stodpatta fyrir marvirki
— Hluti 2: Burdarbitar yfir dyrum og
gluggum

EN 845-2:2003

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 845-3:2013
Skilgreining stodpatta fyrir muarvirki —
Hluti 3: Fagustyrking Gr stalneti

EN 845-3:2003
+A1:2008

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 858-1:2002

Skiljukerfi fyrir 1étta vokva (t.d. oliu
og bensin) — 1. hluti: Grunnatridi
voruhdnnunar, skilvirkni og profunar,
merking og gadaeftirlit

1.9.2005

1.9.2006

EN 858-1:2002/A1:2004

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 877:1999

Steypujarnsror og -tengi, samskeyti
og aukahlutir fyrir fraveitur — Krofur,
profunaradferdir og gadatrygging

1.1.2008

1.9.2009

EN 877:1999/A1:2006

1.1.2008

1.9.2009

EN 877:1999/A1:2006/AC:2008

1.1.2009

1.1.2009

CEN

EN 934-2:2009+A1:2012
fblondunarefni 1 steinsteypu, mar
og punnfljétandi mur — Hluti 2:
iblondunarefni i steinsteypu — Skil-
greiningar, krofur, samremis-
audkenningar og merkingar

EN 934-2:2009

1.3.2013

1.9.2013




Nr. 36/58
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 934-3:2009+A1:2012
iblondunarefni i steinsteypu, muir

og punnfljétandi mur — Hluti 3:
iblondunarefni i mur til nota i marvirki
— Skilgreiningar, krofur, samraemi,
audkenning og merking

EN 934-3:2009

1.3.2013

1.9.2013

CEN

EN 934-4:2009

ibléndunarefni i steinsteypu, mir

og punnfljétandi mur — 4. hluti:
ibléndunarefni i punnfljétandi mur

til nota med forspennustrengjum

— Skilgreiningar, krofur,
samra&misaudkenningar og merkingar

EN 934-4:2001

1.3.2010

1.3.2011

CEN

EN 934-5:2007

ibléndunarefni { steinsteypu, mur

og punnfljétandi mur — 5. hluti:
[blondunarefni til nota i sprautusteypu
— Skilgreiningar, krofur, samreemi,
audkenning og merking

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 969:2009

Ror, tengi og fylgihlutir Gr seigu jarni
asamt samsetningum peirra til nota i
gasleidslur — Krofur og profunaradferdir

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 997:2012
Salernisskalar og salerni med vatnslas

EN 997:2003

1.12.2012

1.6.2013

EN 997:2012/AC:2012

1.3.2013

1.3.2013

CEN

EN 998-1:2010
Krofur til murs til nota i marvirki —
Hluti 1: Pussningarmur

EN 998-1:2003

1.6.2011

1.6.2012

CEN

EN 998-2:2010
Krofur til murs til nota i marvirki —
Hluti 2: Mr til nota i marvirki

EN 998-2:2003

1.6.2011

1.6.2012

CEN

EN 1013:2012+A1:2014

Ljoshleypin, motud plastkledning til
innri og ytri nota a einfold pok, veggi og
loft — Krofur og profunaradferdir

EN 1013:2012

10.7.2015

10.7.2016

CEN

EN 1020:2009

Gaskyntir iduhitarar til hitunar & rymi
annarsstadar en & heimilum par sem
tilgreint varmainnstreymi er ekki meira
en 300 kW, med viftu til ad flytja
brunaloft eda afgangsgas

1.8.2010

1.8.2011

CEN

EN 1036-2:2008

Gler i byggingar — Speglar ur
silfurhtidudu flotgleri til nota innanhuss
— Hluti 2: Samraemismat; vorustadall

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 1051-2:2007

Gler i byggingar — Glerhledslusteinar og
glergotusteinar — Hluti 2: Samraemismat/
vorustadall

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 1057:2006+A1:2010

Kopar og koparblondur — Heildregin
kringlétt koparr6r fyrir vatn og gas til
nota i hreinlatis- og hitunarbunadi

EN 1057:2006

1.12.2010

1.12.2010

CEN

EN 1090-1:2009+A1:2011
Byggingareiningar ur stali og ali —
Almenn athendingarskilyrdi

EN 1090-1:2009

1.9.2012

1.7.2014




30.6.2016 EES-viobetir vid Stjornartidindi Evropusambandsins Nr. 36/59
. Dagurinn sem e
Evrépsk Tilvisunarnimer og heiti stadals Tilvisunarntimer stadalsins stadallinn Sléa§t1 dagl}r sem
stadla- o . o .. o teekniforskriftirnar
a1 (1 (og tilvisunarskjal) sem leystur er af holmi o0last gildi sem . .
samtok (1) gilda samhlida
samhzfour stadall
CEN EN 1096-4:2004 1.9.2005 1.9.2006
Gler i byggingar — Hudad gler — 4. hluti:
Samremismat
CEN EN 1123-1:1999 1.6.2005 1.6.2006
Heitsinkhudadar muffutengdar
stalpipur med saum og tengistykki fyrir
fraveitur — 1. hluti: Krofur, profanir og
gaedaeftirlit
EN 1123-1:1999/A1:2004 1.6.2005 1.6.2006
CEN EN 1124-1:1999 1.6.2005 1.6.2006
Ryofriar, muffutengdar stalpipur med
saum og tengistykki fyrir fraveitur —
1. hluti: Krofur, profanir og gaedaeftirlit
EN 1124-1:1999/A1:2004 1.6.2005 1.6.2006
CEN EN 1125:2008 EN 1125:1997 1.1.2009 1.1.2010
Jarnvara i byggingar —
Neyoaratgangsbunadur stjornad med sla
til notkunar vid flottaleidir — Krofur og
profunaradferdir
CEN EN 1154:1996 1.10.2003 1.10.2004
Jarnvara i byggingar — Styrdur
dyralokunarbunadur — Krofur og
préfunaradferdir
EN 1154:1996/A1:2002 1.10.2003 1.10.2004
EN 1154:1996/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010
CEN EN 1155:1997 1.10.2003 1.10.2004
Jarnvara i byggingar — Rafkntiinn
festibunadur til ad halda veengjahurdum
opnum — Krofur og profunaradferdir
EN 1155:1997/A1:2002 1.10.2003 1.10.2004
EN 1155:1997/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010
CEN EN 1158:1997 1.10.2003 1.10.2004
Jarnvara i byggingar —
Samstillingarbunadur fyrir hurdir —
Krofur og profunaradferdir
EN 1158:1997/A1:2002 1.10.2003 1.10.2004
EN 1158:1997/A1:2002/AC:2006 1.6.2006 1.6.2006
CEN EN 1168:2005+A3:2011 EN 1168:2005 1.7.2012 1.7.2013
Forsteyptar steinsteypuvorur — Holplotur +A2:2009
CEN EN 1279-5:2005+A2:2010 EN 1279-5:2005 1.2.2011 1.2.2012
Gler i byggingar — Einangrunargler — +A1:2008
S. hluti: Samreemismat
CEN EN 1304:2005 1.2.2006 1.2.2007
bakskifur ur leir og festingar —
Skilgreiningar og eiginleikar voru
CEN EN 1317-5:2007+A2:2012 EN 1317-5:2007 1.1.2013 1.1.2013
Oryggisbunadur vega — Hluti 5: +A1:2008
Vorukrofur og samreemismat fyrir
vegahindranir
EN 1317-5:2007+A2:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 1319:2009

Gasknunir iduhitarar til hitunar &
rymi & heimilum par sem tilgreint
varmainnstreymi er ekki meira en
70 kW, med viftu

1.10.2010

1.10.2011

CEN

EN 1337-3:2005
Legur — 3. hluti: gimmilegur

1.1.2006

1.1.2007

CEN

EN 1337-4:2004
Legur — 4. hluti: Rallulegur

1.2.2005

1.2.2006

EN 1337-4:2004/AC:2007

1.1.2008

1.1.2008

CEN

EN 1337-5:2005
Legur — 5. hluti: pottlegur

1.1.2006

1.1.2007

CEN

EN 1337-6:2004
Legur — 6. hluti: Armafodringar

1.2.2005

1.2.2006

CEN

EN 1337-7:2004
Legur — 7. hluti: Kululaga og sivalar
PTFE (Polytetrafluoroethylen) legur

EN 1337-7:2000

1.12.2004

1.6.2005

CEN

EN 1337-8:2007
Legur i mannvirki — Hluti 8: Laréttar
styringar og festingar

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 1338:2003
Steinar ur steinsteypu til steinlagna —
Krofur og profunaradferdir

1.3.2004

1.3.2005

EN 1338:2003/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 1339:2003
Hellur ur steinsteypu til hellulagna —
Krofur og profunaradferdir

1.3.2004

1.3.2005

EN 1339:2003/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 1340:2003
Kantsteinar ur steinsteypu — Krofur og
profunaradferdir

1.2.2004

1.2.2005

EN 1340:2003/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 1341:2012

Hellur r nattarulegum steini fyrir
steinlogn utanhuss — Krofur og
profunaradferdir

EN 1341:2001

1.9.2013

1.9.2013

CEN

EN 1342:2012

Gotusteinar ur nattrulegum steini
fyrir steinlogn utanhtiss — Krofur og
profunaradferdir

EN 1342:2001

1.9.2013

1.9.2013

CEN

EN 1343:2012

Kantsteinar Ur nattirulegum steini
fyrir steinlogn utanhuss — Krofur og
profunaradferdir

EN 1343:2001

1.9.2013

1.9.2013

CEN

EN 1344:2013
Gotusteinar ur leir — Krofur og
profunaradferdir

EN 1344:2002

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 1423:2012

Efni til vegmerkinga — Saldurefni —
Glerperlur, vidnamsaukandi korn og
blondur af hvoru tveggja

EN 1423:1997

1.11.2012

1.11.2012

EN 1423:2012/AC:2013

1.7.2013

1.7.2013
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 1433:2002

Frarennslisror 4 svaedum sem atlud
eru akandi og gangandi vegfarendum
— Flokkun, honnun og profunarkrofur,
merking og mat & samraemi

1.8.2003

1.8.2004

EN 1433:2002/A1:2005

1.1.2006

1.1.2006

CEN

EN 1457-1:2012

Reykhafar — Reykror i loftrasir r leir
eda keramik — Hluti 1: Reykrér sem
starfa vid purrar adsteedur — Krofur og
préfunaradferdir

EN 1457:1999

1.11.2012

1.11.2013

CEN

EN 1457-2:2012

Reykhafar — Reykror i loftrasir r leir
eda keramik — Hluti 2: Reykror sem
starfa vid blautar adsteedur — Krofur og
préfunaradferdir

EN 1457:1999

1.11.2012

1.11.2013

CEN

EN 1463-1:2009

Efni til vegmerkinga — Vegbolur med
endurskini — Hluti 1: Nothafiskrofur i
upphaflegu astandi

EN 1463-1:1997

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 1469:2015
Vérur ur nattrulegum steini — Plotur til
klaeedningar — Krofur

EN 1469:2004

8.4.2016

8.4.2017

CEN

EN 1504-2:2004

Vorur og kerfi til verndar og vidgerdar
a steinsteypuvirkjum — Skilgreiningar,
krofur, gaedaeftirlit og mat & samreemi
— 2. hluti: Yfirbordsverndarkerfi fyrir
steinsteypu

1.9.2005

1.1.2009

CEN

EN 1504-3:2005

Vorur og kerfi til verndar og vidgerdar
a steinsteypuvirkjum — Skilgreiningar,
krofur, gedaeftirlit og mat & samreemi —
3. hluti: Vidgerdir a steinsteypu med og
an burdarhlutverks

1.10.2006

1.1.2009

CEN

EN 1504-4:2004

Vorur og kerfi til verndar og vidgerdar
4 steinsteypuvirkjum — Skilgreiningar,
krofur, gaedaeftirlit og mat 4 samraemi —
4. hluti: Lim til byggingarnota

1.9.2005

1.1.2009

CEN

EN 1504-5:2004

Vorur og kerfi til verndar og vidgerdar
4 steinsteypuvirkjum — Skilgreiningar,
krofur, gaedaeftirlit og mat & samraemi —
5. hluti: Innsprautun i steinsteypuvirki

1.10.2005

1.1.2009

CEN

EN 1504-6:2006

Vorur og kerfi til verndar og vidgerdar
4 steinsteypuvirkjum — Skilgreiningar,
krofur, gaedaeftirlit og mat & samraemi —
Hluti 6: Festing bendistals

1.6.2007

1.1.2009

CEN

EN 1504-7:2006

Vorur og kerfi til verndar og vidgerdar
4 steinsteypuvirkjum — Skilgreiningar,
krofur, gaedaeftirlit og mat & samraemi —
Hluti 7: Teringarvarnir bendingar

1.6.2007

1.1.2009
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 1520:2011
Forsteyptar bentar einingar med opnum
[éttum fylliefnum

EN 1520:2002

1.1.2012

1.1.2013

CEN

EN 1748-1-2:2004

Gler i byggingar — Sérstakar
grunnvorur — Hluti 1-2: Borsilikatgler —
Samraemismat/vorustadall

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 1748-2-2:2004

Gler i byggingar — Sérstakar
grunnvorur — Hluti 2-2: Keramikgler —
Samramismat

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 1806:2006

Reykhafar — Reykrorseiningar ur leir
eda keramik fyrir einfalda reykhafa —
Krofur og profunaradferdir

1.5.2007

1.5.2008

CEN

EN 1825-1:2004

Smuroliuskiljur — 1. hluti: Grunnatridi
honnunar, skilvirkni og profun, merking
og gadaeftirlit

1.9.2005

1.9.2006

EN 1825-1:2004/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 1856-1:2009
Reykhafar — Krofur til reykhafa ar
malmi — 1. hluti: Hlutar i reykhafakerfi

EN 1856-1:2003

1.3.2010

1.3.2011

CEN

EN 1856-2:2009

Reykhafar — Nothaefiskrofur til reykhafa
ur malmi — 2. hluti: Malmfodringar og
reykror til tenginga

EN 1856-2:2004

1.3.2010

1.3.2011

CEN

EN 1857:2010
Reykhafar — Einingar —
Reykrorsfodringar Ur steinsteypu

EN 1857:2003
+A1:2008

1.1.2011

1.1.2012

CEN

EN 1858:2008+A1:2011
Reykhafar — Einingar —
Reykrorseiningar ur steinsteypu

EN 1858:2008

1.4.2012

1.4.2013

CEN

EN 1863-2:2004

Gler i byggingar — Hitahert gler
ur natriumkalksilikati — 2. hluti:
Samreemismat

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 1873:2005

Radframleiddir fylgihlutir fyrir pok
— Ofanljos ur plasti — Eiginleikar og
profunaradferdir

1.10.2006

1.10.2009

CEN

EN 1916:2002
Ror og fylgihlutir ur steinsteypu, obent,
med staltrefjum og med bendistali

1.8.2003

23.11.2004

EN 1916:2002/AC:2008

1.1.2009

1.1.2009

CEN

EN 1917:2002

Mannop og eftirlitsbrunnar ur
steinsteypu, obent, med staltrefjum og
med bendistali

1.8.2003

23.11.2004

EN 1917:2002/AC:2008

1.1.2009

1.1.2009

CEN

EN 1935:2002
Jarnvara i byggingar — Einasa lamir —
Krofur og profunaradferdir

1.10.2002

1.12.2003

EN 1935:2002/AC:2003

1.1.2007

1.1.2007
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
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stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 10025-1:2004

Heitvalsad efni ur 6blondudu
byggingarstali — 1. hluti: Almenn
skilyrdi fyrir afhendingu

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 10088-4:2009

Ryofritt stal — Hluti 4: Teeknileg
afhendingarskilyrdi fyrir plétur/
bynnur tr teringarpolnu stali til nota i
byggingum

1.2.2010

1.2.2011

CEN

EN 10088-5:2009

Ryofritt stal — Hluti 5: Teeknileg
afhendingarskilyrdi fyrir teina, stangir,
vir og vorur Ur bjértu teringarpolnu stali
til nota i byggingum

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 10210-1:2006

Holar burdareiningar framleiddar vid
hita ur 6blondudu stali og finkorna stali
— Hluti 1: Taeknileg afhendingarskilyrdi

1.2.2007

1.2.2008

CEN

EN 10219-1:2006

Kaldformadar sodnar holar
burdareiningar ur 6blondudu stali
og finkorna stali — Hluti 1: Taeknileg
athendingarskilyrdi

1.2.2007

1.2.2008

CEN

EN 10224:2002

Ror og tengihlutir ur stali fyrir
flutning & vatnsrikum vokvum,
svo sem neysluvatni — Taeknileg
athendingarskilyrdi

1.4.2006

1.4.2007

EN 10224:2002/A1:2005

1.4.2006

1.4.2007

CEN

EN 10255:2004+A1:2007

Ror Gr 6blondudu stali sem henta
til rafsudu og snittunar — Taeknileg
athendingarskilyrdi

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 10311:2005

Rortengi til tengingar & stalrérum og
festingar til nota vid flutning a vatni og
60rum vatnsrikum vokvum

1.3.2006

1.3.2007

CEN

EN 10312:2002

Sodin ror Ur rydfriu stali til
flutnings & vatnsrikum vékvum,
svo sem neysluvatni — Taeknileg
afhendingarskilyrdi

1.4.2006

1.4.2007

EN 10312:2002/A1:2005

1.4.2006

1.4.2007

CEN

EN 10340:2007
Steypujarnvorur til mannvirkjagerdar

1.1.2010

1.1.2011

EN 10340:2007/AC:2008

1.1.2010

1.1.2010

CEN

EN 10343:2009

Stal til sndoggkeelingar og temprunar
til nota i byggingum — Teeknileg
athendingarskilyrdi

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 12004:2007+A1:2012
Flisalim — Kr6fur, samremismat,
flokkun og merking

EN 12004:2007

1.4.2013

1.7.2013




Nr. 36/64

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 12050-1:2001
Fraveitudaelubunadur til nota i
byggingum og 4 160um — Meginreglur
um gerd og profun — 1. hluti:
Delubtnadur til ad deela fraveituvatni
med seyru

1.11.2001

1.11.2002

CEN

EN 12050-2:2000
Fraveitudaelubtnadur til nota i
byggingum og 4 160um — Meginreglur
um gerd og profun — 2. hluti:
Delubtinadur til ad deela fraveituvatni
an seyru

1.10.2001

1.10.2002

CEN

EN 12050-3:2000
Fraveitudaelubunadur til nota i
byggingum og 4 16dum — Meginreglur
um gerd og profun — 3. hluti:
Dalubtnadur til takmarkadra nota ad
deela fraveituvatni med seyru

1.10.2001

1.10.2002

CEN

EN 12050-4:2000
Fraveitudaelubunadur til nota i
byggingum og 4 160um — Meginreglur
um gerd og profun — 4. hluti:
Einstreymislokar fyrir fraveituvatn med
eda an seyru

1.10.2001

1.10.2002

CEN

EN 12057:2004
Vérur ur nattirulegum steini — Flisar —
Krofur

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 12058:2004
Vorur ur nattirulegum steini — Plotur &
20lf og prep — Krofur

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 12094-1:2003

Fost slokkvikerfi — Hlutir i
gasslokkvikerfi — 1. hluti: Krofur

og profunaradferdir fyrir ratkntinn
sjalfvirkan stjorn- og seinkunarbinad

1.2.2004

1.5.2006

CEN

EN 12094-2:2003

Fost slokkvikerfi — Hlutir i
gasslokkvikerfi — 2. hluti: Krofur og
préfunaradferdir fyrir 6rafkntinn
sjalfvirkan stjorn- og seinkunarbinad

1.2.2004

1.5.2006

CEN

EN 12094-3:2003

Fost slokkvikerfi — Hlutir i
gasslokkvikerfi — 3. hluti: Krofur og
préfunaradferdir fyrir handvirkan
gangsetningar- og stddvunarbiinad

1.1.2004

1.9.2005

CEN

EN 12094-4:2004

Fost slokkvikerfi — Hlutir i CO,-kerfi —
4. hluti: Krofur og préfunaradferdir fyrir
loka & haprystihylki og opnunarbunad
peirra

1.5.2005

1.8.2007

CEN

EN 12094-5:2006

Fost slokkvikerfi — Hlutir i CO,-kerfi
— 5. hluti: Krofur og profunaradferdir
fyrir ha- og lagprystistyriloka og
opnunarbtinad peirra

EN 12094-5:2000

1.2.2007

1.5.2009

CEN

EN 12094-6:2006

Fost slokkvikerfi — Hlutir
gasslokkvikerfi — 6. hluti: Krofur og
profunaradferdir fyrir rofbunad sem ekki
er rafknuinn

EN 12094-6:2000

1.2.2007

1.5.2009
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 12094-7:2000

Fost slokkvikerfi — Thlutar i CO,-kerfi —
7. hluti: Krofur og profunaradferdir fyrir
dreifara

1.10.2001

1.4.2004

EN 12094-7:2000/A1:2005

1.11.2005

1.11.2006

CEN

EN 12094-8:2006

Fost slokkvikerfi — Hlutir
gasslokkvikerfi — Hluti 8: Krofur og
profunaradferdir fyrir tengi

1.2.2007

1.5.2009

CEN

EN 12094-9:2003

Fost slokkvikerfi — Hlutir i
gasslokkvikerfi — 9. hluti: Krofur
og profunaradferdir fyrir sérhaefoa
brunaskynjara

1.1.2004

1.9.2005

CEN

EN 12094-10:2003

Fost slokkvikerfi — Hlutir i
gasslokkvikerfi — 10. hluti: Krofur og
profunaradferdir fyrir prystimaela og
prystirofa

1.2.2004

1.5.2006

CEN

EN 12094-11:2003

Fost slokkvikerfi — Hlutir i
gasslokkvikerfi — 11. hluti: Krofur og
préfunaradferdir fyrir vogir

1.1.2004

1.9.2005

CEN

EN 12094-12:2003

Fost slokkvikerfi — Hlutir
gasslokkvikerfi — 12. hluti: Krofur
og profunaradferdir fyrir loftkntiinn
vidvorunarbiinad

1.1.2004

1.9.2005

CEN

EN 12094-13:2001

Fost slokkvikerfi — Hlutir i
gasslokkvikerfi — 13. hluti: Krofur
og profunaradferdir fyrir eftirlits- og
einstreymisloka

1.1.2002

1.4.2004

EN 12094-13:2001/AC:2002

1.1.2010

1.1.2010

CEN

EN 12101-1:2005
Reyk- og hitastyribunadur — 1. hluti:
Teaeknilysing fyrir reyktalma

1.6.2006

1.9.2008

EN 12101-1:2005/A1:2006

1.12.2006

1.9.2008

CEN

EN 12101-2:2003

Reyk- og hitastyribunadur — 2. hluti:
Krofur til nattirulegra reyk- og
hitaraesikerfa

1.4.2004

1.9.2006

CEN

EN 12101-3:2015
Reyk- og hitastyribunadur — 3. hluti:
Krofur til vélkntinna reyk- og hitavifta

EN 12101-3:2002

8.4.2016

8.4.2017

CEN

EN 12101-6:2005

Reyk- og hitastyribunadur — 6. hluti:
Krofur til prystingsmunarkerfa —
Osamsett

1.4.2006

1.4.2007

EN 12101-6:2005/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 12101-7:2011
Reyk- og hitastyribunadur — Hluti 7:
Reykstyrirasir

1.2.2012

1.2.2013

CEN

EN 12101-8:2011
Reyk- og hitastyribunadur — Hluti 8:
Reykstyrilokur

1.2.2012

1.2.2013
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Dagurinn sem

Evrépsk Tilvisunarnimer og heiti stadals Tilvisunarntimer stadalsins stadallinn Siéasti dagl}r sem
stadla- o . O . o teekniforskriftirnar
a1 (1 (og tilvisunarskjal) sem leystur er af holmi o0last gildi sem . .
samtok (1) gilda samhlida
samhzfour stadall
CEN EN 12101-10:2005 1.10.2006 1.5.2012
Reyk- og hitastyribunadur — Hluti 10:
Aflgjafar
EN 12101-10:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008
CEN EN 12150-2:2004 1.9.2005 1.9.2006
Gler i byggingar — Hitahert 6ryggisgler
ur natriumkalksilikati — 2. hluti:
Samremismat
CEN EN 12209:2003 1.12.2004 1.6.2006
Jarnvara i byggingar — Lasar og leesingar
— Handvirkir lasar og laesingar — Krofur
og profunaradferdir
EN 12209:2003/AC:2005 1.6.2006 1.6.2006
CEN EN 12259-1:1999 + A1:2001 1.4.2002 1.9.2005
Fost slokkvikerfi — Hlutir i udakerfi —
1. hluti: Udarar
EN 12259-1:1999 + A1:2001/A2:2004 1.3.2005 1.3.2006
EN 12259-1:1999 + A1:2001/A3:2006 1.11.2006 1.11.2007
CEN EN 12259-2:1999 1.1.2002 1.8.2007
Fost slokkvikerfi — Hlutir i udakerfi —
2. hluti: Vardlokar fyrir blaut kerfi
EN 12259-2:1999/A1:2001 1.1.2002 1.8.2007
EN 12259-2:1999/A2:2005 1.9.2006 1.8.2007
EN 12259-2:1999/AC:2002 1.6.2005 1.6.2005
CEN EN 12259-3:2000 1.1.2002 1.8.2007
Fost slokkvikerfi — Hlutir i udakerfi —
3. hluti: Vardlokar fyrir purr idakerfi
EN 12259-3:2000/A1:2001 1.1.2002 1.8.2007
EN 12259-3:2000/A2:2005 1.9.2006 1.8.2007
CEN EN 12259-4:2000 1.1.2002 1.4.2004
Fost slokkvikerfi — Hlutir i udakerfi —
4. hluti: Vatnskntnar bjollur
EN 12259-4:2000/A1:2001 1.1.2002 1.4.2004
CEN EN 12259-5:2002 1.7.2003 1.9.2005
Fost slokkvikerfi — Hlutir i udakerfi —
5. hluti: Vatnsfleedisnemar
CEN EN 12271:2006 1.1.2008 1.1.2011
Yfirbordspekja — Krofur
CEN EN 12273:2008 1.1.2009 1.1.2011
Klaedning med flotbiki — Krofur
CEN EN 12285-2:2005 1.1.2006 1.1.2008
Verkstaedisframleiddir staltankar —
2. hluti: Laréttir sivalir tankar med
einfaldri eda tvofaldri kledningu til
ofanjardargeymslu 4 eldfimum og
6eldfimum vatnsmengandi vokvum
CEN EN 12326-1:2014 EN 12326-1:2004 13.2.2015 13.2.2016

Floguberg og steinn til nota i
bak- og ytri veggkladningar —
Hluti 1: Eiginleikar flogubergs og
karbonatflogubergs
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(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
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o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 12337-2:2004

Gler i byggingar — Efnahert gler
ur natriumkalksilikati — 2. hluti:
Samreemismat/vorustadall

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 12352:2006
Umferdarstjornbinadur — Vidvorunar-
og Oryggisljosabuinadur

1.2.2007

1.2.2008

CEN

EN 12368:2006
Umferdarstjornbinadur — Umferdarljos

1.2.2007

1.2.2008

CEN

EN 12380:2002

Undirprystingslokar fyrir frarennsliskerfi
— Krofur, profunaradferdir og mat a
samraemi

1.10.2003

1.10.2004

CEN

EN 12446:2011
Reykhafar — Einingar — Ytri
veggeiningar Ur steinsteypu

EN 12446:2003

1.4.2012

1.4.2013

CEN

EN 12467:2012
Plétur tr trefjasteypu — Eiginleikar og
profunaradferdir

EN 12467:2004

1.7.2013

1.7.2013

CEN

EN 12566-1:2000
Skolphreinsibunadur fyrir litil kerfi,
igildi allt ad 50 ibua — 1. hluti:
Verksmidjuframleiddar rotpraer

1.12.2004

1.12.2005

EN 12566-1:2000/A1:2003

1.12.2004

1.12.2005

CEN

EN 12566-3:2005+A2:2013
Skolphreinsibinadur fyrir litil kerfi fyrir
allt ad 50 ibta — Hluti 3: Samsettar og/
eda 6samsettar skolphreinsistodvar fyrir
ibuabyggd

EN 12566-3:2005
+A1:2009

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 12566-4:2007

Skolplagnir fyrir litil kerfi fyrir allt ad
50 ibtia — Hluti 4: Rotprer sem settar
eru saman 4 vettvangi ur forsmidudum

einingum

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 12566-6:2013
Skolphreinsibinadur fyrir litil kerfi
fyrir allt ad 50 ibta — Hluti 6: Tilbunar
hreinsieiningar fyrir skolp r rotprom

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 12566-7:2013

Skolphreinsibunadur fyrir litil kerfi fyrir
allt ad 50 ibtia — Hluti 7: Einingar fyrir
lokahreinsun

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 12591:2009
Jardbik og jardbiksbindiefni —
Eiginleikar jardbiks til nota i slitlog

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 12602:2008+A1:2013
Forsteyptir styrktir byggingarhlutar Gr
hita- og prystihertri fraudsteypu

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 12620:2002+A1:2008
Fylliefni i steinsteypu

EN 12620:2002

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 12676-1:2000
Ljosskermar til nota 4 vegum — 1. hluti:
Krofur og eiginleikar

1.2.2004

1.2.2006

EN 12676-1:2000/A1:2003

1.2.2004

1.2.2006




Nr. 36/68

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Dagurinn sem

Evrépsk Tilvisunarnimer og heiti stadals Tilvisunarntimer stadalsins stadallinn Siéasti dagl}r sem
stadla- o . o . o teekniforskriftirnar
a1 (1 (og tilvisunarskjal) sem leystur er af holmi o0last gildi sem . .
samtok (1) gilda samhlida
samhzfour stadall
CEN EN 12737:2004+A1:2007 1.1.2009 1.1.2010
Forsteyptar steinsteypuvorur — Golfrim
i gripahus
CEN EN 12764:2004+A1:2008 EN 12764:2004 1.1.2009 1.1.2010
Hreinletistaeki — Teeknilysing fyrir
nuddpotta
CEN EN 12794:2005+A1:2007 EN 12794:2005 1.2.2008 1.2.2009
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Grundunarstaurar
EN 12794:2005+A1:2007/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009
CEN EN 12809:2001 1.7.2005 1.7.2007
Sjalfsteedir katlar i heimahus sem nota
fast eldsneyti — Nafnvarmagjof allt ad
50 kW — Krofur og profunaradferdir
EN 12809:2001/A1:2004 1.7.2005 1.7.2007
EN 12809:2001/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008
EN 12809:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008
CEN EN 12815:2001 1.7.2005 1.7.2007
Sjalfstaeedar eldavélar i heimahusum
sem nota fast eldsneyti — Krofur og
préfunaradferdir
EN 12815:2001/A1:2004 1.7.2005 1.7.2007
EN 12815:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007
EN 12815:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008
CEN EN 12839:2012 EN 12839:2001 1.10.2012 1.10.2013
Forsteyptar einingar 0r steinsteypu —
Einingar i girdingar
CEN EN 12843:2004 1.9.2005 1.9.2007
Forsteyptar steinsteypuvorur — Mostur
og staurar
CEN EN 12859:2011 EN 12859:2008 1.12.2011 1.12.2012
Gifsblokkir — Skilgreiningar, kréfur og
préfunaradferdir
CEN EN 12860:2001 1.4.2002 1.4.2003
Gifslim fyrir gifsblokkir —
Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir
EN 12860:2001/AC:2002 1.1.2010 1.1.2010
CEN EN 12878:2005 1.3.2006 1.3.2007
Litarefni fyrir byggingarefni ur
sementi og/eda kalki — Eiginleikar og
profunaradferdir
EN 12878:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007
CEN EN 12899-1:2007 1.1.2009 1.1.2013
Fost, 100rétt umferdarmerki — Hluti 1:
Fost merki
CEN EN 12899-2:2007 1.1.2009 1.1.2013
Fost, 100rétt umferdarmerki — Hluti 2:
Upplystir umferdarpollar (TTB)
CEN EN 12899-3:2007 1.1.2009 1.1.2013

Fost, 100rétt umferdarmerki — Hluti 3:
Adgreiningarstaurar og endurskinsfletir




30.6.2016

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/69

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 12951:2004

Raodframleiddir fylgihlutir fyrir pok
— Fastir pakstigar — Eiginleikar og
préfunaradferdir

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 12966-1:2005+A1:2009
Loorétt vegaskilti — Skilti med
breytanlegum skilabodum — 1. hluti:
Vorustadall

1.8.2010

1.8.2010

CEN

EN 13024-2:2004
Gler i byggingar — Hitahert 6ryggisgler
ar borsilikati — 2. hluti: Samramismat

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 13043:2002
Steinefni i malbik og kleedningar a vegi,
flugvelli og 6nnur umferdarsveedi

1.7.2003

1.6.2004

EN 13043:2002/AC:2004

1.6.2006

1.6.2006

CEN

EN 13055-1:2002

Létt fylliefni — 1. hluti: Létt fylliefni
fyrir steinsteypu, mur og punnfljotandi
mur

1.3.2003

1.6.2004

EN 13055-1:2002/AC:2004

1.1.2010

1.1.2010

CEN

EN 13055-2:2004

Létt fylliefni — 2. hluti: Létt fylliefni i
malbik og til medhondlunar 4 yfirbordi
og i bundna og 6bundna notkun

1.5.2005

1.5.2006

CEN

EN 13063-1:2005+A1:2007

Reykhafar — Reykhafakerfi med
reykrorsfodringum ur leir eda keramik —
1. hluti: Krofur og adferdir vid profun &
eldpoli vid sotbruna

EN 13063-1:2005

1.5.2008

1.5.2009

CEN

EN 13063-2:2005+A1:2007

Reykhafar — Reykhafakerfi med
reykrorsfodringum ur leir eda keramik —
2. hluti: Krofur og profunaradferdir vio
rakar adstaour

EN 13063-2:2005

1.5.2008

1.5.2009

CEN

EN 13063-3:2007

Reykhafar — Reykhafakerfi med
reykrorsfodringum ur leir eda keramik —
Hluti 3: Krofur og profunaradferdir fyrir
loftrasarreykhafa

1.5.2008

1.5.2009

CEN

EN 13069:2005

Reykhafar — Ytri veggir ur leir eda
keramik fyrir reykhafakerfi — Krofur og
profunaradferdir

1.5.2006

1.5.2007

CEN

EN 13084-5:2005

Fristandandi verksmidjureykhafar

— 5. hluti: Efni { mursteinsfodringar —
Eiginleikar

1.4.2006

1.4.2007

EN 13084-5:2005/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 13084-7:2012

Fristandandi reykhafar — Hluti 7:
Eiginleikar sivalra stalsmida til
nota i einfoldum stalreykhafum og
stalfodringum

EN 13084-7:2005

1.9.2013

1.9.2013




Nr. 36/70

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Dagurinn sem

Evrépsk Tilvisunarnimer og heiti stadals Tilvisunarntimer stadalsins stadallinn Siéasti dagl}r sem
stadla- o . o . o teekniforskriftirnar
a1 (1 (og tilvisunarskjal) sem leystur er af holmi o0last gildi sem . .
samtok (1) gilda samhlida
samhzfour stadall
CEN EN 13101:2002 1.8.2003 1.8.2004
brep i manngeng nedanjardarrymi —
Krofur, merkingar, profanir og mat 4
samremi
CEN EN 13108-1:2006 1.3.2007 1.3.2008
Malbiksblondur — Efnislysingar —
Hluti 1: Malbik
EN 13108-1:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 13108-2:2006 1.3.2007 1.3.2008
Malbiksblondur — Efnislysingar —
Hluti 2: Malbik til nota i mjog punn 16g
EN 13108-2:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 13108-3:2006 1.3.2007 1.3.2008
Malbiksblondur — Efnislysingar —
Hluti 3: Malbik med mjiku bindiefni
EN 13108-3:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 13108-4:2006 1.3.2007 1.3.2008
Malbiksblondur — Efnislysingar —
Hluti 4: fvaltad malbik
EN 13108-4:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 13108-5:2006 1.3.2007 1.3.2008
Malbiksblondur — Efnislysingar —
Hluti 5: Steinrikt malbik (SMA)
EN 13108-5:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 13108-6:2006 1.3.2007 1.3.2008
Malbiksbléndur — Efnislysingar —
Hluti 6: Biksteypa
EN 13108-6:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 13108-7:2006 1.3.2007 1.3.2008
Malbiksbléndur — Efnislysingar —
Hluti 7: Gegndreept malbik
EN 13108-7:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009
CEN EN 13139:2002 1.3.2003 1.6.2004
Fylliefni i mar
EN 13139:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010
CEN EN 13160-1:2003 1.3.2004 1.3.2005
Lekagreiningarkerfi — 1. hluti: Almennar
reglur
CEN EN 13162:2012+A1:2015 EN 13162:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Verksmidjuframleiddar glerullar- eda
steinullarvorur (MW) — Krofur
CEN EN 13163:2012+A1:2015 EN 13163:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Verksmidjuframleiddar vorur Gr péndu
polystyreni (EPS ) — Krofur
CEN EN 13164:2012+A1:2015 EN 13164:2012 10.7.2015 10.7.2016

Varmaeinangrun fyrir byggingar

— Verksmidjuframleiddar vorur ar
prystimétudu polystyrenfraudi (XPS)
— Krofur




30.6.2016 EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins Nr. 36/71
. Dagurinn sem e
Evrépsk Tilvisunarnimer og heiti stadals Tilvisunarntimer stadalsins stadallinn Sléa§t1 dagl}r sem
stadla- o . o .. o teekniforskriftirnar
a1 (1 (og tilvisunarskjal) sem leystur er af holmi o0last gildi sem . .
samtok (1) gilda samhlida
samhzfour stadall

CEN EN 13165:2012+A1:2015 EN 13165:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Verksmidjuframleiddar voérur Ur stifu
polyuretanfraudi (PUR) — Krofur

CEN EN 13166:2012+A1:2015 EN 13166:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar
— Verksmidjuframleiddar vorur Gr
fenolfraudi (PF) — Krofur

CEN EN 13167:2012+A1:2015 EN 13167:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar
— Verksmidjuframleiddar vorur Gr
fraudgleri (CG) — Krofur

CEN EN 13168:2012+A1:2015 EN 13168:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Verksmidjuframleiddar vorur tr tréull
(WW) — Krofur

CEN EN 13169:2012+A1:2015 EN 13169:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Verksmidjuframleiddar vorur Gir pondum
perlusteini (EPS) — Krofur

CEN EN 13170:2012+A1:2015 EN 13170:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Verksmidjuframleiddar vorur Gr pondum
korki (ICB) — Krofur

CEN EN 13171:2012+A1:2015 EN 13171:2012 10.7.2015 10.7.2016
Varmaeinangrun fyrir byggingar
— Verksmigjuframleiddar vorur ur
vidartrefjum (WF) — Krofur

CEN EN 13224:2011 EN 13224:2004 1.8.2012 1.8.2013
Forsteyptar steinsteypuvorur — +A1:2007
Rifjaplotur

CEN EN 13225:2013 EN 13225:2004 8.8.2014 8.8.2015
Forsteyptar steinsteypuvorur — Bita- og
stlueiningar i byggingar

CEN EN 13229:2001 1.7.2005 1.7.2007
Innfelld teki, p.m.t. opin eldstedi,
sem nota fast eldsneyti — Krofur og
profunaradferdir
EN 13229:2001/A1:2003 1.6.2006 1.6.2007
EN 13229:2001/A2:2004 1.7.2005 1.7.2007
EN 13229:2001/AC:2006 1.7.2007 1.7.2007
EN 13229:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008

CEN EN 13240:2001 1.7.2005 1.7.2007
Rymishitarar sem nota fast eldsneyti —
Krofur og profunaradferdir
EN 13240:2001/A2:2004 1.7.2005 1.7.2007
EN 13240:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007
EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008

CEN EN 13241-1:2003+A1:2011 EN 13241-1:2003 1.1.2012 1.1.2013

Hurdir og hlid & idnadar-, verslunar- og
verkstedisbyggingar — Vorustadall

— 1. hluti: Vorur an bruna- og
reykvarnareiginleika




Nr. 36/72

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 13242:2002+A1:2007

Obundin fylliefni og fylliefni bundin
med vatnshverfum bindiefnum til
notkunar { mannvirki og vegagerd

EN 13242:2002

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 13245-2:2008

Plastefni — Profilar ar 6myktu
polyvinylkloridi (PVC-U) til nota i
byggingar — Hluti 2: Profilar til nota
utanhuss og innanhuss a veggi og i loft

1.7.2010

1.7.2012

EN 13245-2:2008/AC:2009

1.7.2010

1.7.2010

CEN

EN 13249:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid gerd vega
og annarra umferdarsvada (undanskilin
er notkun vid lagningu jarnbrauta og
malbiksslitlaga)

1.10.2001

1.10.2002

EN 13249:2000/A1:2005

1.11.2005

1.11.2006

CEN

EN 13250:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid lagningu
jarnbrauta

1.10.2001

1.10.2002

EN 13250:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

CEN

EN 13251:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur
— Eiginleikar sem krafist er vid
jardvegsframkvaemdir og gerd
undirstada og stodvirkja

1.10.2001

1.10.2002

EN 13251:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

CEN

EN 13252:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid gerd
perrikerfa

1.10.2001

1.10.2002

EN 13252:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

CEN

EN 13253:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid gerd
mannvirkja til varnar landeydingu
(sjovarnargardar, varnargardar 4 bokkum
4a og vatna)

1.10.2001

1.10.2002

EN 13253:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

CEN

EN 13254:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid gerd
uppistddulona og stiflna

1.10.2001

1.10.2002

EN 13254:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

EN 13254:2000/AC:2003

1.6.2006

1.6.2006

CEN

EN 13255:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid gerd
vatnsvega

1.10.2001

1.10.2002

EN 13255:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

EN 13255:2000/AC:2003

1.6.2006

1.6.2006




30.6.2016

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/73

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 13256:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid gerd
jardganga og nedanjardarvirkja

1.10.2001

1.10.2002

EN 13256:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

EN 13256:2000/AC:2003

1.6.2006

1.6.2006

CEN

EN 13257:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid forgun 4
fostum urgangi

1.10.2001

1.10.2002

EN 13257:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

EN 13257:2000/AC:2003

1.6.2006

1.6.2006

CEN

EN 13263-1:2005+A1:2009
Kisilryk i steinsteypu —

Hluti 1: Skilgreiningar, krofur og
samramisskilyrdi

EN 13263-1:2005

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 13265:2000

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Eiginleikar sem krafist er vid gerd
mannvirkja fyrir fljétandi urgang

1.10.2001

1.10.2002

EN 13265:2000/A1:2005

1.6.2006

1.6.2007

EN 13265:2000/AC:2003

1.6.2006

1.6.2006

CEN

EN 13279-1:2008
Yfirbordsefni ur gifsi og gifsblondum —
1. hluti: Skilgreiningar og krofur

EN 13279-1:2005

1.10.2009

1.10.2010

CEN

EN 13282-1:2013

Rakavirk bindiefni til vegagerdar —
Hluti 1: Rakavirk bindiefni til vega-
gerdar med hradherslu — Samsetning,
eiginleikar og samreemiskrofur

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 13310:2003
Eldhusvaskar — Krofur og
profunaradferdir

1.2.2004

1.2.2006

CEN

EN 13341:2005+A1:2011
Hitadeigir fastir tankar til
ofanjardargeymslu 4 hushitunaroliu,
steinoliu og disiloliu — Tankar

ur blastursmotudu polyetyleni,
snuningsmotudu polyetyleni og
polyamid 6 sem framleitt er med
anjoniskri fjollidun — Krofur og
préfunaradferdir

EN 13341:2005

1.10.2011

1.10.2011

CEN

EN 13361:2004

béttilog Gr blondu af jardvegi og
gerviefnum — Eiginleikar sem krafist er
vegna nota vid gerd uppistodulona og
jarOstifina.

1.9.2005

1.9.2006

EN 13361:2004/A1:2006

1.6.2007

1.6.2008

CEN

EN 13362:2005

béttilog Gr blondu af jardvegi og
gerviefnum — Eiginleikar sem krafist er
vi0 gerd vatnsvega

1.2.2006

1.2.2007




Nr. 36/74

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 13383-1:2002
Grjotvorn — 1. hluti: Eiginleikar

1.3.2003

1.6.2004

EN 13383-1:2002/AC:2004

1.1.2010

1.1.2010

CEN

EN 13407:2006
Vegghengdar pvagskalar — Krofur og
préfunaradferdir

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 13450:2002
Fylliefni til nota i brautarteinastaedi

1.10.2003

1.6.2004

EN 13450:2002/AC:2004

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 13454-1:2004

Bindiefni, samsett bindiefni og
verksmidjuframleiddar blondur med
kalsiumsulfati til nota i golfilagnir —
1. hluti: Skilgreiningar og krofur

1.7.2005

1.7.2006

CEN

EN 13479:2004

Sudufylliefni — Almennur vorustadall
um fyllimalma og fylliduft til nota vid
samsudu malmefna

1.10.2005

1.10.2006

CEN

EN 13491:2004

béttilog ur blondu af jardvegi
gerviefnum — Eiginleikar sem krafist
er vegna péttingar vid gerd gangna og
nedanjardarmannvirkja

1.9.2005

1.9.2006

EN 13491:2004/A1:2006

1.6.2007

1.6.2008

CEN

EN 13492:2004

béttilog ur blondu af jardvegi og
gerviefnum — Eiginleikar sem krafist er
vid notkun til smidi & forgunarstodvum
fljétandi urgangs eda flutningsstodvum
eda til lekavarnar

1.9.2005

1.9.2006

EN 13492:2004/A1:2006

1.6.2007

1.6.2008

CEN

EN 13493:2005

béttilog Gr blondu af jardvegi og
gerviefnum — Eiginleikar sem krafist er
vegna nota vid gerd geymslusvaeda fyrir
urgang i fostu formi og forgunarstodva

1.3.2006

1.3.2007

CEN

EN 13502:2002
Reykhafar — Krofur og profunaradferdir
fyrir hettur ur keramik & reykhafa

1.8.2003

1.8.2004

CEN

EN 13561:2004+A1:2008
Gluggatjold til nota utanhiss — Krofur,
flokkun og 6ryggi

EN 13561:2004

1.8.2009

1.8.2010

CEN

EN 13564-1:2002
Vatnstjénavarnanemar i byggingar —
1. hluti: Krofur

1.5.2003

1.5.2004

CEN

EN 13616:2004
Bunadur til ad koma i veg fyrir
yfirfyllingu fastra oliueldsneytistanka

1.5.2005

1.5.2006

EN 13616:2004/AC:2006

1.6.2006

1.6.2006

CEN

EN 13658-1:2005

Bendinet og styrkingar tir malmi

— Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir — 1. hluti: Gifshudun
innanhuss

1.3.2006

1.3.2007
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EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/75

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 13658-2:2005

Bendinet og styrkingar tir malmi

— Skilgreiningar, krofur og
préfunaradferdir — 2. hluti: Gifshudun
utanhuss

1.3.2006

1.3.2007

CEN

EN 13659:2004+A1:2008
Gluggahlerar — Nothafiskrofur, p.m.t.
um Oryggi

EN 13659:2004

1.8.2009

1.8.2010

CEN

EN 13693:2004+A1:2009
Forsteyptar steinsteypuvorur — Sérstakar
pakeiningar

EN 13693:2004

1.5.2010

1.5.2011

CEN

EN 13707:2004+A2:2009
Sveigjanleg 16g til vatnspéttingar —
Styrktur pakpappi til vatnspéttingar —
Skilgreiningar og eiginleikar

1.4.2010

1.10.2010

CEN

EN 13747:2005+A2:2010
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Forsteyptar golfaplotur

EN 13747:2005
+A1:2008

1.1.2011

1.1.2011

CEN

EN 13748-1:2004
Terrazzoflisar — 1. hluti: Terrazzoflisar
til nota innanhuss

1.6.2005

1.10.2006

EN 13748-1:2004/A1:2005

1.4.2006

1.10.2006

EN 13748-1:2004/AC:2005

1.6.2005

1.6.2005

CEN

EN 13748-2:2004
Terrazzoflisar — 2. hluti: Terrazzoflisar
til nota utanhuss

1.4.2005

1.4.2006

CEN

EN 13808:2013

Jarobik og jardbiksbindiefni — Grunnur
til nota vid skilgreiningar a jakveett
hlédnum jardbiksblondum

EN 13808:2005

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 13813:2002
flagnarefni og golfilogn — flagnarefni —
Eiginleikar og krofur

1.8.2003

1.8.2004

CEN

EN 13815:2006

Mot ur trefjastyrktu gifsi
— Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir

1.6.2007

1.6.2008

CEN

EN 13830:2003
Ekki berandi utveggir — Vorustadall

1.12.2004

1.12.2005

CEN

EN 13859-1:2010

Sveigjanleg 16g til vatnspéttingar —
Skilgreiningar og eiginleikar undirlaga —
1. hluti: Undirlég undir pakkleedningar

1.4.2011

1.4.2012

CEN

EN 13859-2:2010

Sveigjanleg 16g til vatnspéttingar —
Skilgreiningar og eiginleikar undirlaga
— 2. hluti: Undirlog fyrir veggi

1.4.2011

1.4.2012

CEN

EN 13877-3:2004

Slitlog ur steinsteypu — 3. hluti:
Eiginleikar blindingja til nota i
steinsteypuslitlogum

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 13915:2007
Verksmidjuframleiddar
veggplotueiningar ur gifsi med
pappakjarna — Skilgreiningar, krofur og
préfunaradferdir

1.6.2008

1.6.2009




Nr. 36/76

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Evropsk
stadla-
samtk (1)

Tilvisunarnumer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarnimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
60last gildi sem
samhafour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 13924:2006

Jardbik og jardbiksbindiefni —
Eiginleikar hards jardbiks til nota i
slitlog

1.1.2010

1.1.2011

EN 13924:2006/AC:2006

1.1.2010

1.1.2010

CEN

EN 13950:2014

Gifsplotur med afostum efnum
til varma- og hljédeinangrunar
— Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir

EN 13950:2005

13.2.2015

13.2.2016

CEN

EN 13956:2012

Sveigjanlegar plotur til vatnspéttingar —
Plast- og gimmidukar til vatnspéttingar
paka — Skilgreiningar og eiginleikar

EN 13956:2005

1.10.2013

1.10.2013

CEN

EN 13963:2005

Fylliefni til nota i gifsplotuskeyti
— Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir

1.3.2006

1.3.2007

EN 13963:2005/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 13964:2014
Nidurhengd loft — Krofur og
profunaradferdir

EN 13964:2004

8.4.2016

8.4.2017

CEN

EN 13967:2012

Sveigjanleg 16g til vatnspéttingar —
Rakavarnarlog ur plasti og gimmi,
p.m.t. plast- og gimmikladningar
til vatnspéttingar i kjollurum —
Skilgreiningar og eiginleikar

EN 13967:2004

1.3.2013

1.7.2013

CEN

EN 13969:2004

Sveigjanleg log til vatnspéttingar
— Rakavarnarlog ur jardbiki, p.m.t.
jardbiksdukar til vatnspéttingar

i kjollurum — Skilgreiningar og
eiginleikar

1.9.2005

1.9.2006

EN 13969:2004/A1:2006

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 13970:2004

Sveigjanleg 1og til vatnspéttingar —
Jardbikslog til ad pétta gegn rakafledi
— Skilgreiningar og eiginleikar

1.9.2005

1.9.2006

EN 13970:2004/A1:2006

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 13978-1:2005

Forsteyptar steinsteypuvorur —
Forsteyptir bilskarar — 1. hluti: Kréfur
vardandi benta bilskura, heilsteypta eda
Ur steyptum einingum i rymisstaerd

1.3.2006

1.3.2008

CEN

EN 13984:2013

Sveigjanleg 16g til vatnspéttingar —
Plast- og gummilog til ad pétta gegn
rakaflaedi — Skilgreiningar og eiginleikar

EN 13984:2004

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 13986:2004+A1:2015
Trétrefjaplotur til nota i byggingum —
Eiginleikar, samremismat og merking

EN 13986:2004

13.11.2015

13.11.2016

CEN

EN 14016-1:2004

Bindiefni i magnesitilagnir — Brennd
magnesinefni og magnesinklorid —
1. hluti: Skilgreiningar, krofur

1.12.2004

1.12.2005




30.6.2016

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/77

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 14023:2010
Jardbik og jardbiksbindiefni — Almennar
krofur um fj6llidublandad jardbik

1.1.2011

1.1.2012

CEN

EN 14037-1:2003
Geislahitunarplétur 1 loft fyrir vatn undir
120°C — 1. hluti: Teeknilysing og krofur

1.2.2004

1.2.2005

CEN

EN 14041:2004

Fjadrandi golfefni ur textil- og
dukefnum — Heilbrigdis-, oryggis- og
orkusparnadarkrofur

1.1.2006

1.1.2007

EN 14041:2004/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 14055:2010
Vatnskassar fyrir salernis- og pvagskalar

1.9.2011

1.9.2012

CEN

EN 14063-1:2004

Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Varmaeinangrun sem motud er a
notkunarstad r léttum fylliefnum Gr
pondum leir — 1. hluti: Eiginleikar
6motads efnis fyrir uppsetningu

1.6.2005

1.6.2006

EN 14063-1:2004/AC:2006

1.1.2008

1.1.2008

CEN

EN 14064-1:2010

Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Varmaeinangrun sem motud er 4
notkunarstad ur lausri glerull eda
steinull (MW) — Hluti 1: Eiginleikar
lausullar fyrir uppsetningu

1.12.2010

1.12.2011

CEN

EN 14080:2013
Timburvirki — Limtré og gegnheilt
limtré

EN 14080:2005

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 14081-1:2005+A1:2011

Timburvirki — Styrkleikaflokkad timbur
i burdarvirki med rétthyrndu pversnidi —
Hluti 1: Almennar krofur

EN 14081-1:2005

1.10.2011

31.12.2011

CEN

EN 14178-2:2004

Gler i byggingar — Almennar
jardalkalinatriumsilikatvérur — 2. hluti:
Samramismat/vorustadall

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 14179-2:2005

Gler i byggingar — Hitahert og gegnhitad
oryggisgler ur natriumkalksilikati —

2. hluti: Samramismat/vorustadall

1.3.2006

1.3.2007

CEN

EN 14188-1:2004
Fylli- og péttietni 1 samskeyti — 1. hluti:
Krofur fyrir hitud péttiefni

1.7.2005

1.1.2007

CEN

EN 14188-2:2004
Fylli- og péttiefni i samskeyti — 2. hluti:
Krofur fyrir 6hitud péttiefni

1.10.2005

1.1.2007

CEN

EN 14188-3:2006
Fylli- og péttiefni i samskeyti — Hluti 3:
Eiginleikar tilbtinna figupéttinga

1.11.2006

1.11.2007

CEN

EN 14190:2014
Sérunnar gifsplotur — Skilgreiningar,
krofur og profunaradferdir

EN 14190:2005

13.2.2015

13.2.2016




Nr. 36/78

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 14195:2005

Malmgrindarhlutar fyrir gifsplotukerfi
— Skilgreiningar, krofur og
préfunaradferdir

1.1.2006

1.1.2007

EN 14195:2005/AC:2006

1.1.2007

1.1.2007

CEN

EN 14209:2005

Tilsnidnir vegglistar Ur gifsi
— Skilgreiningar, krofur og
préfunaradferdir

1.9.2006

1.9.2007

CEN

EN 14216:2015

Sement — Samsetning, eiginleikar
og samramiskrofur fyrir sérframleitt
laghitasement

EN 14216:2004

8.4.2016

8.4.2017

CEN

EN 14229:2010
Burdartimbur — Timburstaurar fyrir
loftlinur

1.9.2011

1.9.2012

CEN

EN 14246:2006

Gifseiningar i nidurhengd

loft — Skilgreiningar, krofur og
préfunaradferdir

1.4.2007

1.4.2008

EN 14246:2006/AC:2007

1.1.2008

1.1.2008

CEN

EN 14250:2010
Timburvirki — Krofur til radframleiddra
grinda med gataplotufestingum

EN 14250:2004

1.11.2010

1.11.2010

CEN

EN 14296:2005
Hreinletistaeki — Pvottarennur

1.3.2006

1.3.2008

CEN

EN 14303:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarvorur fyrir bunad

i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar glerullar- eda
steinullarvorur (MW) — Eiginleikar

EN 14303:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14304:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarkréfur fyrir bunad
i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur tr
sveigjanlegu elastomerfraudi (FEF) —
Eiginleikar

EN 14304:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14305:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarkrofur fyrir bunad
i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur tr
fraudgleri (CG) — Eiginleikar

EN 14305:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14306:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarkrofur fyrir binad
i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur ur
kalsiumsilikati (CS) — Eiginleikar

EN 14306:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14307:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarvorur fyrir binad

i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur ur
prystimétudu polystyrenfraudi (XPS)
— Eiginleikar

EN 14307:2009

1.11.2013

1.11.2013




30.6.2016

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/79

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 14308:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarkrofur fyrir bunad
i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur Gr
stifu polyuretanfraudi (PUR) og
polyisosyanuratfraudi (PIR) —
Eiginleikar

EN 14308:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14309:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarkrofur fyrir bunad

i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur ur pondu
polystyreni (EPS) — Eiginleikar

EN 14309:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14313:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarkrofur fyrir binad
i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur ur
polyetylenfraudi (PEF) — Eiginleikar

EN 14313:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14314:2009+A1:2013
Varmaeinangrunarkrofur fyrir binad
i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur tr
fenolfraudi (PF) — Eiginleikar

EN 14314:2009

1.11.2013

1.11.2013

CEN

EN 14315-1:2013

Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Fraudvorur, sem er sprautad til motunar
4 stadnum, ur stifu polyuretanfraudi
(PUR) og polyisosyanuratfraudi (PIR)

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 14316-1:2004

Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Varmaeinangrun sem motud er a
notkunarstad tr pondum perlusteini
(EP) — 1. hluti: Eiginleikar métads og
6motads efnis fyrir notkun

1.6.2005

1.6.2006

CEN

EN 14317-1:2004

Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Varmaeinangrun sem motud er 4
notkunarstad ur vermikulitflogum (EP) —
1. hluti: Eiginleikar métads og 6moétads
etnis fyrir notkun

1.6.2005

1.6.2006

CEN

EN 14318-1:2013

Varmaeinangrun fyrir byggingar —
Fraudvorur, sem er dreift til motunar
a stadnum, ur stifu polyuretanfraudi
(PUR) og polyisosyanuratfraudi (PIR)
— Hluti 1: Eiginleikar fraudkerfis fyrir
uppsetningu

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 14319-1:2013
Varmaeinangrunarvorur fyrir biinad

i byggingar og til idnadarnota —
Fraudvorur, sem er dreift til motunar
a stadnum, ur stifu polyuretanfraudi
(PUR) og polyisosyanuratfraudi (PIR)
— Hluti 1: Eiginleikar fraudkerfis fyrir
uppsetningu

1.11.2013

1.11.2014

CEN

EN 14320-1:2013
Varmaeinangrunarvorur fyrir biinad

i byggingar og til idnadarnota —
Fraudvorur, sem er sprautad til métunar
a stadnum, ur stifu polyuretanfraudi
(PUR) og polyisosyanuratfraudi (PIR)
— Hluti 1: Eiginleikar fraudkerfis fyrir
uppsetningu

1.11.2013

1.11.2014




Nr. 36/80

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 14321-2:2005

Gler i byggingar — Hitahert 6ryggisgler
ur jardalkalinatriumsilikati — Hluti 2:
Samramismat/vorustadall

1.6.2006

1.6.2007

CEN

EN 14339:2005
Brunahanatengingar i jordu

1.5.2006

1.5.2007

CEN

EN 14342:2013
Golfefni ur timbri — Eiginleikar,
samra&mismat og merking

EN 14342:2005
+A1:2008

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 14351-1:2006+A1:2010

Gluggar og utgéngudyr — Vorustadall,
eiginleikar 1 notkun — Hluti 1: Gluggar
og utidyrasamsteedur sem ekki eru med
eldvarnar- eda reyklekaeiginleika en
med ytri brunaeiginleika fyrir pakglugga

EN 14351-1:2006

1.12.2010

1.12.2010

CEN

EN 14353:2007+A1:2010

Skraut- og styrktarlistar ir malmi til
nota med gifsplotum — Skilgreiningar,
krofur og profunaradferdir

EN 14353:2007

1.11.2010

1.11.2010

CEN

EN 14374:2004
Timburvirki — Limtré (LVL) til nota i
byggingum — Krofur

1.9.2005

1.9.2006

CEN

EN 14384:2005
Brunahanar

1.5.2006

1.5.2007

CEN

EN 14388:2005
Hljodtalmar vegna umferdar —
Eiginleikar

1.5.2006

1.5.2007

EN 14388:2005/AC:2008

1.1.2009

1.1.2009

CEN

EN 14396:2004
Fastir stigar i mannop

1.12.2004

1.12.2005

CEN

EN 14399-1:2015

Hastyrksboltar til nota vid forspenningu
i mannvirkjum — Hluti 1: Almennar
krofur

EN 14399-1:2005

8.4.2016

8.4.2017

CEN

EN 14411:2012
Keramikflisar — Skilgreiningar, flokkun,
eiginleikar og merkingar

EN 14411:2006

1.7.2013

1.7.2014

CEN

EN 14428:2004+A1:2008
Sturtuskilram — Krofur og
profunaradferdir

EN 14428:2004

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 14449:2005

Gler i byggingar — Lagskipt gler og
lagskipt 6ryggisgler — Samraemismat/
vorustadall

1.3.2006

1.3.2007

EN 14449:2005/AC:2005

1.6.2006

1.6.2006

CEN

EN 14471:2005+A1:2015

Reykhafar — Reykhafakerfi med
reykrorsfooringum ur plasti — Krofur og
profunaradferdir

EN 14471:2013

10.7.2015

10.7.2016

CEN

EN 14496:2005

Gifslim fyrir plétur Gr samsettum
efnum og gifsplotur til varma- og
hlj6deinangrunar — Skilgreiningar,
krofur og profunaradferdir

1.9.2006

1.9.2007




30.6.2016

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/81

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 14509:2013

Sjalfberandi samlokueiningar ur malmi
med einangrun — Verksmidjuframleiddar
vorur — Eiginleikar

EN 14509:2006

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 14516:2006+A1:2010
Baokor til heimilisnota

1.5.2011

1.5.2012

CEN

EN 14527:2006+A1:2010
Sturtubotnar til heimilisnota

1.5.2011

1.5.2012

CEN

EN 14528:2007
Skolskalar — Krofur og profunaradferdir

EN 14528:2005

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14545:2008
Timburvirki — Tenglar — Krofur

1.8.2009

1.8.2010

CEN

EN 14566:2008+A1:2009
Festingar fyrir gifsplotukerfi
— Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir

EN 14566:2008

1.5.2010

1.11.2010

CEN

EN 14592:2008+A1:2012
Timburvirki — Festingar — Krofur

EN 14592:2008

1.3.2013

1.7.2013

CEN

EN 14604:2005
Reykskynjarar med hljodgjafa

1.5.2006

1.8.2008

EN 14604:2005/AC:2008

1.8.2009

1.8.2009

CEN

EN 14647:2005
Kalsiumalsement — Samsetning,
eiginleikar og samraemiskrofur

1.8.2006

1.8.2007

EN 14647:2005/AC:2006

1.1.2008

1.1.2008

CEN

EN 14680:2006
Lim fyrir prystingslausar lagnir ar
hitadeigu plasti — Eiginleikar

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14688:2006
Hreinletistaeki — Handlaugar — Krofur
og profunaradferdir

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14695:2010

Sveigjanleg rakavarnarlog — Styrkt
rakavarnarl6g ur biki fyrir steyptar bryr
og 6nnur steypt yfirbord sem atlud

eru fyrir umferd — Skilgreiningar og
eiginleikar

1.10.2010

1.10.2011

CEN

EN 14716:2004
Strekktir loftdikar — Krofur og
profunaradferdir

1.10.2005

1.10.2006

CEN

EN 14782:2006

Sjalfberandi malmplétur til pak- og
veggkleoningar innan- og utanhuss —
Vorueiginleikar og krofur

1.11.2006

1.11.2007

CEN

EN 14783:2013

Malmplatur til pak- og veggkladningar
innan- og utanhuss a berandi fleti —
Voérueiginleikar og krofur

EN 14783:2006

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 14785:2006

Rymishitunarbunadur i ibudarhiisnaedi
sem brennir vidarkurli — Krofur og
profunaradferdir

1.1.2010

1.1.2011




Nr. 36/82
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 14800:2007

Sléngukerfi Gr bylgjumalmi til nota
vi0 tengingu heimilisteekja sem nota
gaseldsneyti

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14814:2007
Limefni fyrir hitadeigar rorlagnir fyrir
vokva undir prystingi — Eiginleikar

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14843:2007

Forvarnir og vernd gegn sprengingum
i ndmum nedanjardar — Bunadur og
oryggiskerfi til losunar a eldfimu gasi

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14844:2006+A2:2011
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Holkassar

EN 14844:2006
+A1:2008

1.9.2012

1.9.2013

CEN

EN 14846:2008

Jarnvara i byggingar — Lasar og leesingar
— Rafl@singar og sluttjarn — Krofur og
préfunaradferdir

1.9.2011

1.9.2012

CEN

EN 14889-1:2006
Trefjar i steinsteypu — Hluti 1: Staltrefjar
— Skilgreining, eiginleikar og samraemi

1.6.2007

1.6.2008

CEN

EN 14889-2:2006

Trefjar i steinsteypu — Hluti 2:
Fjollidutrefjar — Skilgreining, eiginleikar
og samrami

1.6.2007

1.6.2008

CEN

EN 14891:2012

Ogegndraep efni sem 16gd eru i fljotandi
formi til nota undir keramikflisar sem
festar eru med limefnum — Krofur,
profunaradferdir, samremismat, flokkun
og merking

1.3.2013

1.3.2014

EN 14891:2012/AC:2012

1.3.2013

1.3.2013

CEN

EN 14904:2006
Yfirbordsefni 4 iprottasvedi — Golfetni
til fjoliprottanota — Eiginleikar

1.2.2007

1.2.2008

CEN

EN 14909:2012

Sveigjanleg 16g til vatnspéttingar

— Rakapétt 16g ur plasti og gimmii —
Skilgreiningar og eiginleikar

EN 14909:2006

1.3.2013

1.7.2013

CEN

EN 14915:2013
Gegnbheill vidarpanell og klaedningar —
Eiginleikar, samreemismat og merking

EN 14915:2006

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 14933:2007

Léttar fylli- og einangrunarvorur

til nota vid mannvirkjagerd —
Verksmidjuframleiddar vorur tr péndu
polystyreni (EPS) — Eiginleikar

1.7.2008

1.7.2009

CEN

EN 14934:2007

Léttar fylli- og einangrunarvorur

til nota vid mannvirkjagerd —
Verksmidjuframleiddar vorur ur
prystimétudu polystyrenfraudi (XPS)
— Eiginleikar

1.7.2008

1.7.2009

CEN

EN 14963:2006

bakefni — Samfelld ofanljos tr plasti
med eda an burdarramma — Flokkun,
krofur og profunaradferdir

1.8.2009

1.8.2012




30.6.2016

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

Nr. 36/83

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 14964:2006
Stif undirlég undir pakklaedningar —
Skilgreiningar og eiginleikar

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14967:2006

Sveigjanleg 16g til vatnspéttingar —
Rakapétt biklog — Skilgreiningar og
eiginleikar

1.3.2007

1.3.2008

CEN

EN 14989-1:2007

Reykhafar — Krofur og profunaradferdir
fyrir malmreykhafa og loftrasir ur hvers
kyns efnum fyrir lokada rymishitara —
Hluti 1: Lodréttar hettur fyrir binad af
gerdinni C6

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14989-2:2007

Reykhafar og loftrasarkerfi fyrir
rymiseinangrud teeki — Krofur og
profunaradferdir — Hluti 2: Reykror og
loftrasarkerfi fyrir stok rymiseinangrud
teeki

1.1.2009

1.1.2010

CEN

EN 14991:2007
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Undirstédueiningar

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 14992:2007+A1:2012
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Veggeiningar

EN 14992:2007

1.4.2013

1.7.2013

CEN

EN 15037-1:2008
Forsteyptar steinsteypuvorur — Bitagolf
med pvereiningum

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 15037-2:2009+A1:2011
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Bitagolf med pvereiningum — Hluti 2:
bvereiningar Ur steinsteypu

1.12.2011

1.12.2012

CEN

EN 15037-3:2009+A1:2011
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Bitagolf med pvereiningum — Hluti 3:
bvereiningar ur leir

1.12.2011

1.12.2012

CEN

EN 15037-4:2010+A1:2013
Forsteyptar steinsteypuvorur — Golfkerfi
ur bitum og blokkum — Hluti 4: Blokkir
ar pondu polystyreni

EN 15037-4:2010

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15037-5:2013

Forsteyptar steinsteypuvorur — Bitagolf
med pvereiningum — Hluti 5: Léttar
pvereiningar fyrir einfold motakerfi

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15048-1:2007

Oforspenntar boltasamstadur med
burdarhlutverk — Hluti 1: Almennar
krofur

1.1.2008

1.10.2009

CEN

EN 15050:2007+A1:2012
Kynditaeki sem nota fast eldsneyti —
Krofur og profunaradferdir

EN 15050:2007

1.12.2012

1.12.2012

CEN

EN 15069:2008

Oryggistengilokar fyrir malmleidslur
i gaskerfum til nota vid tengingu
heimilisteekja sem nota gaseldsneyti

1.1.2009

1.1.2010




Nr. 36/84

EES-vidbatir vid Stjornartidindi Evropusambandsins

30.6.2016

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 15088:2005

Al og alblondur — Burdarhlutar i
byggingarmannvirki — Teknileg skilyrdi
fyrir skodun og athendingu

1.10.2006

1.10.2007

CEN

EN 15102:2007+A1:2011
Veggkladningar til skrauts — Vorur i
rallu- og plotuformi

EN 15102:2007

1.7.2012

1.7.2012

CEN

EN 15129:2009
Jardskjalftavarnarbtinadur

1.8.2010

1.8.2011

CEN

EN 15167-1:2006

Malad, kornad brennsluofnagjall til nota
i steinsteypu, mur og punnfljétandi mir

— Hluti 1: Skilgreiningar, eiginleikar og

samramisskilyroi

1.1.2008

1.1.2009

CEN

EN 15250:2007
Kynditaeki sem nota fast eldsneyti —
Krofur og profunaradferdir

1.1.2008

1.1.2010

CEN

EN 15258:2008
Forsteyptar steinsteypuvorur —
Stodveggeiningar

1.1.2010

1.1.2011

CEN

EN 15274:2015
Limefni til almennrar notkunar {
burdarvirki — Krofur og profunaradferdir

EN 15274:2007

13.11.2015

13.11.2016

CEN

EN 15275:2015

Limefni til nota i burdarvirkjum —
Eiginleikar loftfirrtra limefna til nota vid
samasa samsetningar i byggingum og
mannvirkjum

EN 15275:2007

13.11.2015

13.11.2016

CEN

EN 15283-1:2008+A1:2009
Gifsplotur med trefjastyrkingu

— Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir — Hluti 1: Gifsplotur
med mottustyrkingu

EN 15283-1:2008

1.6.2010

1.6.2011

CEN

EN 15283-2:2008+A1:2009
Gifsplotur med trefjastyrkingu
— Skilgreiningar, krofur og
profunaradferdir — Hluti 2:
Gifstrefjaplotur

EN 15283-2:2008

1.6.2010

1.6.2011

CEN

EN 15285:2008
Brotasteinn — Golfflisaciningar (til nota
innan- og utandyra)

1.1.2009

1.1.2010

EN 15285:2008/AC:2008

1.1.2009

1.1.2009

CEN

EN 15286:2013
Brotasteinn — Hellur og flisar til nota i
veggklaodningar (innan- og utanhiss)

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15322:2013

Jardbik og jarObiksbindiefni —
Flokkunarkerfi til nota vid tilgreiningu 4
punnbiki og pjalbiki

EN 15322:2009

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15368:2008+A1:2010

Rakavirk bindiefni an burdarhlutverks
— Skilgreining, eiginleikar og
samraemisskilyroi

1.9.2011

1.9.2012

CEN

EN 15381:2008

Jardvegsdukar og tengdar vorur —
Krofur vegna nota i slitlogum og
malbiksklaedningum

1.1.2010

1.1.2011
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 15382:2013

béttilog r blondu af jardvegi og
gerviefnum — Eiginleikar sem krafist er
vid notkun i samgéngumannvirkjum

EN 15382:2008

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15435:2008

Forsteyptar steinsteypuvorur —
Steypumotablokkir Gr venjulegri og
léttri steinsteypu — Vorueiginleikar og
nothaefi

1.2.2009

1.2.2010

CEN

EN 15497:2014

Gegnbheilt fingurskeytt
burdartimbur — Nothafiskrofur og
lagmarksframleidslukréfur

10.10.2014

10.10.2015

CEN

EN 15498:2008

Forsteyptar steinsteypuvorur —
Steypumotablokkir Gr sponasteypu —
Vorueiginleikar og nothaefi

1.2.2009

1.2.2010

CEN

EN 15501:2013

Varmaeinangrunarvorur fyrir biinad

i byggingar og til idnadarnota —
Verksmidjuframleiddar vorur Gr p6ndum
perlusteini (EF) og pondu vermikuliti
(EV) — Eiginleikar

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15599-1:2010
Varmaeinangrunarvorur fyrir binad

i byggingar og til idnadarnota —
Varmaeinangrun sem métud er a
notkunarstad tr pondum perlusteini
(EP) — Hluti 1: Eiginleikar moétads og
6motads efnis fyrir notkun

1.4.2011

1.4.2012

CEN

EN 15600-1:2010
Varmaeinangrunarvorur fyrir biinad

i byggingar og til idnadarnota —
Varmaeinangrun sem motud er &
notkunarstad ur vermikulitlogum
(EV) — Hluti 1: Eiginleikar motads og
omotads efnis fyrir notkun

1.4.2011

1.4.2012

CEN

EN 15650:2010
Loftraesting bygginga — Brunalokur sem
festar eru i stokka

1.9.2011

1.9.2012

CEN

EN 15651-1:2012

béttiefni fyrir samskeyti (ekki berandi) i
byggingum og géngusvadum — Hluti 1:
béttiefni fyrir ytra byrdi hiisa

1.7.2013

1.7.2014

CEN

EN 15651-2:2012

béttiefni fyrir samskeyti (ekki berandi) i
byggingum og gongusvaedum — Hluti 2:
béttiefni til glerjunar

1.7.2013

1.7.2014

CEN

EN 15651-3:2012

béttiefni fyrir samskeyti (ekki berandi) i
byggingum og géngusvaedum — Hluti 3:
béttiefni til samskeyti hreinletisbinadar

1.7.2013

1.7.2014

CEN

EN 15651-4:2012

béttiefni fyrir samskeyti (ekki berandi) i
byggingum og gongusvaedum — Hluti 4:
béttiefni til nota i gongusvaedum

1.7.2013

1.7.2014
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Tilvisunarntimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Dagurinn sem
stadallinn
o0last gildi sem
samhzfour stadall

Sidasti dagur sem
teekniforskriftirnar
gilda samhlida

CEN

EN 15682-2:2013

Gler i byggingar — Hitahert og gegnhitad
oryggisgler ur jardalkalinatriumsilikati —
Hluti 2: Samrazmismat/vorustadall

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15683-2:2013

Gler i byggingar — Hitahert profilgler
ar natriumkalksilikati — Hluti 2:
Samramismat/vorustadall

8.8.2014

8.8.2015

CEN

EN 15732:2012

Léttar fylli- og varmaeinangrunarvérur
til nota vid mannvirkjagerd (CEA) —
Létt fylliefni (LWA) Gr pondum leir

1.8.2013

1.8.2014

CEN

EN 15743:2010+A1:2015
Sulfatrikt haofnagjallssement
— Samsetning, eiginleikar og
samramiskrofur

EN 15743:2010

13.11.2015

13.11.2016

CEN

EN 15814:2011+A2:2014
Polymerbreytt pykk bikklaedning
til péttingar gegn vatnsleka —
Skilgreiningar og krofur

EN 15814:2011
+A1:2012

10.7.2015

10.7.2016

CEN

EN 15821:2010

Sanaofhar med fleiri en einum brennara
sem kyntir eru med fostu eldsneyti —
Krofur og profunaradferdir

1.7.2011

1.7.2012

CEN

EN 15824:2009

Krofur til utan- og innanhuss
murhiadunarefna med lifrenum
bindiefnum

1.4.2010

1.4.2011

CEN

EN 16034:2014

Dyrasamsteedur fyrir fotgangandi
umferd, idnadar-, verslunar- og
bilageymsludyr og gluggar —
Vorustadall, notkunareiginleikar
— Brunamotstada- og/eda
reykvarnarpéttleiki

1.11.2016

1.11.2019

CEN

EN 16069:2012+A1:2015
Varmaeinangrun fyrir byggingar

— Verksmidjuframleiddar vorur ar
polyetylenfraudi (PEF) — Eiginleikar

EN 16069:2012

10.7.2015

10.7.2016

CEN

EN 16153:2013+A1:2015

Ljoshleypin, flot, margra laga
polykarbonatklaedning til nota ad innan
eda utan fyrir pok, veggi og loft —
Krofur og profunaradferdir

EN 16153:2013

10.7.2015

10.7.2016

Cenelec

EN 50575:2014

Afl- styri- og bodskiptastrengir

— Strengir til almennra nota i
byggingarmannvirkjum sem lata krofum
vardandi vidobrogd vid eldi

10.6.2016

1.7.2017

EN 50575:2014/A1:2016

10.6.2016

1.7.2017

(") CEN: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, simi +32 (0)25 50 08 11, bréfasimi +32 (0)25 50 08 19 (http://www.cen.eu/)
CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, simi +32 (0)25 19 68 71, bréfasimi +32 (0)25 19 69 19 (http://www.cenelec.eu)
ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, simi +33 492 94 42 00, bréfasimi +33 493 65 47 16 (http://www.etsi.cu)
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Athugio:

—  Upplysingar um hvernig nalgast ma stadlana fast hja evropsku stadlasamtokunum eda stadlastofnunum
einstakra rikja, en skra yfir peer birtist i Stjornartidindum Evropusambandsins samkvaemt 27. gr.
reglugerdar (ESB) nr. 1025/2012 (1).

—  Evropsk stadlasamtok gefa samheaefda stadla ut 4 ensku (Stadlasamtdk Evropu, CEN, og
Rafstadlasamtok Evropu, CENELEC, gefa stadla sina einnig ut & fronsku og pysku). Heiti samheefora
stadla eru sidan pydd & o6ll onnur tilskilin opinber tungumal Evropska efnahagssvadisins og fer
pydingin fram & vegum stadlastofnunar hvers lands. Framkvamdastjorn Evropusambandsins og
EFTA-skrifstofan abyrgjast ekki ad stadlaheiti, sem borist hafa til birtingar i Stjérnartidindum
Evrépusambandsins og EES-vidbeti vid Stjornartidindi Evropusambandsins, séu rétt.

—  Visanir til leidréttinga ,,.../AC:YYYY* eru eingdéngu birtar i upplysingaskyni. Med leioréttingu eru
aslattarvillur, malvillur eda samberilegar villur fjarlegdar Ur texta stadals og kann hiin ad tengjast
utgafu stadals, sem evropsk stadlasamtok hafa sampykkt, & einu eda fleiri tungumalum (ensku,
fronsku og/eda pysku).

—  bott tilvisunarnimer stadla séu birt i Stjornartidindum Evropusambandsins og EES-vidbati vid
Stjornartidindi Evropusambandsins merkir pad ekki ad peir séu til 4 6llum tungumalum Evrépska
efnahagssvaedisins.

—  Dessi skra kemur i stad annarra slikra sem birst hafa i Stjornartidindum Evrépusambandsins og
EES-vidbaeti vid Stjornartidindi Evrépusambandsins. Framkvaemdastjorn Evropusambandsins hefur
uppfzrslu hennar med hondum.

—  Nanari upplysingar um samhafda stadla og adra evropska stadla er ad finna a eftirfarandi vefsloo:
http://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

(") Stjtio. ESB L 316, 14.11.2012, bls.12.
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Orosending framkvaemdastjornarinnar i tengslum vid framkvaemd tilskipunar 2016/EES/36/29
Evropupingsins og radsins 94/9/EB fra 23. mars 1994 um samhzefingu laga
adildarrikjanna vardandi bunad og oryggiskerfi sem eru ztlud til notkunar

4 sprengihzettustooum

(Birting d heitum og tilvisunarnumerum samhcefora stadla samkveemt samheefingarloggjof

Sambandsins)

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnumer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur i
Stjtio. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samremis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 1010-1:2004+A1:2010

Oryggi véla — Oryggiskrofur
vardandi hénnun og smidi prent- og
pappirsbreytingarvéla — 1. hluti:
Sameiginlegar krofur

8.6.2011

EN 1010-1:2004
Athugasemd 2.1

Lidinn
(8.6.2011)

CEN

EN 1010-2:2006+A1:2010

Oryggi véla — Oryggiskrofur
vardandi hénnun og smidi prent- og
pappirsbreytingarvéla — 2. hluti:
Prent- og lakkvélar, p.m.t. vélar til
undirbuinings undir prentun

4.2.2011

EN 1010-2:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(28.2.2011)

CEN

EN 1127-1:2011
Sprengihattustadir — Forvarnir og
vernd gegn sprengingum — 1. hluti:
Grunnhugtok og adferdafraedi

18.11.2011

EN 1127-1:2007

Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.7.2014)

CEN

EN 1127-2:2014
Sprengihattustadir — Forvarnir og
varnir gegn sprengingum — 2. hluti:
Grunnhugtok og adferdafraedi i
namuvinnslu

12.12.2014

EN 1127-2:2002
+A1:2008

Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.12.2014)

CEN

EN 1710:2005+A1:2008
Bunadur og ihlutir til nota
a sprengihaettusvaedum i
nedanjardarnamum

20.8.2008

EN 1710:2005
Athugasemd 2.1

Lidinn
(28.12.2009)

EN 1710:2005+A1:2008/AC:2010

CEN

EN 1755:2015

Oryggi vinnuvéla 1 idnadi — Notkun 4
sprengihzttustédum — Notkun par sem
eldfimar lofttegundir, gufur, 010i eda ryk
eru i loftinu

8.4.2016

EN 1755:2000
+A2:2013

Athugasemd 2.1

30.11.2017

CEN

EN 1834-1:2000
Stimpilbrunahreyflar — Oryggiskrofur
um honnun og smidi véla til nota &
sprengihzttustodum — 1. hluti: Vélar
i hopi I til nota par sem eldfimar
lofttegundir og gufur eru i loftinu

21.7.2001

CEN

EN 1834-2:2000

Stimpilbrunahreyflar — Oryggiskréfur
um honnun og smidi véla til nota &
sprengihttustodum — 2. hluti: Vélar af
hopi I til nota vid vinnu nedanjardar par
sem hetta er 4 eldfimu gasi og/eda ryki

21.7.2001

CEN

EN 1834-3:2000

Stimpilbrunahreyflar — Oryggiskrofur
um hénnun og smidi véla til nota &
sprengihzttustodum — 3. hluti: Vélar af
hopi II til nota par sem eldfimt ryk er
fyrir hendi

21.7.2001
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtio. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 1839:2012
Akvordun a sprengimorkum
lofttegunda og gufa

22.11.2012

EN 1839:2003
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.3.2013)

CEN

EN 1953:2013
Ubdabunadur til ad huda efni —
Oryggiskrofur

5.11.2013

CEN

EN 12581:2005+A1:2010
Hudunarstodvar — Vélar til hudunar
og rathudunar med lifrenum
hudunarvékva — Oryggiskrsfur

17.9.2010

EN 12581:2005
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.12.2010)

CEN

EN 12621:2006+A1:2010
Vélbunadur til veitu og dreifingar
4 hudunarefnum undir prystingi —
Oryggiskrofur

17.9.2010

EN 12621:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.12.2010)

CEN

EN 12757-1:2005+A1:2010
Blondunarvélar fyrir hidunarefni
— Oryggiskréfur — Hluti 1:
Blondunarvélar til nota vid
endurlokkun bifreida

17.9.2010

EN 12757-1:2005

Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.12.2010)

CEN

EN 13012:2012

Bensinstodvar — Samsetning og
frammistada sjalfvirkra afyllingarstuta
til notkunar & eldsneytisdaelum

3.8.2012

EN 13012:2001

Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.12.2012)

CEN

EN 13160-1:2003
Lekagreiningarkerfi — 1. hluti:
Almennar reglur

14.8.2003

CEN

EN 13237:2012
Sprengihattustadir — Hugtok

og skilgreiningar sem tengjast
bunadi og oryggiskerfum til nota a
sprengihzttustodum

12.2.2013

EN 13237:2003
Athugasemd 2.1

Lidinn
(30.4.2013)

CEN

EN 13463-1:2009
Orafmagnadur bunadur til nota
4 sprengihaettustooum — 1. hluti:
Grunnadferd og krofur

16.4.2010

EN 13463-1:2001
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.12.2010)

CEN

EN 13463-2:2004
Orafmagnadur bunadur sem @tladur er

til nota & sprengihettustodum — 2. hluti:

Vorn med fledishamlandi byrgi ,,fr*

30.11.2005

CEN

EN 13463-3:2005

Orafmagnadur bunadur til nota a
sprengihzttustodum — 3. hluti: Vernd
med logatraustri umlykju ,,d

30.11.2005

CEN

EN 13463-5:2011
Orafmagnadur bunadur sem atladur er

til nota & sprengihettustodum — 5. hluti:

Vorn med 6ruggri smidi samkvemt
flokki ,,c*

18.11.2011

EN 13463-5:2003
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.7.2014)

CEN

EN 13463-6:2005

Orafmagnadur banadur til nota 4
sprengih@ttustodum — 6. hluti: Vernd
med styringu a ikveikjuvaldi ,,b*

30.11.2005
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtio. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 13463-8:2003

Orafimagnadur banadur til nota 4
sprengihattustodum — 8. hluti: Vérn
med vokvafyllingu , .k

12.8.2004

CEN

EN 13616:2004
Bunadur til ad koma i veg fyrir
yfirfyllingu fastra oliueldsneytistanka

9.3.2006

EN 13616:2004/AC:2006

4.2.2011

CEN

EN 13617-1:2012

Bensinstédvar — Hluti 1: Oryggiskrofur
vardandi smidi og nothefi delna med
streymismeli, skommtunardalna og
fjarstyrdra deelueininga

3.8.2012

EN 13617-1:2004
+A1:2009

Athugasemd 2.1

Lidinn
(30.11.2012)

CEN

EN 13617-2:2012

Bensinstodvar — 2. hluti:
Oryggiskrofur vardandi smidi og
notheefi dryggisfratenginga til nota
i delum med streymismeli og i
skommtunardalum

4.5.2012

EN 13617-2:2004
Athugasemd 2.1

Lidinn
(30.9.2012)

CEN

EN 13617-3:2012
Bensinstédvar — 3. hluti: Oryggiskrofur
vardandi smidi og notheefi brotloka

4.5.2012

EN 13617-3:2004
Athugasemd 2.1

Lidinn
(30.9.2012)

CEN

EN 13617-4:2012

Bensinstddvar — Hluti 4: Oryggiskrofur
vardandi smidi og nothefi
sniiningsbunadar til nota i deelum med
streymismeli og i skommtunardelum

5.11.2013

CEN

EN 13760:2003
Propangasatyllingarkerfi fyrir fararteki
til 1éttrar vinnu og pungavinnu — Stutur,
profunarkrofur og mal

24.1.2004

CEN

EN 13821:2002

Sprengihattustadir — Forvarnir og
vernd gegn sprengingum — Akvérdun
lagmarkskveikjuorku blandna af lofti
og ryki

20.5.2003

CEN

EN 13852-1:2013

Kranar — Grunnsaviskranar —

Hluti 1: Grunnsaviskranar til almennra
nota

5.11.2013

CEN

EN 14034-1:2004+A1:2011
Akvérdun a sprengimorkum
rykmakka — 1. hluti: Akvordun &
hamarkssprengiprystingi (pmax)
rykmakka

8.6.2011

EN 14034-1:2004
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.7.2011)

CEN

EN 14034-2:2006+A1:2011
Akvordun 4 sprengimérkum rykmakka
— Hluti 2: Akvordun 4 hamarkshrada
sprengiprystingsaukningar (dp/dt)max
rykmakka

8.6.2011

EN 14034-2:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.7.2011)
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 14034-3:2006+A1:2011

Akvordun a sprengimorkum rykmakka
— Akvordun 4 legri sprengimorkum
(LEL) rykmakka

8.6.2011

EN 14034-3:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.7.2011)

CEN

EN 14034-4:2004+A1:2011
Akvordun a sprengimérkum rykmakka
— 4. hluti: Akvérdun 4 takmarkandi
surefnisstyrk LOC rykmakka

8.6.2011

EN 14034-4:2004

Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.7.2011)

CEN

EN 14373:2005
Kerfi til ad draga 0r sprengikrafti

9.3.2006

CEN

EN 14460:2006
Sprengipolinn bunadur

15.12.2006

CEN

EN 14491:2012
Utrasarverndarkerfi gegn
ryksprengingum

22.11.2012

EN 14491:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(28.2.2013)

CEN

EN 14492-1:2006+A1:2009
Kranar — Vélkntinar vindur og lyftur —
Hluti 1: Vélkntnar vindur

16.4.2010

EN 14492-1:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(30.4.2010)

EN 14492-1:2006+A1:2009/AC:2010

CEN

EN 14492-2:2006+A1:2009
Kranar — Vélknunar vindur og lyftur —
Hluti 2: Vélknunar lyftur

16.4.2010

EN 14492-2:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(16.4.2010)

EN 14492-2:2006+A1:2009/AC:2010

CEN

EN 14522:2005
Akvordun 4 sjalfkveikihita lofttegunda
og gufa

30.11.2005

CEN

EN 14591-1:2004

Forvarnir og vernd gegn sprengingum
vid namugroft nedanjardar —
Verndarkerfi — 1. hluti: Sprengiheldur
loftraestibunadur allt ad 2 bor

9.3.2006

EN 14591-1:2004/AC:2006

CEN

EN 14591-2:2007

Forvarnir og vernd gegn
sprengingum vid namugroft
nedanjardar — Verndarkerfi — Hluti 2:
Vatnsrennutalmar

12.12.2007

EN 14591-2:2007/AC:2008

CEN

EN 14591-4:2007

Forvarnir og vernd gegn sprengingum
vid namugroft nedanjardar —
Verndarkerfi — Hluti 4: Sjalfvirkur
slokkvibunadur fyrir fraesitromlur

12.12.2007

EN 14591-4:2007/AC:2008

CEN

EN 14677:2008

Oryggi véla — Urvinnsla stals — Vélar
og bunadur til medhondlunar a braeddu
stali

20.8.2008
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 14678-1:2013

Bunadur og aukahlutir fyrir fljotandi
jardoliugas (LPG) — Bygging og
notheefi biinadar fyrir fljétandi
jardoliugas 4 afyllingarstodvum fyrir
bifreidar — Hluti 1: Skémmtunardeelur

4.5.2013

EN 14678-1:2006
+A1:2009

Athugasemd 2.1

Lidinn
(30.9.2013)

CEN

EN 14681:2006+A1:2010

Oryggi véla — Oryggiskréfur vardandi
vélar og bunad til stalframleidslu i
ljosbogaofnum

8.6.2011

EN 14681:2006
Athugasemd 2.1

Lidinn
(8.6.2011)

CEN

EN 14756:2006

Akvordun 4 takmarkandi surefnisstyrk
(LOC) fyrir eldfimar lofttegundir og
gufur

12.12.2007

CEN

EN 14797:2006
Utrésarbunadur fyrir sprengingar

12.12.2007

CEN

EN 14973:2015

Feeribond til nota i nedanjardar-
mannvirkjum — Oryggiskréfur vardandi
rafmagn og eldfimi

8.4.2016

EN 14973:2006
+A1:2008

Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.5.2016)

CEN

EN 14983:2007

Forvarnir og vernd gegn sprengingum
i ndmum nedanjardar — Bunadur og
oryggiskerfi til losunar a eldfimu gasi

12.12.2007

CEN

EN 14986:2007
Honnun a viftum sem starfraktar eru &
sprengihzttustodum

12.12.2007

CEN

EN 14994:2007
Utrésaroryggiskerfi gegn
gassprengingum

12.12.2007

CEN

EN 15089:2009
Kerfi til ad einangra sprengikraft

16.4.2010

CEN

EN 15188:2007
Akvordun sjalfkveikieiginleika ryks

12.12.2007

CEN

EN 15198:2007

Adferdafraedi vid ahattumat
orafmagnads binadar og ihluta
sem etladir eru til nota &
sprengihattustodum

12.12.2007

CEN

EN 15233:2007

Adferdir vid mat 4 notkunardryggi
verndarkerfa sem etlud eru til nota &
sprengihttustéoum

12.12.2007

CEN

EN 15268:2008

Bensinstddvar — Oryggiskrofur
vardandi smidi og nothefi kaffeers
daelubunadar

27.1.2009

CEN

EN 15794:2009
Akvordun 4 sprengimarki eldfimra
vokva

16.4.2010
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtio. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 15967:2011

Akvordun hamarkssprengiprystings
og hamarkshrada prystingsaukningar
lofttegunda og gufa

18.11.2011

EN 13673-2:2005
EN 13673-1:2003

Athugasemd 2.1

Lidinn
(29.2.2012)

CEN

EN 16009:2011
Utrasarbunadur fyrir sprengingar an
loga

18.11.2011

CEN

EN 16020:2011
Sprengikraftsbeinar

18.11.2011

CEN

EN 16447:2014
Flapalokar til sprengieinangrunar

12.12.2014

CEN

EN ISO 16852:2010

Logagildrur — Frammistodukrofur,
préfunaradferdir og
notkunartakmarkanir

(ISO 16852:2008, asamt leior. 1:2008
og leidr. 2:2009)

17.9.2010

EN 12874:2001
Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.12.2010)

CENELEC

EN 50050-1:2013
Rafsvidssprautunarbinadur sem halda
parf 4 — Oryggiskrofur — Hluti 1:
Sprautunarbiinadur sem halda parf a
til hudunar med eldfimu hidunarefni i
vokvaformi

14.3.2014

EN 50050:2006
Athugasemd 2.1

14.10.2016

CENELEC

EN 50050-2:2013
Rafsvidssprautunarbinadur sem halda
parf 4 — Oryggiskréfur — Hluti 2:
Sprautunarbiinadur sem halda parf &
til htdunar med eldfimu hudunarefni i
duftformi

14.3.2014

EN 50050:2006
Athugasemd 2.1

14.10.2016

CENELEC

EN 50050-3:2013
Rafsvidssprautunarbinadur sem halda
parf 4 — Oryggiskréfur — Hluti 3:
Sprautunarbunadur sem halda parf 4 til
hudunar med eldfimri spunald

14.3.2014

EN 50050:2006

Athugasemd 2.1

14.10.2016

CENELEC

EN 50104:2010
Rafteeki til ad nema og meela surefni —
Nothefiskrofur og profunaradferdir

4.2.2011

EN 50104:2002
+A1:2004

Athugasemd 2.1

Lidinn
(1.6.2013)

CENELEC

EN 50176:2009

Stadbundinn bunadur til
rafstoduhudunar med eldfimu
htdunarefni i vokvaformi —
Oryggiskrofur

16.4.2010

CENELEC

EN 50177:2009

Stadbundinn bunadur til
rafstoduhudunar med eldfimu
htdunarefni i duftformi —
Oryggiskrofur

16.4.2010

EN 50177:2009/A1:2012

22.11.2012

Athugasemd 3

Lidinn
(23.7.2015)

CENELEC

EN 50223:2015
Sjalfvirkur bunadur til rafstoduhudunar
med eldfimri spunalé — Oryggiskréfur

9.10.2015

EN 50223:2010
Athugasemd 2.1

13.4.2018
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stadla-
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birtingardagur {
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Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CENELEC

EN 50271:2010

Rafmagnsbunadur til ad greina og mela
eldfimar eda eitradar lofttegundir eda
strefni — Krofur og profanir fyrir teeki
sem nota hugbiinad og/eda stafraena
teekni

4.2.2011

CENELEC

EN 50281-2-1:1998

Rafteeki til nota par sem eldfimt ryk er
fyrir hendi — 2. hluti: Profunaradferdir —
1. pattur: Adferdir til ad akvarda laegsta
ikveikjuhitastig ryks

6.11.1999

EN 50281-2-1:1998/AC:1999

CENELEC

EN 50303:2000

Hépur 1, Bunadur i flokki M1

sem @tlad er ad vera starthefur i
andrumslofti par sem hetta stafar af
kolanamugasi og/eda kolaryki

16.2.2001

CENELEC

EN 50381:2004
Flytjanleg loftreest rymi med eda an
innri losunarstodva

9.3.2006

EN 50381:2004/AC:2005

CENELEC

EN 50495:2010

Oryggistzki sem krafa er gerd um til ad
bunadur virki med druggum hetti pegar
fyrir hendi er sprengihzatta

17.9.2010

CENELEC

EN 60079-0:2012

Sprengihattustadir — Hluti 0: Bunadur
— Almennar krofur

IEC 60079-0:2011 (Breytt) + IS1:2013

14.3.2014

EN 60079-0:2009
Athugasemd 2.1

Lidinn
(2.4.2015)

EN 60079-0:2012/A11:2013

14.3.2014

Athugasemd 3

7.10.2016

CENELEC

EN 60079-1:2014
Sprengihattustadir — Hluti 1: Varnir
fyrir eldtraustar umlykjur ,,d*

IEC 60079-1:2014

9.10.2015

EN 60079-1:2007

Athugasemd 2.1

1.8.2017

CENELEC

EN 60079-2:2014
Sprengihattustadir — Hluti 2: Varnir
fyrir umlykjur undir prystingi ,,p*
IEC 60079-2:2014

9.10.2015

EN 61241-4:2006
EN 60079-2:2007
Athugasemd 2.1

25.8.2017

EN 60079-2:2014/AC:2015

CENELEC

EN 60079-5:2015
Sprengihattustadir — Hluti 5: Varnir
fyrir sallafyllingu ,,q“

IEC 60079-5:2015

9.10.2015

EN 60079-5:2007
Athugasemd 2.1

24.3.2018

CENELEC

EN 60079-6:2015
Sprengihattustadir — Hluti 6: Varnir
fyrir oliufyllingu ,,0

IEC 60079-6:2015

8.4.2016

EN 60079-6:2007

Athugasemd 2.1

27.3.2018

CENELEC

EN 60079-7:2015
Sprengihaettustadir — Hluti 7: Varnir
fyrir binad med auknu 6ryggi ,,e*
IEC 60079-7:2015

8.4.2016

EN 60079-7:2007
Athugasemd 2.1

31.7.2018
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Sidasti dagur
tlads samramis
Evropsk Tilvi . .. Fyrsti o . . stadalsins sem
ilvisunarniimer og heiti stadals . . Tilvisunarnimer stadalsins
stadla- tilvisunarskjal) birtingardagur { sem leystur er af holmi leystur er af
samtok (1) (og tilv J Stjtid. ESB ystu hélmi
Athugasemd 1
CENELEC EN 60079-11:2012 4.5.2012 EN 60079-11:2007 Lidinn
Sprengihaettustadir — Hluti 11: Varnir ) (4.8.2014)
fyrir banad med sjlfirygedri atferslu EN 60079-27:2008
Wl EN 61241-11:2006
1IEC 60079-11:2011
Athugasemd 2.1
CENELEC EN 60079-15:2010 8.6.2011 EN 60079-15:2005 Lidinn
Rafteeki fyrir sprengihattustadi vegna Ath d21 (1.5.2013)
gass — Hluti 15: Smidi, profun og ugasemd 2.
merking & varnartegund, ,,n" rafteeki
1IEC 60079-15:2010
CENELEC EN 60079-18:2015 9.10.2015 EN 60079-18:2009 16.1.2018
Sprengiheattustadir — Hluti 18: Varnir
.o . w Athugasemd 2.1
fyrir bnad med innsteypu ,,m
IEC 60079-18:2014
CENELEC EN 60079-20-1:2010 17.9.2010
Sprengihattustadir — Hluti 20-1:
Efniseiginleikar til flokkunar &
lofttegundum og gufum — Préfunar-
adferdir og gogn
IEC 60079-20-1:2010
CENELEC EN 60079-25:2010 8.6.2011 EN 60079-25:2004 Lidinn
Rafteeki fyrir stadi par sem Ath d21 (1.10.2013)
sprengihztta stafar af gasi — Hluti 25: ugasemd 2.
Sjalftrygg kerfi
IEC 60079-25:2010
EN 60079-25:2010/AC:2013
CENELEC EN 60079-26:2015 9.10.2015 EN 60079-26:2007 2.12.2017
Sprengihaettustadir — Hluti 26: Varnir Ath 421
med varnarstigi (EPL) Ga thugasemd 2.
1EC 60079-26:2014
CENELEC EN 60079-27:2008 16.4.2010 EN 60079-27:2006 Lidinn
Sprengihaettustadir — Hluti 27: (1.4.2011)
Sjdlftryggar tengibrautir (FISCO) Athugasemd 2.1
IEC 60079-27:2008
CENELEC EN 60079-28:2015 8.4.2016 EN 60079-28:2007 1.7.2018
Sprengihattustadir — Hluti 28: Varnir Ath 421
fyrir bunad og sendikerfi med ljosrenni thugasemd 2.
geislun
IEC 60079-28:2015
CENELEC EN 60079-29-1:2007 20.8.2008 EN 61779-1:2000 Lidinn
Sprengihattustadir — Hluti 29-1: EN 61779-2:2000 (1.11.2010)
Gasskynjarar — Nothaefiskrofur skynjara -
fyrir eldfimar lofttegundir EN 61779-3:2000
IEC 60079-29-1:2007 (Breytt)
EN 61779-4:2000
EN 61779-5:2000
Athugasemd 2.1
CENELEC EN 60079-29-4:2010 8.6.2011 EN 50241-1:1999 Lidinn
Sprengihaettustadir — Hluti 29-4: (1.4.2013)

Gasnemar — Nothafiskrofur vardandi
nema med opinni melibraut til ad nema
eldfimar lofttegundir

IEC 60079-29-4:2009 (Breytt)

EN 50241-2:1999
Athugasemd 2.1
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Sidasti dagur
xtlads samremis
Evrépsk Tilvisunarniimer og heiti stadals . Fyrsti Tilvisunarnimer stadalsins stadalsins sem
stadla- nmer og he birtingardagur i s leystur er af
samtok (1) (og tilvisunarskjal) Stjtio. ESB sem leystur er af holmi holmi
Athugasemd 1
CENELEC EN 60079-30-1:2007 20.8.2008
Sprengihaettustadir — Hluti 30-1:
Ratvidnamshitunarkerfi — Almennar
krofur og profunarkrofur
IEC 60079-30-1:2007
CENELEC EN 60079-31:2014 12.12.2014 EN 60079-31:2009 1.1.2017
Sprengihaettustadir — Hluti 31: Vorn
gegn kveikjuheettu ryks i teekjabunadi Athugasemd 2.1
med umlykju ,,t*
IEC 60079-31:2013
CENELEC EN 60079-35-1:2011 18.11.2011 EN 62013-1:2006 Lidinn
Sprengihaettustadir — Hluti 35-1: (1.4.2013)
Hjalmljos til nota i ndAmum par sem Athugasemd 2.1
Jalmly
heetta er a eldfimu gasi — Almennar
krofur — Gerd og profun med hlidsjon
af sprengihzttu
IEC 60079-35-1:2011
EN 60079-35-1:2011/AC:2011
CENELEC EN ISO/IEC 80079-34:2011 18.11.2011 EN 13980:2002 Lidinn
Sprengihattustadir — Hluti 34: Beiting (25.5.2014)
gaedakerfa vid bunadarframleidslu Athugasemd 2.1
ISO/IEC 80079-34:2011 (Breytt)

(") CEN: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, simi +32 25500811, bréfasimi +32 25500819 (http://www.cen.eu)
CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, simi +32 25196871, bréfasimi +32 25196919
(http://www.CENELEC.eu)

ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, FRANCE, simi +33 492944200, bréfasimi +33 493654716
(http://www.etsi.eu)

Athugasemd 1:

Athugasemd 2.1:

Athugasemd 2.2:

Athugasemd 2.3:

Athugasemd 3:

Sidasti dagur @®tlads samremis er yfirleitt sami dagur og afturkéllunardagurinn (date of
withdrawal eda ,,dow*) sem evropsku stadlasamtokin akveda, en athygli notenda pessara
stadla skal vakin 4 a0 sérstakar undantekningar geta verid fra pessu.

Nyi (eda breytti) stadallinn hefur sama gildissvid og sa sem leystur er af holmi. Tilgreindan
dag hettir stadallinn, sem leystur er af holmi, ad gilda sem grundvoéllur @tlads samramis
vid grunnkrofur eda adrar krofur vidkomandi Sambandsloggjafar.

Nyi stadallinn hefur rymra gildissvid en sa sem leystur er af holmi. Tilgreindan dag
hettir stadallinn, sem leystur er af holmi, ad gilda sem grundvéllur etlads samremis vid
grunnkrofur eda adrar krofur vidkomandi Sambandsloggjafar.

Nyi stadallinn hefur prengra gildissvid en sa sem leystur er af holmi. Tilgreindan dag haettir
stadallinn, sem leystur er af holmi (ad hluta), ad gilda sem grundvollur etlads samremis
vid grunnkrofur eda adrar krofur viokomandi Sambandsloggjafar ad pvi er vardar vorur
eda pjonustu sem falla undir gildissvid nyja stadalsins. ZAtlad samraemi vid grunnkrofur
eda adrar krofur viokomandi Sambandsloggjafar gildir dbreytt ad pvi er vardar vorur eda
pjonustu sem falla afram undir gildissvid stadalsins sem leystur er af holmi (ad hluta) en
ekki undir gildissvid nyja stadalsins.

begar breytingar eru gerdar er visad til stadalsins med numerinu EN CCCCC:YYYY
asamt eldri breytingum, ef einhverjar eru, og nyju breytingunni. Stadallinn, sem leystur
er af holmi, er pvi EN CCCCC:YYYY ésamt dorOnum breytingum, ef einhverjar eru,
en an nyju breytingarinnar. Tilgreindan dag hettir stadallinn, sem leystur er af holmi, ad
gilda sem grundvollur @tlads samraemis vid grunnkrofur eda adrar krofur vidkomandi
Sambandsloggjafar.


http://www.cen.eu/
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
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Athugio:

—  Upplysingar um hvernig nalgast ma stadlana fast hja evropsku stadlasamtokunum eda stadlastofnunum
einstakra rikja, sja skra sem birtist i Stjornartidindum Evropusambandsins samkvaemt 27. gr.
reglugerdar (ESB) nr. 1025/2012 (1).

—  Evropsk stadlasamtok gefa samheaefda stadla ut 4 ensku (Stadlasamtok Evropu, CEN, og
Rafstadlasamtok Evropu, CENELEC, gefa stadla sina einnig ut & fronsku og pysku). Heiti samheefora
stadla eru sidan pydd & 6ll onnur tilskilin opinber tungumal Evropska efnahagssvadisins og fer
pydingin fram & vegum stadlastofnunar hvers lands. Framkvamdastjorn Evropusambandsins og
EFTA-skrifstofan abyrgjast ekki ad stadlaheiti, sem borist hafa til birtingar i Stjérnartidindum
Evrépusambandsins eda EES-vidbati vid pau, séu rétt.

—  Visanir i leioréttingar ,,../AC:YYYY" eru adeins birtar til upplysingar. Med leidréttingu eru
prentvillur, malvillur eda samberilegar villur fjarleegdar ur texta stadals og per geta vardad eina
e0a fleiri tungumalattgafur (ensku, fronsku og/eda pysku) stadals sem evropsk stadlasamtok hafa
sampykkt.

—  bott tilvisunarnimer stadla séu birt i Stjornartidindum Evréopusambandsins og EES-vidbati vid
Stjornartidindi Evropusambandsins merkir pad ekki ad peir séu til 4 6llum tungumalum Evrépska
efnahagssvaedisins.

—  Dessi skra kemur i stad annarra slikra sem birst hafa i Stjornartidindum Evrépusambandsins og
EES-vidbaeti vid Stjornartidindi Evrépusambandsins. Framkvaemdastjorn Evropusambandsins hefur
uppferslu hennar med hondum.

—  Nanari upplysingar um samremda stadla er ad finna a eftirfarandi vefslod: http://ec.europa.eu/
growth/single-market/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

(") Stjtio. ESB L 316, 14.11.2012, bls. 12.


http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
http://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Orosending framkvaemdastjornarinnar i tengslum vid framkvaemd tilskipunar 2016/EES/36/30
Evrépupingsins og radsins 2014/34/ESB fra 26. febriar 2014 um samrzmingu laga
adildarrikjanna vardandi biinad og verndarkerfi sem eru ztlud til notkunar

i hugsanlega sprengifimu lofti (endursamin)

(Birting d heitum og tilvisunarnumerum samhcefora stadla samkveemt samheefingarloggjof

Sambandsins)

Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnumer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur i
Stjtio. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samremis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 1010-1:2004+A1:2010

Oryggi véla — Oryggiskrofur
vardandi hénnun og smidi prent- og
pappirsbreytingarvéla — 1. hluti:
Sameiginlegar krofur

8.4.2016

CEN

EN 1010-2:2006+A1:2010

Oryggi véla — Oryggiskrofur
vardandi hénnun og smidi prent- og
pappirsbreytingarvéla — 2. hluti:
Prent- og lakkvélar, p.m.t. vélar til
undirbuinings undir prentun

8.4.2016

CEN

EN 1127-1:2011
Sprengihattustadir — Forvarnir og
vernd gegn sprengingum — 1. hluti:
Grunnhugtok og adferdafraedi

8.4.2016

CEN

EN 1127-2:2014
Sprengihattustadir — Forvarnir og
varnir gegn sprengingum — 2. hluti:
Grunnhugtok og adferdafraedi i
namuvinnslu

8.4.2016

CEN

EN 1710:2005+A1:2008
Bunadur og ihlutir til nota
a sprengihaettusvaedum i
nedanjardarnamum

8.4.2016

EN 1710:2005+A1:2008/AC:2010

CEN

EN 1755:2015

Oryggi vinnuvéla i idnadi — Notkun 4
sprengihzttustodum — Notkun par sem
eldfimar lofttegundir, gufur, 010i eda ryk
eru i loftinu

8.4.2016

EN 1755:2000
+A2:2013

Athugasemd 2.1

30.11.2017

CEN

EN 1834-1:2000
Stimpilbrunahreyflar — Oryggiskrofur
um honnun og smidi véla til nota &
sprengihzttustodum — 1. hluti: Vélar
i hopi I til nota par sem eldfimar
lofttegundir og gufur eru i loftinu

8.4.2016

CEN

EN 1834-2:2000

Stimpilbrunahreyflar — Oryggiskréfur
um honnun og smidi véla til nota &
sprengihttustodum — 2. hluti: Vélar af
hopi I til nota vid vinnu nedanjardar par
sem hetta er 4 eldfimu gasi og/eda ryki

8.4.2016

CEN

EN 1834-3:2000

Stimpilbrunahreyflar — Oryggiskrofur
um hénnun og smidi véla til nota &
sprengihzttustodum — 3. hluti: Vélar af
hopi II til nota par sem eldfimt ryk er
fyrir hendi

8.4.2016
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 1839:2012
Akvordun a sprengimorkum
lofttegunda og gufa

8.4.2016

CEN

EN 1953:2013
Udabtnadur til ad huda efni —
Oryggiskrofur

8.4.2016

CEN

EN 12581:2005+A1:2010
Hudunarstodvar — Vélar til hudunar
og rathudunar med lifrenum
hudunarvékva — Oryggiskréfur

8.4.2016

CEN

EN 12621:2006+A1:2010
Vélbunadur til veitu og dreifingar
4 hudunarefnum undir prystingi —
Oryggiskrofur

8.4.2016

CEN

EN 12757-1:2005+A1:2010
Blondunarvélar fyrir hidunarefni
— Oryggiskréfur — Hluti 1:
Blondunarvélar til nota vid
endurlokkun bifreida

8.4.2016

CEN

EN 13012:2012

Bensinstodvar — Samsetning og
frammistada sjalfvirkra afyllingarstuta
til notkunar 4 eldsneytisdeelum

8.4.2016

CEN

EN 13160-1:2003
Lekagreiningarkerfi — 1. hluti:
Almennar reglur

8.4.2016

CEN

EN 13237:2012
Sprengihattustadir — Hugtok

og skilgreiningar sem tengjast
btinadi og oryggiskerfum til nota &
sprengihzttust6dum

8.4.2016

CEN

EN 13463-1:2009
Orafmagnadur bunadur til nota
a sprengih@ttustodum — 1. hluti:
Grunnadferd og krofur

8.4.2016

CEN

EN 13463-2:2004
Orafmagnadur binadur sem ztladur er

til nota a sprengiheettustodum — 2. hluti:

Vorn med fledishamlandi byrgi ,,fr*

8.4.2016

CEN

EN 13463-3:2005

Orafmagnadur biinadur til nota 4
sprengihattustodum — 3. hluti: Vernd
med logatraustri umlykju ,,d*

8.4.2016

CEN

EN 13463-5:2011
Orafmagnadur banadur sem wtladur er

til nota 4 sprengihattustédum — 5. hluti:

Vorn med druggri smidi samkvamt
flokki ,,c*

8.4.2016

CEN

EN 13463-6:2005

Orafmagnadur banadur til nota a
sprengihttustodum — 6. hluti: Vernd
med styringu 4 ikveikjuvaldi ,,b*

8.4.2016
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 13463-8:2003

Orafimagnadur banadur til nota 4
sprengihattustodum — 8. hluti: Vérn
med vokvafyllingu , .k

8.4.2016

CEN

EN 13616:2004
Bunadur til ad koma i veg fyrir
yfirfyllingu fastra oliueldsneytistanka

8.4.2016

EN 13616:2004/AC:2006

CEN

EN 13617-1:2012

Bensinstédvar — Hluti 1: Oryggiskrofur
vardandi smidi og nothefi delna med
streymismeli, skommtunardalna og
fjarstyrdra deelueininga

8.4.2016

CEN

EN 13617-2:2012

Bensinstodvar — 2. hluti:
Oryggiskrofur vardandi smidi og
notheefi dryggisfratenginga til nota
i deelum med streymismeeli og i
skommtunardaelum

8.4.2016

CEN

EN 13617-3:2012
Bensinstédvar — 3. hluti: Oryggiskrofur
vardandi smidi og nothefi brotloka

8.4.2016

CEN

EN 13617-4:2012

Bensinstodvar — Hluti 4: Oryggiskrofur
vardandi smidi og nothefi
snuningsbunadar til nota i deelum med
streymismeeli og i skommtunardeelum

8.4.2016

CEN

EN 13760:2003
Propangasafyllingarkerfi fyrir fararteki
til 1éttrar vinnu og pungavinnu — Stutur,
profunarkrofur og mal

8.4.2016

CEN

EN 13821:2002

Sprengihaettustadir — Forvarnir og
vernd gegn sprengingum — Akvordun
lagmarkskveikjuorku blandna af lofti
og ryki

8.4.2016

CEN

EN 13852-1:2013

Kranar — Grunnsaviskranar —

Hluti 1: Grunnsaviskranar til almennra
nota

8.4.2016

CEN

EN 14034-1:2004+A1:2011
Akvordun a sprengimorkum
rykmakka — 1. hluti: Akvordun &
hamarkssprengiprystingi (pmax)
rykmakka

8.4.2016

CEN

EN 14034-2:2006+A1:2011
Akvérdun 4 sprengimérkum rykmakka
— Hluti 2: Akvordun & hamarkshrada
sprengiprystingsaukningar (dp/dt)max
rykmakka

8.4.2016
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 14034-3:2006+A1:2011

Akvordun a sprengimorkum rykmakka
— Akvordun 4 legri sprengimorkum
(LEL) rykmakka

8.4.2016

CEN

EN 14034-4:2004+A1:2011
Akvordun a sprengimérkum rykmakka
— 4. hluti: Akvordun 4 takmarkandi
surefnisstyrk LOC rykmakka

8.4.2016

CEN

EN 14373:2005
Kerfi til ad draga r sprengikrafti

8.4.2016

CEN

EN 14460:2006
Sprengipolinn bunadur

8.4.2016

CEN

EN 14491:2012
Utrasarverndarkerfi gegn
ryksprengingum

8.4.2016

CEN

EN 14492-1:2006+A1:2009
Kranar — Vélkntnar vindur og lyftur —
Hluti 1: Vélknunar vindur

8.4.2016

EN 14492-1:2006+A1:2009/AC:2010

CEN

EN 14492-2:2006+A1:2009
Kranar — Vélkntnar vindur og lyftur —
Hluti 2: Vélknunar lyftur

8.4.2016

EN 14492-2:2006+A1:2009/AC:2010

CEN

EN 14522:2005
Akvordun a sjalfkveikihita lofttegunda
og gufa

8.4.2016

CEN

EN 14591-1:2004

Forvarnir og vernd gegn sprengingum
vid namugroft nedanjardar —
Verndarkerfi — 1. hluti: Sprengiheldur
loftreestibunadur allt ad 2 bor

8.4.2016

EN 14591-1:2004/AC:2006

CEN

EN 14591-2:2007

Forvarnir og vernd gegn
sprengingum vid namugroft
nedanjardar — Verndarkerfi — Hluti 2:
Vatnsrennutalmar

8.4.2016

EN 14591-2:2007/AC:2008

CEN

EN 14591-4:2007

Forvarnir og vernd gegn sprengingum
vid namugroft nedanjardar —
Verndarkerfi — Hluti 4: Sjalfvirkur
slokkvibunadur fyrir freesitromlur

8.4.2016

EN 14591-4:2007/AC:2008

CEN

EN 14677:2008

Oryggi véla — Urvinnsla stals — Vélar
og bunadur til medhondlunar & braeddu
stali

8.4.2016
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 14678-1:2013

Bunadur og aukahlutir fyrir fljotandi
jardoliugas (LPG) — Bygging og
notheefi biinadar fyrir fljétandi
jardoliugas 4 afyllingarstodvum fyrir
bifreidar — Hluti 1: Skémmtunardeelur

8.4.2016

CEN

EN 14681:2006+A1:2010

Oryggi véla — Oryggiskrofur vardandi
vélar og bunad til stalframleidslu i
ljosbogaofnum

8.4.2016

CEN

EN 14756:2006

Akvordun 4 takmarkandi surefnisstyrk
(LOC) fyrir eldfimar lofttegundir og
gufur

8.4.2016

CEN

EN 14797:2006
Utrasarbunadur fyrir sprengingar

8.4.2016

CEN

EN 14973:2015

Feeribond til nota i
nedanjardarmannvirkjum —
Oryggiskrofur vardandi rafmagn og
eldfimi

8.4.2016

EN 14973:2006
+A1:2008

Athugasemd 2.1

Lidinn
(31.5.2016)

CEN

EN 14983:2007

Forvarnir og vernd gegn sprengingum
i ndmum nedanjardar — Bunadur og
oryggiskerfi til losunar & eldfimu gasi

8.4.2016

CEN

EN 14986:2007
Honnun a viftum sem starfraktar eru &
sprengihattustodum

8.4.2016

CEN

EN 14994:2007
Utrésardryggiskerfi gegn
gassprengingum

8.4.2016

CEN

EN 15089:2009
Kerfi til ad einangra sprengikraft

8.4.2016

CEN

EN 15188:2007
Akvordun sjalfkveikieiginleika ryks

8.4.2016

CEN

EN 15198:2007

Adferdafraedi vid ahattumat
o6rafmagnads bunadar og ihluta
sem @tladir eru til nota 4
sprengihzttustédum

8.4.2016

CEN

EN 15233:2007

Adferdir vid mat a notkunardryggi
verndarkerfa sem &tlud eru til nota a
sprengihattustodum

8.4.2016

CEN

EN 15268:2008

Bensinstodvar — Oryggiskrofur
vardandi smidi og nothaefi kaffers
deelubunadar

8.4.2016

CEN

EN 15794:2009
Akvordun 4 sprengimarki eldfimra
vokva

8.4.2016

CEN

EN 15967:2011

Akvordun hamarkssprengiprystings
og hamarkshrada prystingsaukningar
lofttegunda og gufa

8.4.2016
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CEN

EN 16009:2011
Utrasarbtinadur fyrir sprengingar 4n
loga

8.4.2016

CEN

EN 16020:2011
Sprengikraftsbeinar

8.4.2016

CEN

EN 16447:2014
Flapalokar til sprengieinangrunar

8.4.2016

CEN

ENISO 16852:2010

Logagildrur — Frammistodukrofur,
préfunaradferdir og
notkunartakmarkanir

(ISO 16852:2008, asamt leidr. 1:2008
og leidr. 2:2009)

8.4.2016

CENELEC

EN 50050-1:2013
Rafsvidssprautunarbtinadur sem halda
parf 4 — Oryggiskréfur — Hluti 1:
Sprautunarbiinadur sem halda parf &
til htdunar med eldfimu hudunarefni i
vokvaformi

8.4.2016

EN 50050:2006

Athugasemd 2.1

14.10.2016

CENELEC

EN 50050-2:2013
Rafsvidssprautunarbinadur sem halda
parf 4 — Oryggiskréfur — Hluti 2:
Sprautunarbiinadur sem halda parf a
til hudunar med eldfimu hudunarefni i
duftformi

8.4.2016

EN 50050:2006

Athugasemd 2.1

14.10.2016

CENELEC

EN 50050-3:2013
Rafsvidssprautunarbiinadur sem halda
parf 4 — Oryggiskrofur — Hluti 3:
Sprautunarbiinadur sem halda parf 4 til
hudunar med eldfimri spunald

8.4.2016

EN 50050:2006

Athugasemd 2.1

14.10.2016

CENELEC

EN 50104:2010
Rafteeki til ad nema og mela surefni —
Nothefiskrofur og profunaradferdir

8.4.2016

CENELEC

EN 50176:2009

Stadbundinn bunadur til
rafstoduhudunar med eldfimu
htdunarefni i vokvaformi —
Oryggiskrofur

8.4.2016

CENELEC

EN 50177:2009

Stadbundinn bunadur til
rafstoduhudunar med eldfimu
htdunarefni i duftformi —
Oryggiskrofur

8.4.2016

EN 50177:2009/A1:2012

8.4.2016

Athugasemd 3

CENELEC

EN 50223:2015
Sjalfvirkur binadur til rafstoduhudunar
med eldfimri spunalé — Oryggiskrofur

8.4.2016

EN 50223:2010

Athugasemd 2.1

13.4.2018

CENELEC

EN 50271:2010

Rafmagnsbunadur til ad greina og mela
eldfimar eda eitradar lofttegundir eda
strefni — Krofur og profanir fyrir taeki
sem nota hugbiinad og/eda stafraena
teekni

8.4.2016
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
Stjtid. ESB

Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CENELEC

EN 50281-2-1:1998

Raftzki til nota par sem eldfimt ryk er
fyrir hendi — 2. hluti: Préofunaradferdir —
1. pattur: Adferdir til ad akvarda leegsta
ikveikjuhitastig ryks

8.4.2016

EN 50281-2-1:1998/AC:1999

CENELEC

EN 50303:2000

Hépur 1, Bunadur i flokki M1

sem tlad er ad vera starthefur i
andrumslofti par sem haetta stafar af
kolanamugasi og/eda kolaryki

8.4.2016

CENELEC

EN 50381:2004
Flytjanleg loftreest rymi med eda an
innri losunarstodva

8.4.2016

EN 50381:2004/AC:2005

CENELEC

EN 50495:2010

Oryggistzki sem krafa er gerd um til ad
bunadur virki med druggum hetti pegar
fyrir hendi er sprengihaetta

8.4.2016

CENELEC

EN 60079-0:2012
Sprengihattustadir — Hluti 0: Bunadur
— Almennar krofur
IEC 60079-0:2011 (Breytt) + 1S1:2013

8.4.2016

EN 60079-0:2012/A11:2013

Athugasemd 3

7.10.2016

CENELEC

EN 60079-1:2014
Sprengihattustadir — Hluti 1: Varnir
fyrir eldtraustar umlykjur ,,d*

IEC 60079-1:2014

8.4.2016

EN 60079-1:2007

Athugasemd 2.1

1.8.2017

CENELEC

EN 60079-2:2014
Sprengihattustadir — Hluti 2: Varnir
fyrir umlykjur undir prystingi ,,p“
IEC 60079-2:2014

8.4.2016

EN 61241-4:2006
EN 60079-2:2007

Athugasemd 2.1

25.8.2017

EN 60079-2:2014/AC:2015

CENELEC

EN 60079-5:2015
Sprengihaettustadir — Hluti 5: Varnir
fyrir sallafyllingu ,,q

IEC 60079-5:2015

8.4.2016

EN 60079-5:2007

Athugasemd 2.1

24.3.2018

CENELEC

EN 60079-6:2015
Sprengihaettustadir — Hluti 6: Varnir
fyrir oliufyllingu ,,0

IEC 60079-6:2015

8.4.2016

EN 60079-6:2007

Athugasemd 2.1

27.3.2018

CENELEC

EN 60079-7:2015
Sprengihattustadir — Hluti 7: Varnir
fyrir binad med auknu oryggi ,,e*
IEC 60079-7:2015

8.4.2016

EN 60079-7:2007

Athugasemd 2.1

31.7.2018

CENELEC

EN 60079-11:2012
Sprengihattustadir — Hluti 11: Varnir
fyrir binad med sjalftryggdri utfeerslu

»l

IEC 60079-11:2011

8.4.2016
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samtok (1)

Tilvisunarnimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Fyrsti
birtingardagur {
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Tilvisunarniimer stadalsins
sem leystur er af holmi

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Athugasemd 1

CENELEC

EN 60079-15:2010

Raftaki fyrir sprengihattustadi vegna
gass — Hluti 15: Smidi, préfun og
merking & varnartegund, ,,n" raftaeki
IEC 60079-15:2010

8.4.2016

CENELEC

EN 60079-18:2015
Sprengihattustadir — Hluti 18: Varnir
fyrir binad med innsteypu ,,m*

1IEC 60079-18:2014

8.4.2016

EN 60079-18:2009

Athugasemd 2.1

16.1.2018

CENELEC

EN 60079-20-1:2010
Sprengihattustadir — Hluti 20-1:
Efniseiginleikar til flokkunar a
lofttegundum og gufum — Préfunar-
adferdir og gogn

IEC 60079-20-1:2010

8.4.2016

CENELEC

EN 60079-25:2010

Rafteeki fyrir stadi par sem
sprengihztta stafar af gasi — Hluti 25:
Sjalftrygg kerfi

IEC 60079-25:2010

8.4.2016

EN 60079-25:2010/AC:2013

CENELEC

EN 60079-26:2015
Sprengihattustadir — Hluti 26: Varnir
med varnarstigi (EPL) Ga

1IEC 60079-26:2014

8.4.2016

EN 60079-26:2007

Athugasemd 2.1

2.12.2017

CENELEC

EN 60079-27:2008
Sprengihaettustadir — Hluti 27:
Sjalftryggar tengibrautir (FISCO)
IEC 60079-27:2008

8.4.2016

CENELEC

EN 60079-28:2015

Sprengiheattustadir — Hluti 28: Varnir
fyrir binad og sendikerfi med ljosranni
geislun

IEC 60079-28:2015

8.4.2016

EN 60079-28:2007

Athugasemd 2.1

1.7.2018

CENELEC

EN 60079-29-1:2007
Sprengihaettustadir — Hluti 29-1:
Gasskynjarar — Nothaefiskrofur skynjara
fyrir eldfimar lofttegundir

IEC 60079-29-1:2007 (Breytt)

8.4.2016

CENELEC

EN 60079-29-4:2010
Sprengihaettustadir — Hluti 29-4:
Gasnemar — Nothafiskrofur vardandi
nema med opinni melibraut til ad nema
eldfimar lofttegundir

IEC 60079-29-4:2009 (Breytt)

8.4.2016

CENELEC

EN 60079-30-1:2007
Sprengihaettustadir — Hluti 30-1:
Rafvidnamshitunarkerfi — Almennar
krofur og profunarkrofur

IEC 60079-30-1:2007

8.4.2016

CENELEC

EN 60079-31:2014
Sprengihattustadir — Hluti 31: Vorn
gegn kveikjuhaettu ryks i teekjabunadi
med umlykju ,,t*

IEC 60079-31:2013

8.4.2016

EN 60079-31:2009

Athugasemd 2.1

1.1.2017
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Evropsk
stadla-
samtok (1)

Sidasti dagur
tlads samramis
stadalsins sem
leystur er af
holmi

Fyrsti
birtingardagur i
Stjtid. ESB

Tilvisunarnumer stadalsins
sem leystur er af holmi

Tilvisunarntimer og heiti stadals
(og tilvisunarskjal)

Athugasemd 1

CENELEC EN 60079-35-1:2011 8.4.2016
Sprengihattustadir — Hluti 35-1:
Hjalmljos til nota i nAmum par sem
hztta er 4 eldfimu gasi — Almennar
krofur — Gerd og profun med hlidsjon
af sprengihzattu

IEC 60079-35-1:2011

EN 60079-35-1:2011/AC:2011

CENELEC EN ISO/IEC 80079-34:2011 8.4.2016
Sprengihattustadir — Hluti 34: Beiting
gaedakerfa vid bunadarframleidslu
ISO/IEC 80079-34:2011 (Breytt)

(") CEN: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, simi +32 25500811, bréfasimi +32 25500819 (http://www.cen.eu)
CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, simi +32 25196871, bréfasimi +32 25196919 (http://www.

CENELEC.eu)

ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, FRANCE, simi +33 492944200, bréfasimi +33 493654716 (http:/www.

etsi.eu)

Athugasemd 1:

Athugasemd 2.1:

Athugasemd 2.2:

Athugasemd 2.3:

Athugasemd 3:

Sidasti dagur ®tlads samremis er yfirleitt sami dagur og afturkdllunardagurinn (date of
withdrawal eda ,,dow*) sem evropsku stadlasamtkin akveda, en athygli notenda pessara
stadla skal vakin & a0 sérstakar undantekningar geta verid fra pessu.

Nyi (eda breytti) stadallinn hefur sama gildissvid og sa sem leystur er af holmi. Tilgreindan
dag heettir stadallinn, sem leystur er af holmi, ad gilda sem grundvollur etlads samramis
vid grunnkréfur eda adrar kréfur vidkomandi Sambandsloggjafar.

Nyi stadallinn hefur rymra gildissvid en sa sem leystur er af holmi. Tilgreindan dag
haettir stadallinn, sem leystur er af hdlmi, ad gilda sem grundvollur &tlads samraemis vid
grunnkrofur eda adrar krofur vidkomandi Sambandsloggjafar.

Nyi stadallinn hefur prengra gildissvid en sa sem leystur er af holmi. Tilgreindan dag heettir
stadallinn, sem leystur er af holmi (ad hluta), ad gilda sem grundvdllur @tlads samramis
vid grunnkrofur eda adrar krofur viokomandi Sambandsloggjafar ad pvi er vardar vorur
eda pjonustu sem falla undir gildissvid nyja stadalsins. Atlad samreemi vid grunnkrdfur
eda adrar krofur vidkomandi Sambandsloggjafar gildir 6breytt ad pvi er vardar vorur eda
pjonustu sem falla afram undir gildissvid stadalsins sem leystur er af holmi (ad hluta) en
ekki undir gildissvid nyja stadalsins.

begar breytingar eru gerdar er visad til stadalsins med nimerinu EN CCCCC:YYYY
asamt eldri breytingum, ef einhverjar eru, og nyju breytingunni. Stadallinn, sem leystur
er af holmi, er pvi EN CCCCC:YYYY asamt dordnum breytingum, ef einhverjar eru, en
an nyju breytingarinnar. Tilgreindan dag hettir stadallinn, sem leystur er af holmi, ad
gilda sem grundvollur @tlads samraemis vid grunnkrofur eda adrar krofur vidkomandi
Sambandsloggjafar.


http://www.cen.eu/
http://www.cenelec.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
http://www.etsi.eu
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Athugio:

—  Upplysingar um hvernig nalgast ma stadlana fast hja evropsku stadlasamtokunum eda stadlastofnunum
einstakra rikja, sja skra sem birtist i Stjornartidindum Evropusambandsins samkvaemt 27. gr.
reglugerdar (ESB) nr. 1025/2012 (1).

—  Evropsk stadlasamtok gefa samheaefda stadla ut 4 ensku (Stadlasamtok Evropu, CEN, og
Rafstadlasamtok Evropu, CENELEC, gefa stadla sina einnig ut & fronsku og pysku). Heiti samheefora
stadla eru sidan pydd & 6ll onnur tilskilin opinber tungumal Evropska efnahagssvadisins og fer
pydingin fram & vegum stadlastofnunar hvers lands. Framkvamdastjorn Evropusambandsins og
EFTA-skrifstofan abyrgjast ekki ad stadlaheiti, sem borist hafa til birtingar i Stjérnartidindum
Evrépusambandsins eda EES-vidbati vid pau, séu rétt.

—  Visanir i leioréttingar ,,../AC:YYYY" eru adeins birtar til upplysingar. Med leidréttingu eru
prentvillur, malvillur eda samberilegar villur fjarleegdar ur texta stadals og per geta vardad eina
e0a fleiri tungumalattgafur (ensku, fronsku og/eda pysku) stadals sem evropsk stadlasamtok hafa
sampykkt.

—  bott tilvisunarnimer stadla séu birt i Stjornartidindum Evréopusambandsins og EES-vidbati vid
Stjornartidindi Evropusambandsins merkir pad ekki ad peir séu til 4 6llum tungumalum Evrépska
efnahagssvaedisins.

—  Dessi skra kemur i stad annarra slikra sem birst hafa i Stjornartidindum Evrépusambandsins og
EES-vidbaeti vid Stjornartidindi Evrépusambandsins. Framkvaemdastjorn Evropusambandsins hefur
uppferslu hennar med hondum.

—  Nanari upplysingar um samremda stadla er ad finna a eftirfarandi vefslod: http://ec.europa.eu/
growth/single-market/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

(") Stjtio. ESB L 316, 14.11.2012, bls. 12.


http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
http://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm



